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 บทที่ 1

บทนํ า

1.1 ที่มาและความสํ าคัญของปญหา

นับต้ังแตเร่ิมมีการศึกษาวรรณคดีเปรียบเทียบเมื่อตนศตวรรษที่ 19 เปนตนมา กลุมนัก
วจิารณและนกัวรรณคดีตางไดมุงความสนใจไปยังการพยายามศึกษาถึงโครงสราง แนวคิด ความ
สัมพันธของวรรณคดีกับศาสตรแขนงอื่นๆ ตลอดจนวางกฎเกณฑที่นาสนใจ ทํ าใหเกิดวรรณคดี
วจิารณและแนวความคิดใหมๆ ในการศึกษาและสงอิทธิพลมาจนถึงปจจุบัน

การศึกษาวรรณคดีโดยการจัดประเภทผลงานวรรณกรรมหรือที่เรียกวา Literary Genre  
เร่ิมมีมาตั้งแตสมัยกรีก มีงานเขียนที่ระบุถึงการแบงประเภทวรรณคดีไวอยางชัดเจนในตํ าราชื่อ 
Poetics ของอรสิโตเติล ซึ่งถือเปนแบบอยางในการศึกษาประเภทของวรรณคดีในยุคตอๆ มาได
เปนอยางด ี การศึกษาตามแนวดังกลาวจัดไดวาเปนการศึกษาทางดานวรรณคดีเปรียบเทียบแขนง
หนึง่ทีม่ปีระโยชนในการกํ าหนดกรอบและแนวคิดของวรรณกรรมเรื่องตางๆ ซึ่งมีความใกลเคียงกัน
หรือคลายคลงึกนัโดยเฉพาะดานโครงสราง เนื้อหาและทวงทํ านองเขียนไวเปนหมวดหมู ทํ าใหงาย
ตอการศึกษาคนควา ดังที่ปรากฏในหนังสือ Theory of  Literature ของ เรอเน เวลเลค ( René 
Wellek)  และ ออสติน วอรเรน(Austin Warren) วา

Theory of genres is a principle of order: it classifies literature and
literary history not by time or place ( period or national language )
but by specifically literary types of organization or structure.  1

  เวลเลคไดแบงประเภทของวรรณคดีออกเปน 2 ยุค คือ ยคุคลาสสิค (Classic) และยุคใหม 
(Modern) ในยุคคลาสสิค การแบงประเภทวรรณคดียังมีลักษณะที่ตายตัวและมีความซับซอนไม
มากนกัเมือ่เทยีบกบัวรรณคดีในยุคหลัง ผลงานของกวีและนักประพันธยุคนั้นสามารถแบงลักษณะ
                                                

1A.Thibaudet, Physiologie de la critique, Paris 1930, p.184, cited in René Wellek and Austin 
Warren, Theory of Literature , 3rd ed. (Orlando: Harcourt  Brace and Company,1970), p.226.
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ไดชัดเจน ประกอบกับงานประพันธมีจํ านวนไมมาก จึงทํ าใหผูอานสามารถจํ าแนกประเภทของ
วรรณกรรมไดโดยงาย เชน  โศกนาฎกรรม (Tragedy) สุขนาฎกรรม (Comedy)  มหากาพย (Epic) 
กวนีพินธ (Poetry) และรอยแกว (Prose) เปนตน ตอมาในชวงปลายศตวรรษที่ 18 และตนศตวรรษ
ที ่ 19 นบัเปนชวงที่มีการศึกษาและจัดแบงประเภทของวรรณคดีอยางกวางขวาง ทั้งนี้อาจจะเนื่อง
มาจากความเฟองฟูทางความคิดและศิลปวิทยาการ ทํ าใหเกิดมีนักคิดนักเขียนที่มีผลงานโดดเดน
มากมาย จึงมีความจํ าเปนที่จะตองหากฎเกณฑเพื่อชวยในการศึกษา  แนวคิดเรื่องการจัด
ประเภทวรรณคดีจึงเริ่มมีความซับซอนมากยิ่งขึ้น  เกิดการแบงประเภทตามลัทธิและความคิดใหมๆ 
มากมาย เชน  แนวคิดคลาสสิค  (Classicism)   แนวคิดนีโอคลาสสิค  (Neo-classicism)
แนวคิดโรแมนติค (Romanticism) เปนตน

ในศตวรรษที่ 20 ซึ่งเปนชวงของวรรณคดียุคใหม ทฤษฎีการแบงประเภทวรรณคดีเร่ิมมี
ความเปลี่ยนแปลงและสลับซับซอนมากขึ้น ไมมีการระบุประเภทของวรรณคดีที่ชัดเจนตายตัว2

และไมมีขนบการเขียนที่เปนแบบแผนใหกับนักประพันธ ดังนั้น ผูประพันธจึงสามารถผสมผสาน
แนวคดิใหมๆ  เขาไวดวยกันเพื่อสรางเอกลักษณเฉพาะดานในงานวรรณกรรมของตนเอง เชน การ
น ําลักษณะการเขียนแบบโศกนาฏกรรม (Tragedy) มารวมกับสุขนาฎกรรม (Comedy) เรียกวา
โศก-สุขนาฏกรรม (Tragic-comedy) เปนตน ทํ าใหการศึกษาประเภทของวรรณคดีในชวงนี้มีความ
ซบัซอนและมมีมุมองที่หลากหลายมากยิ่งขึ้น นักวิจารณและนักวรรณคดีเองจึงอาจจะพิจารณาผล
งานวรรณคดบีางเรื่องใหอยูในหลายกลุมความคิดได เนื่องจากลักษณะที่คาบเกี่ยวและผสมผสาน
กันของแนวความคิดหลายแนวที่ปรากฏอยูในงานวรรณคดีเร่ืองนั้นๆ ดังนั้น ในการศึกษาเพื่อจัด
ประเภทของวรรณคดีแนวใหมจึงไมไดเนนที่การวิเคราะหเฉพาะโครงสรางของผลงานวรรณกรรม
เทานั้น แตยังตองศึกษาจุดรวมทางความคิดและการผสมผสานวิธีการนํ าเสนอมุมมองใหมของนัก
ประพันธประกอบการพิจารณาดวย

  ทามกลางกระแสการเกิดใหมของลัทธิความคิดทางวรรณคดีแหงศตวรรษที่ 20 กลุมวรรณ
คดแีบบนวสมัยนิยม3(Modernism) และหลังนวสมัยนิยม (Postmodernism) ไดกลายเปนทางออก
                                                

2 René Wellek and Austin Warren, Theory of Literature , 3rd ed. (Orlando: Harcourt  Brace
and company, 1970), p.235.

3 ใชตามที่ปรากฏอยูใน เอ็ม.เอช.เอบรามส, อธิบายศัพทวรรณคดี. แปลโดยทองสุก เกตุโรจน.
กรุงเทพมหานคร : คุรุสภา ลาดพราว, 2529, หนา 202.
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ใหมใหแกกลุมนักเขียนที่ตองการหลีกหนีจากความจํ าเจและรากฐานการนํ าเสนอตามแนวคิด
ดัง้เดมิทางวฒันธรรมและศิลปะตะวันตก ในขณะที่กลุมแนวคิดแบบนวสมัยนิยมมุงใหความสํ าคัญ
เร่ืองความรูสกึหวาดกลัวตอผลพวงของภัยสงคราม การตอสูหลังสงครามโลกครั้งที่ 1  และความ
รูสกึส่ันคลอนตอศรัทธาในศาสนาและระบบอารยธรรมของมนุษย อีกทั้งมีการสรางสรรคผลงานขึ้น
มาทาทายขนบของวรรณคดีแบบเกาและนํ าเสนอเรื่องราวที่เคยเปนเรื่องตองหามในอดีต โดยมี
กลุมนักเขียนซึง่เปนที่รูจักในกลุมนี้  เชน  เจมส จอยซ  (James Joyce)  เอซรา พาวนด  (Ezra 
Pound)  และ ท.ีเอส.อีเลียต (T.S. Eliot) เปนตน สวนในกลุมของแนวคิดหลังนวสมัยนิยมซึ่งเกิดขึ้น
มาหลงัสงครามโลกครั้งที่ 2 นั้น นอกจากจะไดพยายามตอกยํ้ าความโหดราย นาสะพรึงกลวั และ
ความไรแกนสารของสังคมมนุษยในยุคสมัยใหมเขาไปอีกอยางสุดขั้วแลว นกัประพันธยังพยายาม
มองหาหนทางที่จะหลีกหนีจากการเขียนตามแบบนวสมัยนิยมอีกดวย มีความพยายามที่จะเปด
เผยใหเหน็ ความปราศจากความหมาย ของชีวิต ความวางเปลา และ ความไมมีสาระของสังคม ยุค
นี้จึงกลายเปนยุคแหงความพยายามหลีกหนีจากบรรยากาศที่อยูรอบตัวและหลบเขาไปอยูในโลกที่
หางไกลจากความเปนจริงในปจจุบัน ทั้งเรื่องเวลาและสถานที่ นวนิยายที่ปรากฏออกมาจึงเปนการ
สรางสรรคผลงานทางศิลปะใหมๆ ของผูประพันธดวย กลุมแนวคิดที่เกิดขึ้นในศตวรรษที่ 20 และได
รับความนยิมตามกระแสหลักของแนวคิดหลังนวสมัยนิยม ไดแก  อติสัจนิยม4(Surrealism) เอกซ
เพรสชันนิซึม (Expressionism) โพสทเอกซเพรสชันนิซึม (Postexpressionism) สัญลักษณนิยม 
(Symbolism) สตรีนิยม ( Feminism) โครงสรางนิยม (Structuralism) และ หลังการเปนอาณานิคม
( Postcolonialism ) เปนตน การเกิดกลุมความคิดใหมขึ้นมามากมายเชนนี้นับเปนปรากฏการณที่
สํ าคัญที่แสดงใหเห็นถึงความรุงเรืองของวรรณคดีสมัยใหมและความคิดริเร่ิมสรางสรรคของนัก
ประพนัธ แตอยางไรก็ตามดวยความหลากหลายและคาบเกี่ยวกันทางดานความคิด การรับอิทธิพล 
และการผสมผสานรูปแบบการเขียน ทํ าใหการศึกษาเพื่อจัดประเภทของวรรณคดีหลังนวสมัยนิยม
มคีวามซับซอนยิ่งขึ้นตามไปดวย

ในการศึกษาประเภทวรรณคดี หนึ่งในกลุมความคิดของวรรณคดีหลังนวสมัยนิยมที่กํ าลัง
ไดรับความสนใจเปนอยางมากทั้งในประเทศแถบยุโรปและลาตินอเมริกาชวงปลายทศวรรษที่1990 
เปนตนมา ก็คืองานเขียนในกลุมที่เรียกวา แมจิคอล เรียลลิซึม (Magical Realism) หรือ สัจนิยม

                                                                                                                                            

4 เร่ืองเดียวกัน, หนา 360.   
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แนวมหศัจรรย ซึง่เปนกลุมที่มีกํ าเนิดทางดานแนวคิดมากวา 60 ป แตไดใชชวงเวลา 30 ปหลัง
คอยๆ พฒันาและหยั่งรากลึก จากการเปนวรรณคดีที่แสดงลักษณะเฉพาะของประเทศลาตินอเมริ
กา ไดกลายมาเปนรูปแบบหนึ่งในขอบวรรณคดหีลังการเปนอาณานิคม และเปนวรรณคดีในกลุม
วตัถวุสิยัใหม (New Objectivism) ดวย แตเนื่องจากความใหมในกลวิธีและรูปแบบการนํ าเสนอที่มี
ลักษณะผสมผสานและคาบเกี่ยวกันกับลักษณะงานเขียนประเภทอื่นๆ เชน งานเขียนแนวเหนือ
ธรรมชาติ (Supernatural) แนวแฟนตาซี (Fantasy) แนวอติสัจนิยม (Surrealism) และแนวสัจนิยม 
(Realism) ประกอบกับการขาดหลักเกณฑและขอตกลงที่จะนํ ามาใชเปนกรอบในการศึกษา ทํ าให
การจดัประเภทวรรณคดีตามแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยยังคงคลุมเครือ ขาดทิศทาง บางครั้งเกิด
ความสบัสนวางานเขียนหรือนวนิยายเลมใดควรจะจัดอยูในกลุมแนวคิดนี้

ในอดีตที่ผานมา การศึกษานวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยไดมุงความสนใจไปยังการ
วิเคราะหและวิจารณผลงานวรรณกรรมมากกวาที่จะเปนการมุงศึกษาเพื่อจัดประเภทของวรรณคดี
โดยตรง ผูศึกษาสวนใหญมักจะคัดเลือกนวนิยายที่คาดวาจะจัดอยูในกลุมแนวคิดนี้มาวิจารณตี
ความเพื่อเปรียบเทียบกับการนํ าเสนอของนักเขียนรวมสมัยคนอื่นๆ หรือมิฉะนั้นก็พยายามศึกษา
แนวคดินีว้ามคีวามสอดคลองกับศาสตรอ่ืนๆ เชน สังคม การเมือง และประวัติศาสตรมากนอย
เพยีงใด และโดยเฉพาะอยางยิ่งเมื่อนักเขียนจากกลุมประเทศลาตินอเมริกา คือ กาเบรียล การเซีย 
มารเกซ ( Gabriel Garcia Márquez) ไดรับรางวัลโนเบลสาขาวรรณกรรมในป ค.ศ.1982 เปนการ
จดุประกายใหแนวคิดสัจนิยมแนวมหัศจรรยเร่ิมเปนที่รูจักแพรหลาย จนมีผูกลาวถึงและยกยองเขา
วาเปนผูบุกเบิกการเขียนแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรย ผลงานของกาเบรียล การเซีย มาเกซ ที่มีชื่อ
เสยีงที่สุดคือ นวนิยายเรื่อง One Hundred Years of Solitude ซึง่ไดรับการแปลเปนภาษาตาง
ประเทศมากกวา 50 ภาษา5

 ในปจจุบัน เมื่อกลาวถึงการศึกษาวรรณกรรมสัจนิยมแนวมหัศจรรย นักวิจารณและนัก
ศกึษาวรรณคดีสวนใหญจะมุงเนนศึกษางานเขียนของกาเบียล การเซยี มาเกซ เปนสํ าคัญ ไมวาจะ
เปนการศกึษาผลงานและแนวคิดที่สะทอนออกมาในงานวรรณกรรม  ศกึษาอทิธิพลงานเขียนที่

                                                
5 ณิธ พระนาง. " ความเปนมาและเนื้อเรื่องยอของ One Hundred Years of Solitude, ” ใน โลก

หนังสือ  6 ( กุมภาพันธ 2526 ) : 40.
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เชื่อมโยงกบัการศกึษาศาสตรสาขาอื่นๆ เชน ประวัติศาสตร การเมือง อารยธรรม หรือศึกษาเฉพาะ
ในเชงิอตัชวีประวตั ิ ทํ าใหนักเขียนคนอื่นๆ ที่มีผลงานอยูในกลุมสัจนิยมแนวมหัศจรรยเชนเดียวกัน
นี้ไมเปนที่รูจักเทาที่ควร อีกทั้งยังไมไดมีการศึกษาในรายละเอียดดานความสัมพันธ วิวัฒนาการ 
และโครงสรางที่จะทํ าใหเกิดแบบแผนการศึกษาประเภทของวรรณคดีสัจนิยมแนวมหัศจรรยอยาง
จริงจงัทัง้ในประเทศแถบตะวันตกและตะวันออก สํ าหรับในประเทศไทยก็ยังไมพบวามีผูทํ าการวิจัย
ในเรื่องนี้

วทิยานพินธฉบับนี้เปนการศกึษากํ าเนิด และพฒันาการของนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรย 
เพื่อวเิคราะหความเปนมาและทิศทางความคิดที่เกิดขึ้นในชวงระยะเวลาตั้งแต ค.ศ.1967 เปนตน
มาจนถงึปจจุบนั โดยคัดเฉพาะเรื่องที่มีความนาสนใจ เคยไดรับรางวัล หรือไดรับความนิยม นอก
จากนั้นยังจะวิเคราะหองคประกอบของนวนิยายแตละเรื่องเพื่อเปรียบเทียบความสัมพันธทีม่ตีอกัน
และอทิธพิลทางความคิดซึ่งแสดงผานลักษณะแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรย หลังจากนั้น จะเปนการ
เปรียบเทียบในภาพรวมเพื่อจัดโครงสรางและแบบแผนอันเปนลักษณะเฉพาะรวมกันของนวนิยาย
ในแนวนี้ อันจะนํ าไปสูการสรางความเขาใจที่ตรงกันเกี่ยวกับลักษณะเฉพาะของนวนิยายสัจนิยม
แนวมหัศจรรย ดังนั้น การวิจัยครั้งนี้จึงนาจะเปนประโยชนกับการศึกษาดานวรรณคดีและการ
วจิารณวรรณคดีในอนาคต

1.2 จุดมุงหมาย

1. ศกึษาก ําเนดิและพัฒนาการของนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยในดานแนวคิดและกลวิธี
การประพันธ

2. วเิคราะหความสัมพันธระหวางนวนิยายแนวดังกลาวกับสังคม การเมือง และแนวคิด
รวมสมัย
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1.3 สมมติฐาน

1. นวนยิายเรื่อง One Hundred Years of Solitude ของ กาเบรียล การเซีย มาเกซ
เปนตนเคาของนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรย ซึ่งสงอิทธิพลไปสูนวนิยายแนวเดียว
กนัในรุนหลังๆ

2. นวนยิายสจันิยมแนวมหัศจรรย มีลักษณะรวมกัน คือ มุงวิจารณสังคม การเมือง และ
แนวคิดรวมสมยั โดยการผสมผสานโลกในจินตนาการและโลกแหงความเปนจริงเขาไว
ดวยกนัจนแยกไมออก  ทํ าใหนวนิยายมีลักษณะสมจริงและมหัศจรรยในเวลาเดียวกัน

1.4 ขอบเขตของการวิจัย

เนื่องจากการวิจัยนี้เปนการศึกษากํ าเนิด พัฒนาการและโครงสรางของนวนิยายสัจนิยม
แนวมหศัจรรยโดยอาศัยการศึกษาแบบสหวิทยาการ (Interdisciplinary) จึงมีการน ําทฤษฎีวรรณ
คดวีจิารณแนวใหมหลายทฤษฎีและความรูในสาขาวิชาตางๆ เชน จิตวิทยา ประวัติศาสตร การ
เมอืง สังคมวิทยา ที่มคีวามเกีย่วของมาใชในการศึกษา เพื่อประกอบการวิเคราะหภาพลักษณดาน
สังคม การเมือง และแนวคิดรวมสมัยทีป่รากฏอยูในนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรย อันจะนํ าไปสู
การหาลกัษณะรวมและขอสรุปของนวนิยายแนวดังกลาวตอไป

นวนิยายที่นํ ามาศึกษาเปนนวนิยายคัดเฉพาะเรื่องที่ไดรับความนิยม หรือไดรับรางวัลต้ัง
แตป ค.ศ.1967 จนถึงปจจุบัน เนือ่งจากผูวจิยัมคีวามเชื่อวานวนิยายที่ไดรับการยอมรับและมีผูสน
ใจอานเปนจ ํานวนมากจะสามารถเขาถึงผูอานไดดี หรือสะทอนแนวคิดและปรากฏการณการมีสวน
รวมบางประการในสงัคมออกมา นวนิยายที่นํ ามาศึกษามีจํ านวน 7 เลม คือ

1. One Hundred Years of Solitude , Gabriel Garcia Marquez , 1967
2. Nights at the Circus , Angela Carter, 1984
3. Midnight’s Children , Salman Rushdie ,1985
4. The House of the Spirits , Isabel Allende , 1985
5. Beloved , Toni Morrison , 1987
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6. Like Water for Chocolate , Laura Esquivel , 1989
7. The Mule’s Foal , Fotini Epanomitis ,1993

1.5 วิธีดํ าเนินการวิจัย

1. ก ําหนดโครงรางของวิทยานิพนธ

2. คนควา ท ําความเขาใจ และรวบรวมความรูเกี่ยวกับนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรย

3. ศึกษาหาความรูเกี่ยวกับลักษณะงานเขียนประเภทอื่นๆ ที่เกี่ยวของ เชน ลักษณะ
งานนวนยิายแนวแฟนตาซี (Fantasy Novels) นวนิยายแนวแฟนทาสติค (Fantastic 
Novels) นวนิยายแนวสัจนิยม (Realistic Novels) และนวนิยายแนวเหนือธรรมชาติ 
(Supernatural Novels) เพื่อวิเคราะหความแตกตางและจัดโครงสรางของนวนิยายสัจ
นยิมแนวมหัศจรรย

4. ศกึษาความสมัพนัธระหวางนวนิยายที่คัดมาศึกษาเฉพาะเรื่อง ในดานสังคม การเมือง
และวัฒนธรรมรวมสมัย

5. พจิารณานวนยิายที่มีลักษณะการเขียนตามแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรย เพื่อศึกษา
โครงสรางและลักษณะเดนที่นาสนใจ

6. เรียบเรยีงวทิยานิพนธตามที่กํ าหนดไวในโครงราง และดดัแปลงโครงรางใหเหมาะสม
รัดกุมยิ่งขึ้น

7. จัดทํ ารูปเลมและบรรณานุกรม

1.6 ผลที่คาดวาจะไดรับ

1. ท ําใหเขาใจกํ าเนิดและพัฒนาการของนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรย
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2. ท ําใหเขาใจความเกี่ยวของของวรรณกรรมในฐานะเปนกระจกสะทอนสังคม การเมือง
และวัฒนธรรมรวมสมัย

3. สามารถจดัโครงสรางและลักษณะเฉพาะของนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรย เพื่อเปน
แนวทางในการศึกษาเปรียบเทียบกับวรรณกรรมแนวอื่นๆ ตอไป



บทที่ 2

กําเนิด ความเปนมาและความหมายของนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรย

2.1 จุดกําเนิด : จากศิลปะสูวรรณกรรม

คําวา “Magical Realism”1 หรือ  “สัจนิยมแนวมหัศจรรย” ไดถูกนํามาใชและเปนที่รู
จักนับตั้งแต ค.ศ.1955 2 เพื่ออธิบายปรากฏการณงานเขียนเรื่องสั้นและนวนิยายชวงหลัง
สงครามโลกครั้งที่ 2 ของกลุมประเทศลาตินอเมริกา กลุมนักเขียนและนักวิจารณที่เปนที่รูจัก
และมีสวนสงเสริมใหแนวคิดนี้เปนที่รูจัก เชน จอรจ ลูอิส บอเกส (Jorge Luis Borgés)  อเลโจ 
คารเปนติเออ ( Alejo Carpentier) มิเกล แอนเจล แอสทูเรียส ( Miguel Angel Asturias) ฆูลิ
โอ คอรตาซาร (Julio Cortaza) ฆวน รัลโฟ (Juan Rulfo) และ กาเบรียล การเซีย มารเกซ 
(Gabriel Garcia Márquez)  อยางไรก็ตามในระยะแรกคําวา “Magical Realism”  ยังไมไดใช
เรียกประเภทวรรณกรรม (Genre)  เนื่องจากนักวิจารณและนักวรรณคดีสวนใหญยังเห็นวางาน
เขียนกลุมนี้ยังไมมีการกําหนดรูปแบบที่ชัดเจนแนนอน จนกระทั่งในเดือนสิงหาคม ค.ศ.1973 
จึงไดเร่ิมมีการประชุมของ  Instituto Internacional de Literatura Iberoamericana3 เพื่อหา
คําจํากัดความที่ชัดเจน และตอมาทั่วโลกก็ไดรูจักพลัง และความยิ่งใหญของงานเขียนแนวนี้จา
กนวนิยายเรื่อง Cien Anos de Soledad (One Hundred Years of Solitude) ของ กาเบรียล 
การเซีย มารเกซ  ซึ่งไดรับรางวัลโนเบลสาขาวรรณกรรมในป ค.ศ. 1982

                                                          
1 ขอมูลเรื่องประวัติและความเปนมาของ Magical Realism ทั้งในวงการศิลปะและวรรณคดีรวบ

รวมและตัดตอนมาจากหนังสือตามรายชื่อตอไปนี้
- Menton, Seymour, Magical Realism Rediscovered 1918-1981.
- Zamora, Lois Parkinson and Wendy B. Faris, ed., Magical Realism : Theory,   
          History, Community.
- Marguerite, Suarez-Murias C., ed., Essay on Hispanic Literature.
- Angula , Maria-Elena, Magic Realism : Social Context and Discourse.
- Danow , David K, The Spirit of Carnival : Magical Realism and the Grotesque.

2 Seymour Menton, Magical Realism Rediscovered,1918-1981 ( Philadelphia: Associated
University Presses,1983), p.9.

3 Ibid, p.9.
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จากการศึกษาพบวา แนวคิดสัจนิยมแนวมหัศจรรย ไมไดมีกําเนิดอยูในกลุมประเทศ
ลาตินอเมริกา หากแตไดถือกําเนิดขึ้นมาจากแนวความคิดทางศิลปะในยุโรปกอนที่จะถูกนํามา
ปรับใชกับงานวรรณกรรม ประเทศที่เปนตนกําเนิดความคิดแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยก็คือ 
ประเทศเยอรมนี 4 ซึ่งไดรับการยกยองวาเปนผูนําแนวคิดดานวรรณคดีและศิลปะยุคใหม กอนที่
จะแพรหลายไปยังดินแดนในทวีปอเมริกาและกลุมประเทศในภูมิภาคอื่นๆ ของโลก การรวม
กลุมความคิดสัจนิยมแนวมหัศจรรยเร่ิมตนจากวงการศิลปะกลุมเล็กๆ กอนที่จะคอยๆ เปนที่รู
จักแพรหลาย แมวานักวิจารณศิลปะบางสวนในขณะนั้นจะไมเห็นดวยกับการรวมกลุมทาง
ความคิดในแนวนี้เชนเดียวกับที่ตอตานการสรางงานตามแนวเอกซเพรสชันนิซึมและศิลปะแบบ
แอบสแตร็ค (Abstract) แตก็เห็นดวยวาชวงเวลาระหวางสงครามโลกครั้งที่ 1 และหลังสงคราม
นั้นไดกระตุนใหเกิดงานศิลปะสมัยใหมหลายแขนง รวมทั้งการแพรหลายของแนวคิดสัจนิยม
แนวมหัศจรรยดวย

 จุดกําเนิดแนวคิดสัจนิยมแนวมหัศจรรยเร่ิมตนขึ้นในป ค.ศ.1925 เมื่อนักวิจารณ
ศลิปะชาวเยอรมัน ชื่อ ฟรานซ โรห (Franz Roh,1890-1965) ไดสรางศัพทใหมและนําคําวา 
“magischer Realismus” (Magical Realism) มาใชในการวิจารณงานศิลปะเฉพาะกลุมของ
เขา คําศัพทดังกลาวปรากฏขึ้นเปนครั้งแรกในหนังสือของโรห ชื่อ Nach-expressionismus, 
magisher Realismus : Probleme der neuesten europäischer Malerei (Post-
Expressionism, Magic Realism : Problems of the Newest European Painting) และนับ
ตั้งแตนั้นเปนตนมา ก็มีผูเร่ิมนําคํานี้มาใชโดยการแปลเปนภาษาตางๆ ทั้งในประเทศแถบยุโรป 
ไดแก อิตาลี ฝร่ังเศส ตลอดจนประเทศสหรัฐอเมริกา และกลุมประเทศลาตินอเมริกา

  ในประเทศอิตาลี ไดเร่ิมปรากฏการอธิบายคําวา “สัจนิยมแนวมหัศจรรย” เปนครั้ง
แรกโดยชาวอิตาเลียนชื่อมัสสิโม บอนเต็มเปลลิ (Massimo Bontempelli, 1978-1960 )  ซึ่งได
รวบรวมมาจากวารสาร 900.Novecento (1926-29) ที่กลาวถึงแนวคิดและการวิจารณงาน
ศิลปะและวรรณคดีของโรห แนวคิดดังกลาวไดรับการเผยแพรสูสหรัฐอเมริกาทําใหเกิดปรากฏ
การณใหมในงานศิลปะข้ึน ชวงทศวรรษที่ 1920 1930 และ 1940 มีศิลปนที่วาดภาพตามแบบ
สัจนิยมแนวมหัศจรรย เชน ชารลส ชีลเลอร (Charles Sheeler) เอ็ดเวิรด ฮอปเปอร (Edward 
Hopper)  กรานต วูด (Grant Wood) และ แอนดรู ไวเอ็ท (Andrew Wyeth)  แตยังไมไดใชชื่อ
วา “Magical Realism" จนกระทั่งถึง ค.ศ.1943 มีการจัดนิทรรศการ “American Realist and 

                                                          
4 Ibid, p.26.
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Magic Realist” ขึ้นที่พิพิธภัณฑศิลปะสมัยใหมแหงนครนิวยอรค นับเปนการแนะนําใหประชา
ชนไดรูจักแนวคิดนี้อยางเปนทางการในสหรัฐอเมริกาเปนครั้งแรก สวนในกลุมประเทศลาตินอ
เมริกา นักวิจารณวรรณคดีไดอางถึงที่มาของผลงานสัจนิยมแนวมหัศจรรยวามาจากแนวคิด
ของโรห โดยใน ค.ศ.1927 ไดปรากฏหลักฐานวามีการแปลผลงานของโรห (1925) เปนภาษาส
เปนขึ้นที่กรุงแมดริด โดย โฮเซ โอเตกา เย กาสเส (José Ortega y Gasset) และตีพิมพใน
นิตยสารชื่อ Revista de Occidente กอนจะพิมพเปนหนังสือในปเดียวกัน5 ทําใหแนวความคิด
นี้แพรหลายออกไปอยางรวดเร็ว นอกจากนั้น ยังไดรับอิทธิพลจากนิตยสารของบอนเต็มเปลลิ
และนิทรรศการศิลปะ ค.ศ. 1943 ในสหรัฐอเมริกาอีกดวย6 อยางไรก็ตาม ในชวงเวลาดังกลาว
ยังไมไดมีการศึกษาหรือจัดกลุมความสัมพันธของแนวคิดนี้ในดานวรรณคดีและศิลปะอยาง
เปนระบบ

ในป ค.ศ.1925 กลุมความคิดแบบเยอรมันโพสทเอกซเพรสซันนิซึม (German Post-
expressionism) มีสวนกระตุนใหโรหเขียน Nach-expressionismus, magischer Realismus 
: Probleme der neuesten europäischer Malerei และทําใหกุสตาฟ ฮารทเลาบ (Gustav 
Hartlaub) จัดนิทรรศการภาพเขียนที่มีลักษณะเชนเดียวกับการวิจารณศิลปะของโรห แตนา
เสีย-ดายที่แมวาภาพเหลานั้นจะมีลักษณะแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรย แตนิทรรศการดังกลาวก็
ไมไดตั้งชื่อตามนั้น โดยเรียกเพียงวา “Neue Sachlichkeit” หรือ วัตถุวิสัยใหม (New 
Objectivity) ทําใหคําวา " Magical Realism "  หรือ " Magischer Realismus " ไมเปนที่รูจัก
แพรหลาย ในชวงเดียวกันนั้น บอนเต็มเปลลิไดใหการสนับสนุนความคิดแบบ " Magischer 
Realismus " ทั้งในดานวรรณกรรมและภาพเขียนผานวารสารอิตาเลียน-ฝร่ังเศสชื่อ 900. 
Novecento  สวนประเทศอื่นๆ ในยุโรปก็มีความพยายามเชนเดียวกับสหรัฐอเมริกาและกลุม
ประเทศในแถบลาตินอเมริกาที่จะทําใหความคิดสัจนิยมแนวมหัศจรรยไดรับการยอมรับอยาง
กวางขวาง

จากปลายทศวรรษที่ 1920 ไปจนถึงทศวรรษที่ 1930  แนวคิดสัจนิยมแนวมหัศจรรย
แทบจะสูญหายไปหมดในเกือบทุกประเทศ เนื่องจากวิกฤตการณการเงินในป ค.ศ.1929 และ

                                                          
5  Lois Parkinson Zamora and Wendy B. Faris, eds. Magical Realism : Theory, History,

Community  ( London: Duke University Press, 1995 ), p.15.
6 Ibid, p.9.
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ภาวะเศรษฐกิจตกต่ําทั่วโลกในทศวรรษที่ 1930 ทําใหชนชั้นกรรมาชีพเร่ิมมีบทบาทมากขึ้น 
ศิลปะแนวใหมจึงเนนที่การสะทอนสังคมและมีลักษณะสัจนิยมเพียงอยางเดียวไดรับการยอม
รับอยางกวางขวางและเขาไปแทนที่งานเขียนประเภทอื่นๆ ในยุคเดียวกัน นอกจากนั้นการกาว
ขึ้นสูอํานาจของพรรคนาซีในประเทศเยอรมนีป ค.ศ.1933 ไดสงผลใหศิลปนและนักคิดกลุมสัจ
นิยมแนวมหัศจรรยถกูเนรเทศหรือตองอพยพยายถิ่นฐานออกนอกประเทศ ผลงานของพวกเขา
ที่มีอยูในเยอรมนีถูกเผาทิ้งเปนจํานวนมาก ซึ่งชวงนี้เองที่ทําใหแนวคิดอติสัจนิยม (Surrealism) 
ซึ่งมีจุดกําเนิดในปารีสเมื่อป ค.ศ.19247 กลับมาเปนที่รูจักในระดับนานาชาติมากยิ่งขึ้น ทั้งนี้
เนื่องจากลักษณะอติสัจนิยมเปดโอกาสใหศิลปนแสดงออกทางความคิดอยางเปนอิสระและยัง
ผสมผสานการนําเสนอที่มีความใกลเคียงกับสัจนิยมแนวมหัศจรรยเขาไวดวยกัน ทําใหศิลปนที่
เคยสรางสรรคผลงานตามแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยบางคนไดพยายามพัฒนาแนวคิดนี้ไปสู
อติสัจนิยมแทน

หลังสงครามโลกครั้งที่ 2 แนวคิดสัจนิยมไดมาถงึจุดอิ่มตัว ความคิดและการทดลอง
ศิลปะแบบใหมแทบทุกประเภททวีความรุนแรงขึ้น ในภาพเขียนลักษณะอติสัจนิยมไดกลาย
เปนสวนหนึ่งของแอบสแตร็คชันนิซึม (Abstractionism) สวนภาพเขียนสัจนิยมแนวมหัศจรรย
ไดถูกฟนฟูข้ึนมาอีกครั้งหนึ่งแตก็ยังอยูในวงจํากัด สวนทางดานวรรณคดีหลังสงครามโลกครั้งที่ 
2 พบวาวรรณคดีสัจนิยมแนวมหัศจรรยกลับคอยๆ มีพลังอยางเดนชัดมากยิ่งขึ้น

ในปค.ศ.1958 โรหไดตีพิมพหนังสือชื่อ Geschichte der Deutschen Kunst von 
1900 bis zur Gegenwart ซึ่งแปลเปนภาษาอังกฤษในป ค.ศ.1968 โดยใชชื่อวา German Art 
in the Twentieth Century เขาพยายามแยกแยะลักษณะรวมและความแตกตางที่เกิดขึ้น
ระหวางแนวความคิดเอกซเพรสชันนิซึม กับ สัจนิยมแนวมหัศจรรย เพื่อใหเกิดความชัดเจนและ
เปนแนวทางในการศึกษา แตในงานเขียนครั้งนั้นโรหไดขอยืมคําวา “วัตถุวิสัยใหม” หรือ “New 

                                                          
7 แนวคิดอติสัจนิยมเกิดขึ้นตามคําประกาศวาดวยอติสัจนิยม ค.ศ.1924 ( Manifesto on

Surrealism ) ของอังเดร  เบรตอง ( Andre Breton ) มีจุดประสงคที่กลาวไวคือ การเปนปฏิปกษกับขอหาม
ทั้งหลายที่ขัดขวางการสรางสรรคงานทางศิลปะโดยอิสระ ศีลธรรมจรรยาที่รับรองกันแลว  ธรรมเนียมนิยม
และบรรทัดฐานทางสังคมและศิลปะ  อานเพิ่มเติมใน เอ็ม.เอช.  เอบรามส, อธิบายศัพทวรรณคดี, แปลโดย
ทองสุก เกตุโรจน กรุงเทพมหานคร : คุรุสภา ลาดพราว, 2529 ), หนา 360-361.
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Objectivity“ ตามแบบของฮารทเลาบ8 ซึ่งเปนที่รูจักมากกวาและมีความใกลเคียงกับแนวคิด
แบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยมาใชแทน

ตอมา วีลานด ชมีด (Wieland Schmied) ไดนําลักษณะแนวคิดวัตถุวิสัยใหมและสัจ
นิยมแนวมหัศจรรยมารวมกันใหมเปน 5 ขอในหนังสือของเขาที่เขียนขึ้นในป ค.ศ.1969 ชื่อ 
Neue Sachlichkeit und Magischer Realismus in Deutschland 1918-1933  ดังนี้

1. Sobriety and sharp focus; an unsentimental, unemotional vision;
2. The artist’s vision is directed towards the everyday, banal.

Insignificant subjects; the absence of timidity with regard to
painting the unpleasant;

3. A static, tightly unified structure, which often suggests a completely
 airless, glass-like space, which, in general, gives preference to
 the static rather than to the dynamic;

4. The eradication of the traces of the painting process, the liberation
of the painting from all signs of the handicraft;

5. And finally a new spiritual relationship with the world of things.9

ขอสรุปดังกลาวชี้ใหเห็นวาศิลปะแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยและวัตถุวิสัยใหมมี
ลักษณะเฉพาะ คือ เนนเนื้อหาที่มีลักษณะหนักแนน มุมมองเฉียบคม ไมออนไหว ไมเนน
อารมณ ศิลปนจะเลือกเสนอเนื้อหาที่เกี่ยวกับชีวิตประจําวัน เร่ืองราวธรรมดาๆ และตีแผภาพ
อันไมนาพึงพอใจ ลักษณะของโครงสรางมีความเปนหนึ่งเดียวและหยุดนิ่ง เนนพื้นที่ที่มี
ลักษณะโปรงใสเหมือนแกว นอกจากนั้น ภาพเขียนแนวนี้ยังเพิกเฉยตอขนบธรรมเนียมในอดีต

                                                          
8 กุสตาฟ ฮารทเลาบ  (Gustav Hartlaub)  เปนผูอํานวยการพิพิธภัณฑศิลปะในเยอรมันนีขณะนั้น

เขาเปนผูประกาศวาจะมีการจัดนิทรรศการชี่อ “ Die Neue Sachlichkeit ” ขึ้นในป ค.ศ.1923  แตเปดแสดง
ไดจริงวันที่ 14 มิถุนายน ค.ศ.1924 ที่เมือง Mannheim

9 Wieland Schmied, Neue Sachlichkeit und Magischer Realismus in Deutschland, 1918-
1933 (Hannover : Fackelträger-Verlag Schmidt-Kunster Gmb H,1969 ), p.26,  cited in Seymour
Menton, Magical Realism Rediscovered, 1918-1981 , p.19.
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แตกลับเนนการปลดปลอยจิตวิญญาณอยางเปนอิสระดวยการเสนอความสัมพันธในโลกแหง
วัตถุ

แมวาโรห และ ชมีด จะไมไดใชคําวา “Magical” แตจะเห็นวาลักษณะที่บรรยายขาง
ตนสอดคลองกับความเปนสัจนิยมแนวมหัศจรรยของภาพเขียนยุคหลังๆ ในหนังสือของโรห 
(1925) ไดอธิบายลักษณะสัจนิยมแนวมหัศจรรยวาเหมือนมีความมหัศจรรยที่สอดแทรกเปน
หนึ่งเดียวอยูกับความเปนจริง สวน ชมีด ไดแบงหลักการสังเกตแนวทางของสัจนิยมแนว
มหัศจรรยวาความคิดในการเลือกวัตถุที่นํามาวาดจะตองมีความนาฉงนสนเทห และแปลก
ประหลาด

อยางไรก็ตาม ดูเหมือนวาหนังสือในป ค.ศ.1958 ของโรห จะใหความสาํคัญกับแนวคิด
สัจนิยมแนวมหัศจรรยนอยลง แตก็ยังคงแสดงใหเห็นวามีแนวคิดนี้ปรากฏอยูในชวงเวลานั้น 
อาจจะเปนเพราะวาสัจนิยมแนวมหัศจรรยเปนแนวคิดใหมที่ไมประสบความสําเร็จเพราะตอง
แขงขันกับการปฏิวัติแบบแผนใหมๆ ของแนวคิดทางศิลปะแบบอื่นๆ ที่พยายามจะหยั่งรากลึก
ในสังคมเยอรมันและยุโรป แตขอสังเกตที่นาสนใจที่โรหชี้ใหเห็นก็คือ ขอแตกตางระหวางสัจ
นิยมแนวมหัศจรรยกับอติสัจนิยม โดยที่สัจนิยมแนวมหัศจรรยจะเนนการนําเรื่องราวชีวิต
ประจําวันธรรมดาๆ มาทําใหมีความแปลกประหลาด นาพิศวง แตอติสัจนิยมซึ่งไดพัฒนาตาม
หลังมาประมาณ 2-3 ปกลับพยายามดึงโลกที่ไมมีอยูจริงเขามาเปนองคประกอบในการนํา
เสนอ

แนวทางการวิจารณศิลปะแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยของนักวิจารณศิลปะหลายๆ คน 
ประกอบกับการพิจารณาผลงานศิลปะของศิลปนกลุมนี้10 ทําใหเห็นลักษณะพิเศษที่โดดเดน
ของศิลปะตามแนวคิดดังกลาว ซึ่ง ซีมัว เมนตัน ( Seymour Menton ) สรุปไวดังนี้ 11

1. ศิลปะแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยตองมีมุมมอง ความคมชัด และความลึก ทําใหเกิดความ
ประหลาดใจแกผูดูจากมุมมองที่แตกตางกัน ภาพของวัตถุที่อยูบนภาพเขียนจะมีความลึก
เทาๆ กัน ซึ่งเปนลักษณะที่แฝงอิทธิพลศิลปะสกุลชางอิตาเลียนและสกุลชางชาวเฟลมิช

                                                          
10 ดู ตัวอยางภาพเขียนของศิลปนในกลุมนี้ที่ภาคผนวก ค.,หนา 151-152.
11   Seymour Menton, Magic Realism Rediscovered, 1918-1981, pp.  21-23.
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( Flemish ) ในศตวรรษที่ 15 ไวดวย สิ่งที่นําเสนอดูมีลักษณะสมจริง แตไมไดมีอยูจริงใน
สังคมที่เราพบเห็น

2. ศิลปะแนวนี้มีลักษณะวัตถุวิสัย ซึ่งเปนลักษณะเดนที่พบไดทั้งในงานศิลปะและวรรณกรรม 
ในประเทศเยอรมนีนิยมเรียกวาเปนผลงานกลุม " วัตถุวิสัยใหม " มีลักษณะที่ไมเนนการ
แสดงออกถึงความรูสึกเรียกรองจากภายในของศิลปน แตตองการนําเสนอเรื่องราวและ
วัตถุตางๆ โดยไมสอดแทรกอารมณของศิลปนใหปรากฏออกมาในภาพ เพื่อสรางความสม
ดุลยแกผลงาน

3. ลักษณะที่ราบเรียบ เนนความสุขุมทางอารมณเปนสิ่งที่พบไดทั่วไปในงานศิลปะและวรรณ
คดีแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรย ทั้งนี้เปนความตองการของศิลปนเองที่จะเสนอภาพอยาง
เปนกลาง การไมสอดแทรกอารมณความรูสึกของศิลปนเขาไปในผลงาน เปนการกระตุนให
ผูชมหรือผูอานเกิดความคิด มุมมอง และสติปญญาขึ้น

4. มุมมองมีหลายระดับ ท้ังมุมใกลและไกล แตไมไดมีลักษณะแบบชัดลึกหรือชัดตื้นเชนใน
ภาพถาย ศิลปนจะเนนการใหรายละเอียดที่คมชัดเทาๆ กันทั้งในฉากหนาและฉากหลัง มี
ความสมดุลย เนนสีสันที่ชัดเจนและแสงเงา การที่น้ําหนักของภาพมีความเทากันนี้ทําใหผู
มองตองใชมุมมองที่กวางกวาปกติในการหาสาระสําคัญของภาพ ความเขาใจในงานแนวนี้
จะตองเกิดจากการเขาใจภาพรวมทั้งหมดของงานเทานั้น

5. การลงสีภาพเขียนแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยตองมีลักษณะบาง และมีผิวหนาเรียบ                   
การวางน้ําหนักแปรงอยางบางเบาทําใหภาพที่ไดมีลักษณะที่เหมือนจริงกึ่งมายา ซึ่งอิทธิ
พลดังกลาวทําใหนักเขียนยุคใหมนําไปตีความวาเปนลักษณะแหงความเรียบงาย ไมแสดง
อารมณ แตสามารถสะทอนภาพชีวิตในสังคมในรูปกึ่งจริงดวยการใชภาษาที่งายๆ เพื่อบง
บอกความมีชีวิตชีวาได

6. ภาพที่สื่อออกมาเปนการยอสวนวัตถุ บอกเลาเรื่องราวอยางตรงไปตรงมา ลักษณะสราง
สรรคแบบนี้ทําใหโลกที่ปรากฏออกมาในภาพเขียนมีลักษณะเหมือนโลกจําลองขนาดเล็ก 
ที่สามารถใชเปนตัวแทนของสังคมขนาดใหญได
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7. การนําเสนอผลงานของศิลปนกลุมนี้มีลักษณะที่ตรงกันขามกับการแสดงอารมณของศิลปะ
แบบเอกซเพรสชันนิซึม เนนการผสมผสานสิ่งที่ดูเหมือนจะมีอยูจริงในโลกปจจุบัน แตถูก
ทําใหดูแปลกประหลาดนาฉงน ลักษณะดังกลาวแมจะมีความใกลเคียงกับการนําเสนอ
แบบแฟนตาซี แตก็ไมไดเนนจินตนาการจนหลุดออกจากกรอบการมองสังคม กลาวคือ ยัง
คงมุงสะทอนภาพสังคมมากกวาที่จะสนองตอบจินตนาการของศิลปนเพียงอยางเดียว
กลาวอยางสั้นๆ ก็คือสัจนิยมแนวมหัศจรรยทําใหเกิดสิ่งที่เปนไปไดอยางไมนาจะเปนขึ้นมา

ขอสรุปขางตน ไดพยายามชี้ใหเห็นวาแนวคิดและวิธีการนําเสนอศิลปะแบบเอกซเพรส
ชัน-นิซึมและสัจนิยมแนวมหัศจรรยมีความแตกตางกัน และเพื่อชวยใหเกิดความเขาใจมากยิ่ง
ขึ้น ผูวิจัยจึงไดนําผลงานของศิลปนจากทั้งสองแนว คือ เอริค เฮนิค ( Erik Heyninck ) ซึ่งเขียน
ภาพตามแนวสัจนิยมแนวมหัศจรรย กับ เอ็ดวารด มุนช ( Edvard Munch ) ซึ่งเปนภาพในแนว
เอกซเพรสชันนิซึม มาเปนตัวอยางในการศึกษาเปรียบเทียบ

รูป ก  ผลงานของเอริค เฮนิค ศิลปนสัจนิยมแนวมหัศจรรย12

                                                          
12 รูปประกอบจาก http://innervision.tripod.com
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รูป ข    ผลงานของเอ็ดวารด มุนช ศิลปนแนวเอกซเพรสชันนิซึม13

เมื่อพิจารณาจากภาพทั้งสอง จะเห็นขอแตกตางก็คือ ลักษณะภาพเขียนแบบสัจนิยม
แนวมหัศจรรยมีความพยายามนําเสนอเรื่องราวที่คลายๆ กับโลกจําลองและเปนภาพมีความ
ลึกเทาๆกัน จะเห็นไดจากภาพของ เอริค เฮนิค การที่ผูหญิงยืนหันหลังเปลือยมายังผูชมแตหัน
หนาเขาเผชิญกับความวุนวายที่เต็มไปดวยเรื่องราวตางๆ  รอบตัว ซึ่งภาพดังกลาวมีลักษณะ
คลายเรื่องเลากึ่งมายาที่ฉากหนาและฉากหลังยังคงมีน้ําหนักใกลเคียงกัน  สวนภาพเอกซเพรส
ชันนซิึมจะแสดงออกตามเสียงเรียกรองจากภายในของศิลปน  เนนความเปนปจเจกบุคคล   ไมใช

                                                          
13 รูปประกอบจาก http:// www.allwall.com
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เร่ืองราวที่ตองสะทอนสังคมหรือใหขอคิดอันยิ่งใหญแกผูชม นอกจากนั้น การใชสีและฝแปรงยัง
มีความรุนแรง และไมมีรูปแบบที่แนนอน ดังจะเห็นจากภาพของ   เอ็ดวารด มุนช ที่มีส่ิงมีชีวิต
ยืนเหมือนกรีดรองทามกลางสีที่รอนแรง เปนตน

เมื่อแนวความคิดศิลปะแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยมาปรากฏอยูในงานวรรณคดีแนว
เดียวกัน สิ่งที่นักเขียนไดรับอิทธิพลมาก็คือ ความพยายามในการสรางมุมมองที่มีความเปน
กลางโดยที่ผูประพันธไมพยายามเขาไปสอดแทรก การเลาเรื่องจะยังคงยึดติดอยูกับมุมมอง
ทางสังคมตามพื้นฐานความคิดที่ตองการจะจําลองโลกจริงมาไวในหนังสือ สวนการสรางตัว
ละครที่มีลักษณะมหัศจรรยแตปรากฏตัวอยูในโลกสจันิยมทําใหเร่ืองราวมีลักษณะเหมือนจริง
กึ่งมายา นับเปนลักษณะเดียวกันกับการลงฝแปรงอยางบางเบาเพื่อใหไดภาพจริงกึ่งมายาใน
ผลงานศิลปะ นอกจากนั้น  แนวคิดในเรื่องมุมมองภาพที่มีทั้งระยะใกลและไกล ยังมาปรากฏ
อยูในแนวคิดวรรณคดีหลังนวสมัยนิยมที่เนนใหมีการขีดเสนแบงอยางชัดเจนใหกับโลกของตวั
ละครในนวนิยายและโลกจริงของผูอาน โดยใชตรรกะในการตีความคนละชุดกัน  ดังนั้น เหตุผล
ที่ตัวละครสรางขึ้นมาแตผูอานไมสามารถเขาใจได จึงเปนการสรางระยะหางที่ทําใหเกิดความ
แตกตางจากขนบความเปนสัจนิยมที่มีมาแตเดิม

2.2 แนวคิดแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยในงานวรรณกรรม

ลักษณะแนวความคิดสัจนิยมแนวมหัศจรรยที่ปรากฏอยูในงานวรรณกรรมไดรับอิทธิ
พลโดยตรงจากผลงานศิลปะและกรอบแนวคิดที่นักวิจารณศิลปะไดสรางไวตั้งแตทศวรรษที่ 
1920 แมวาในระยะตอมาผลงานทางศิลปะของกลุมนี้จะไมไดรับความนิยมเทาที่ควรและแทบ
จะจางหายไปกับกลิ่นไอศิลปะแนวใหมๆ ซึ่งเขามาแทนที่ แตก็มีความโดดเดนทางดาน
วรรณกรรมขึ้นมาและไดรับความนิยมไปทั่วโลกเปนการทดแทน

 ในประเทศเยอรมนีซึ่งเปนตนกําเนิดของงานศิลปะสัจนิยมแนวมหัศจรรยนั้น ไดเร่ิมมี
การนําคําวา “ Magischer Realismus ” และ “ Neue Sachlichkeit ” มาใชในการวิจารณวร
รณคดี   ป ค.ศ.1927 นักเขียนผูทรงอิทธิพล คือ ดับบลิว อี ซุสกิน (W.E.Suskind) ไดพิมพบท
ความกลาวถึงงานเขียนของนักเขียนและกวีชาวเดนมารคชื่อ เฮอรมาน แบง (Herman Bang, 
1857-1912) ซึ่งผลงานรวมเลมของเขาไดนําเทคนิคการเขียนแบบที่ใกลเคียงกับสัจนิยมแนว
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มหัศจรรยไปใชแมวาจะยังไมมีการสรางนิยามแนวความคิดใหมนี้ก็ตาม14 นอกจากนั้น นัก
วิจารณหลายคนยังไดอางงานเขียนของ อัลเฟรด โดบลิน (Alfred Doblin)15 ชื่อ  Berlin 
Alexanderplatz : die Geschichte vom Franz Biberkopf ( Berlin Alexanderplatz : The 
Story Of  Franz Biberkopf ) ในป ค.ศ.1929 วามีสวนสนับสนุนแนวคิดวัตถุวิสัยใหมและสัจ
นิยมแนวมหัศจรรยใหหยั่งรากและเติบโตในเยอรมัน16 หลังจากป ค.ศ. 1948 ไดมีบทความที่
เกี่ยวกับแนวคิดสัจนิยมแนวมหัศจรรยตีพิมพในวารสารตางๆ อีกหลายบทความ เชน “ 
Magischer Realismus ? ” (1948) ตีพิมพใน Aufbau สวน “Über den ‘Magischen 
Realismus’ in der heutigen deutschen Dichtung” (1950) ตีพิมพใน Neophilologus และ 
“ Die  Wirklichkeit hat doppelten Boden. Gedanken zum Realismus in der Lituratur ” 
(1952) ตีพิมพใน Aktion  เปนตน

นอกจากแนวคิดสัจนิยมแนวมหัศจรรยจะปรากฏในงานวรรณคดีวิจารณแลว นักเขียน
ทั้งชาวเยอรมัน ออสเตรีย และประเทศใกลเคียง เชน  ฟรานซ  เวอเฟล (Franz Werfel)
อัลเฟรด  โดบลิน    (Alfred Doblin)    โธมาส มานน  (Thomas Mann)  เอิรนเนส ยุงเงอร  
(Ernest Junger)  ฟรานซ  คาฟการ (Franz Kafka)  โรเบิรต มูซิล (Robert Musil) เฮอิมิโต 
วอน โดเดอเรอ ( Heimito von Doderer)  เฮอรมานน คาซาค ( Hermann Kasack) และกุน
เทอร กราสส (GÜnter Grass)   ยังไดนําแนวความคิดนี้ไปประยุกตใชในงานเขียนของตนในรูป
แบบตางๆ กันดวย

ในประเทศอิตาลีและฝรั่งเศสนั้น แนวคิดสัจนิยมแนวมหัศจรรยไดเร่ิมเปนที่รูจักหลัง
จาก บอนเต็มเปลลิ ไดนําแนวคิดจากงานวิจารณศิลปะป ค.ศ.1925 ของโรหมารวบรวมและตี
พิมพในวารสาร 900.Novecento ปค.ศ.1927 โดยเรียกแนวคิดนี้เปนภาษาอิตาเลียนวา 
“realismo magico” และมีการอธิบายเพิ่มเติมไวในวารสารชื่อเดียวกันนั้นตอมาอีกหลายฉบับ 
จนคําเรียกขานแนวคิดนี้ไดคอยๆ แพรไปยังประเทศตางๆ ในยุโรป
                                                          
              14 Irene Guenther,” Magical Realism ,New Objectivity, and the Arts during the Weimar
Republic,” in  Magical Realism : Theory, History ,Community , eds. Luis Parkinson Zamora and
Wendy B. Faris ( Durham: Duke University Press,1995 ) p.59 .

15สําหรับโดบลินผูนี้ ไดกลายเปนผูมีอิทธิพลอยางมากตองานเขียนในระยะตอมาของกุนเทอร 
กราสส ( GÜnter Grass ) นักเขียนแนวอติสัจนิยมและสัจนิยมแนวมหัศจรรยของเยอรมัน

 16 16 Irene Guenther,” Magical Realism ,New Objectivity, and the Arts during the Weimar
Republic,” in  Magical Realism : Theory, History ,Community , Ibid.,p.59.
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สวนในประเทศเนเธอรแลนดและเบลเยียม บทความในวารสาร 900 Novecento ของ  
บอนเต็มเปลลิ ไดสงอิทธิพลทางความคิดไปยังงานเขียนของนักเขียนหลายๆ คน ในป 
ค.ศ.1942 โยฮาน ไดสเน (Johan Daisne) ไดสรางผลงานนวนิยายเรื่อง De trap van steen 
en wolken จากแนวคิดที่เรียกวา " fantastisch realistisch "หรือ " fantastic realistic " ขึ้นมา
แตหลังจากที่เขาไดอานบทความของ บอนเต็มเปลลิ ที่แปลเปนภาษาฝรั่งเศสตีพิมพในวารสาร 
Le Nouveau Journal  ไดสเนจึงไดนําแนวคิด Magisch-realisme มาผนวกกับแนวการเขียน
เดิมของตนและชวยใหนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยเร่ิมเปนที่รูจักมากยิ่งขึ้น

อยางไรก็ตาม ดูเหมือนวางานเขียนสัจนิยมแนวมหัศจรรยที่มีอยูในประเทศตางๆ  ใน
ทวีปยุโรปกลับไมไดหยั่งรากลึกอยางที่ควรจะเปน เพราะในที่สุดแลวแนวความคิดนี้กลับเดิน
ทางขามทวีปไปเติบโตอยูในดินแดนลาตินอเมริกาแทน โดยนับจากปลายทศวรรษที่ 1930
เปนตนมานักเขียนลาตินอเมริกาที่ไดรับอิทธิพลจากงานศิลปะแนวนี้ไดกลายเปนผูบุกเบิกและ
สรางปรากฏการณใหมทางวรรณกรรมขึ้น มีความพยายามที่จะสรางสรรคผลงานไมวาจะเปน
เร่ืองสั้น บทความ หรือนวนิยายที่มีลักษณะสะทอนสังคมลาตินออกมาอยางตอเนื่อง ทําใหเกิด
ยุคเฟองฟูของวรรณคดีสัจนิยมแนวมหัศจรรยข้ึน จนนักวิจารณวรรณคดีไดต้ังขอสังเกตวา
วรรณกรรมสัจนิยมแนวมหัศจรรยเปนลักษณะเฉพาะของประเทศแถบลาตินอเมริกา

งานเขียนตามแนวคิดศิลปะสัจนิยมแนวมหัศจรรยเร่ิมเขาสูประเทศลาตินอเมริกา หลัง
จากมีการแปลบทความของโรห (1925) เปนภาษาสเปนและตีพิมพลงใน Revista de 
Occidente ในปค.ศ.1927 ทําใหภายในระยะเวลาหนึ่งปหลังจากนั้น งานเขียนและบทความ
ตางๆ ที่เกี่ยวกับสัจนิยมแนวมหัศจรรยเร่ิมเปนที่ยอมรับและมีนักเขียนยุโรปทดลองนํามา
ประยุกตใชใหเขากับงานเขียนของตน

ปจจัยหนึ่งที่ทําใหแนวคิดสัจนิยมแนวมหัศจรรยขามจากประเทศในยุโรปไปสูประเทศ
สหรัฐอเมริกาและดินแดนอเมริกาใตก็คือ เหตุการณการอพยพทางวัฒนธรรมในทศวรรษที่ 
1930 และ 1940 เมื่อพรรคนาซีและพรรคฟาสซิสตเขามามีอํานาจในยุโรปทําใหมีผูอพยพออก
จากเยอรมนี เชคโกสโลวาเกีย และออสเตรีย มากกวาหาแสนคน ในจํานวนนี้มีผูตัดสินใจยาย
ถ่ินฐานเขาไปตั้งรกรากในอเมริกากลางและอเมริกาใตระหวาง ค.ศ.1933 ถึง ค.ศ.1941 กวา
หนึ่งแสนคน  ในจํานวนดังกลาว มีกลุมของนักคิด นักศิลปะ และผูนําแนวคิดทางวัฒนธรรม
หลายคน เชน  พอล เวสไฮม (Paul Westheim)  นักประวัติศาสตรศิลปะผูเขียนหนังสือ Das 
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Kunstblatt และเปนหนึ่งในผูนําแนวคิดสัจนิยมใหม หรือ “ New Realism ” รวมอยูดวย นักคิด
นักเขียนกลุมนี้ไดล้ีภัยอยูในเม็กซิโก บราซิล คิวบา และเวเนซูเอลา แลวคอยๆ รวมกลุมเผยแพร
ความคิดของตน แมวาในระยะตอมา บางคนจะเดินทางกลับยุโรป แต เวสไฮม ยังคงปกหลักอยู
ในเม็กซิโก ผลิตผลงานทางศิลปะออกมาอีกหลายเลมรวมทั้ง La Calavera ( The Skeleton ) 
ในป ค.ศ.1953 ที่ทําใหการวิจารณวรรณคดีตามแนวสัจนยิมแนวมหัศจรรยเร่ิมหยั่งรากในดิน
แดนแถบนี้

คําจํากัดความของแนวคิดสัจนิยมแนวมหัศจรรยเร่ิมนํามาใชในงานเขียนประเภทเรื่อง
สั้นเปนครั้งแรกโดย อารตูโร อูซลาร ปเอทรี ( Arturo Uslar Pietri ) นักเขียนเรื่องสั้นชาวเวเนซู
เอลาในยุคทศวรรษที่ 1930 และ 1940  อูซลาร ปเอทรี เคยอยูในกรุงปารีสในชวงทศวรรษที่ 
1920 และรับเอาแนวความคิดของสํานักตางๆ ที่เบงบานอยูในยุโรปชวงนั้นมามากมาย เขาเคย
ไดพบกับบอนเต็มเปลลิ ที่ปารีสและเดินทางไปยังอิตาลใีนชวงที่คําวา " Novecentismo " กําลัง
เปนที่รูจัก ในป ค.ศ.1948 เขาไดใหคําจํากัดความคําวา “Magical Realism” วาเปนเสมือนการ
กําหนดทิศทางของกวีนิพนธหรือเปนกวีนิพนธที่ตรงกันขามกับโลกแหงความเปนจริง ( a 
poetical  divination or a poetical negation of reality ) 17 และเสนองานเขียนรอยแกวแนว
ใหมที่กลาวถึงมนุษยซึ่งมีความลึกลับ นาฉงน ในสภาวะแหงความเปนจริงของโลก  จากแนว
คิดดังกลาวทําใหสิ่งที่กลายมาเปนจุดเดนเฉพาะของเรื่องสั้นแนวนี้ก็คือ การที่เกิดความแปลก
ประหลาดขึ้นกับตัวละครที่ไมธรรมดา และกลายเปนจุดสนใจของเรื่อง แตถูกแวดลอมดวย
ความเปนจริง อยางไรก็ตามคําจํากัดความที่ อูซลาร ปเอทรี ใหไวก็ยังมีความคลุมเครือ ทั้งนี้ข้ึน
อยูกับการตีความของนักเขียนแตละคนวามองโลกแหงความเปนจริงอยางไร และภาวะแหง
ความเปนจริงในชวงนั้นๆ เปนอยางไรดวย

ในปเดียวกันนั้น (ค.ศ.1948) หนังสือพิมพ El Nacional ไดพิมพบทความของ อเลโจ
คารเปนติเออ ชื่อ “ De lo real maravilloso americano ” หรือ “The Marvalous American 
Reality” ซึ่งเปนสวนที่ปรากฏอยูในบทนําของหนังสือนวนิยายเรื่อง El reino de este mundo
(The Kingdom of This World ) พิมพในประเทศเม็กซิโก ป ค.ศ. 194918  มีใจความกลาวถึง
การเดินทางไปยังไฮติและการคนพบลักษณะแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยของเขาในขณะที่หวน

                                                          
17 Suarez-Murias C. Marguerite ,ed. Essay on Hispanic Literature,p.99.
18 Maria-Elena Angula , Magic Realism : Social Context and Discourse ( New York :

Garland Publishing, 1995) p. 4.
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ระลึกถึงเหตุการณตางๆ ที่เกิดขึ้นในชวงเวลาครองราชยของกษัตริยผิวดําชาวอเมริกัน (ระหวาง 
ค.ศ.1807-1820) สําหรับ คารเปนติเออ แลว ความมหัศจรรยและแนวคิดใหมที่เกิดขึ้นไมไดเนน
เฉพาะที่ไฮติเทานั้น แตยังรวมไปถึงดินแดนประเทศอื่นๆ ในแถบลาตินอเมริกาที่มีปรากฏการณ
ทางสังคมและประวัติศาสตรที่คลายคลึงกันดวย

หลังจากบทนําของ  คารเปนติเออ ไดรับการตีพิมพแลว ในระยะเวลาหลายปใหหลัง
เขาก็ยังไมเปลี่ยนความคิดเรื่องงานเขียนแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรย อีกทั้งยังพยายาม
สนับสนุนนักเขียนรุนใหมใหเห็นขอโดดเดนที่มีอยูในแนวการประพันธแบบนี้ เขายังเห็นวากลวิธี
การประพันธแนวใหมไมใชรูปแบบเหนือจริงอยางเชนของยุโรปที่ผูอานอาจจะเขาไมถึง อยางไร
ก็ตาม งานเขียนสัจนิยมแนวมหัศจรรยก็เปนเพียงกลวิธีที่จะนําผูอานกาวเขาไปสูแกนแทของ
ความคิดที่แฝงเรนอยูเทานั้น ผลดีที่เกิดขึ้นก็คือ ผูอานไดมีโอกาสเห็นการสรางรูปแบบความฝน
ที่สามารถกลับมาเปนความจริงขึ้นไดโดยปราศจากขอโตแยงนั่นเอง

นอกเหนือจากงานเขียนของ  อูซลาร ปเอทรี (1948) และ  คารเปนติเออ (1949) แลว 
ในปค.ศ. 1954  แองเจล ฟลอเรส ( Angel Flores ) ไดเสนอบทความเรื่อง “Magical Realism 
in Spanish American Fiction” 19 ในการประชุม Modern Language Association ที่กรุงนิว
ยอรค โดยเนนวางานเขียนที่มีลักษณะ “ Magical Realism ” นั้นเปนเอกลักษณเฉพาะที่
ปรากฏอยูในผลงานของนักเขียนลาตินอเมริกา ซึ่งในการนําเสนอจะเนนความแปลกใหมที่ผสม
ผสานความเปนจริงและแฟนตาซีเขาไวดวยกัน

ตอมาในป 1955 ฟลอเรส ยังไดนําคําวา “ fantastico ” ( fantastic ) จากงานเขียนของ 
จอรจ ลูอิส บอรเกส ชื่อ Historia universal de la infamia ใน ค.ศ. 1935 20 มาเทียบกับ
ลักษณะสัจนิยมแนวมหัศจรรย และเห็นวา Borges นาจะเปนผูเร่ิมจุดประกายใหเกิดงานเขียน
ตามแนวนี้ขึ้นในประเทศลาตินอเมริกาโดยไดรับอิทธิพลดานกลวิธีการประพันธและการแสดง
ออกของเนื้อหามาจากงานเขียนในยุคแรกๆ ของ ฟรานซ คาฟกา ( Franz Kafka ) และ มารเชล 
เพราสท ( Marcel Proust )

                                                          
             19 Angle Flores, " Magical Realism in Spanish American Fiction "  Hispania 38. 2 : 187-
192.   
                20 Ibid, pp.188-189.
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 แตความคิดของ ฟลอเรส ไดถูกนักเขียนและนักวิจารณวรรณคดีโตแยงหลายฝาย เชน 
ลุยส ลีอัล ( Luis Leal ) เห็นวา โรห เปนผูที่ใหกําเนิดแนวคิดสัจนิยมแนวมหัศจรรยและ อูซลาร 
ปเอทรี เปนผูนําคํานี้มาใชเปนครั้งแรกในงานเขียนกลุมประเทศลาตินอเมริกา 21     สวน    โรดริ
เกซ    โมเนกัล ( Rodriguez Monegal ) ไดแสดงความเห็นในบทความชื่อ “Realismo magico 
versus literatura fantastica : un dialogo de sordos“ วา ฟลอเรส จําแนกลักษณะงานเขียน
แบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยกับงานเขียนกลุม Hispanic American Narrative ออกจากกันไม
ชัดเจน 22 การนําผลงานของนักเขียนที่มีชื่อเสียงจํานวนมากมาจัดเขาไวในกลุมสัจนิยมแนว
มหัศจรรยจึงเปนการรวมเอาคําวา “realismo” กับ “fantasia” มาไวดวยกันเทานั้น นอกจากนั้น 
โมเนกัล ยังเห็นวา ฟลอเรส ไมไดกลาวถึงงานเขียนรอยแกวของนักเขียนลาตินอเมริกาคน
สําคัญคือ คารเปนติเออ ที่มีมากอน บอเกส ดวย ซึ่งขอโตแยงดังกลาวทําใหนักเขียนสวนใหญ
พยายามหาขอยุติโดยการเทียบเคียงงานเขียนในแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยของตนวาใกลเคียง
กับคําวา “marvelous real" ของ คารเปนติเออ แทนที่จะใชคําวา “magical realism” ตามที่ 
ฟลอเรส เสนอแนวความคิดไว

ในระยะเริ่มแรกของงานเขียนทศวรรษ 1940 แนวคิดสัจนิยมแนวมหัศจรรยไดรับความ
นิยมอยูในวรรณกรรมประเภทเรื่องสั้นและการความเรียงรอยแกว นักเขียนที่มีชื่อเสียงในกลุมนี้
คือ เฟอนานโด ออรติซ ( Fernando Ortiz) มารียาโน ปคอน ซาลาส ( Mariano Picon Salas ) 
อารตูโร อูซลาร ปเอทรี ( Arturo Uslar Pietri ) อัลฟรองโซ เรเยส ( Alfonso Reyes ) และ ลีโอ
พอลโด ซียาร ( Leopoldo Zea ) ซึ่งเขียนงานในลักษณะที่เนนการแสดงออกถึงรากเหงาทาง
วัฒนธรรมลาตินอเมริกา

ตอมาในปลายทศวรรษ 1940 ถึง 1950 งานเขียนสัจนิยมแนวมหัศจรรยขอบกลุม
ลาตินอเมริกาเริ่มปรากฏเดนชัดขึ้น มีความพยายามที่จะสรางความแตกตางจากแนวเขียนและ
ลักษณะการบรรยายแบบเดิมในยุโรป นักเขียนเริ่มหันเขาหารูปแบบของนิยายและนวนิยาย
แนวใหม เชน งานเขียนเรื่อง Ficciones (1944 ) ของ จอรจ ลูอิส บอรเกส  เร่ือง El Senor 
Presidente ( 1946 ) ของ มิเกล แองเจล แอสตูเรียส  เร่ือง  Al Filo del agua (1947) ของ

                                                          
                21 Maria-Elena  Angula, Magic Realism : Social Context and Discourse , p.6.

                22 Ibid,p.5.
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อกัสติน ยาเนซ (Agustin Yanez ) เร่ือง El reino de este mundo (1949 ) ของ คาเปนติเออ
เร่ือง La vida breve (1950 ) ของ ฆวน คารลอส โอเนตติ ( Juan Carlos Onetti )  และเรื่อง 
Pedro Paramo (1955 ) ของ ฆวนรัลโฟ ( Juan Rulfo ) เปนตัวอยางงานเขียนที่นําไปสูการ
พัฒนาและหยั่งรากของนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยที่มั่นคงขึ้นในทศวรรษ 1960

เมื่อมาถึงทศวรรษที่ 1960 และ 1970 นักเขียนกลุมลาตินอเมริกาไดพยายามพัฒนาฝ
มือและแขงขันกันสรางผลงานทั้งเรื่องสั้นและนวนิยายในแนวนี้ออกมาจนเปนที่รูจักแพรหลาย 
แตในจํานวนงานเขียนทั้งหมด นวนิยายที่นับวาประสบความสําเร็จและไดรับยกยองเปน
วรรณกรรมชิ้นเอกของกลุมลาตินอเมริกา คือ เร่ือง Cien Anos de Soledad (1967) หรือ One 
Hundred Years of Solitude ของ การเซีย มารเกซ ซึ่งนอกจากจะเปนวรรณกรรมขายดีใน
ศตวรรษที่ 20 แลว ยังไดรับรางวัลโนเบลสาขาวรรณกรรมในค.ศ. 1982 อีกดวย นับวาเปนจุด
เปลี่ยนที่ทําใหทั่วโลกหันมามองความเปนลาตินอเมริกาและมีนักเขียนในยุคหลังๆ ที่ไดรับอิทธิ
พลของ การเซีย มารเกซ พยายามเลียนแบบวิธีการเขียนและการนําเสนอความคิดแบบสัจนิยม
แนวมหัศจรรย

ในทศวรรษ 1970 และ 1980 นับวาเปนยุคเฟองฟูของงานเขียนแนวนี้ นักเขียนจาก
ประเทศตางๆ ทั่วโลกเริ่มทดลองงานเขียนในแนวสัจนิยมแนวมหัศจรรย กลุมนักเขียนจาก
ประเทศที่เคยเปนอาณานิคมหรือประเทศที่มีประสบการณถูกกดขี่ดานวัฒนธรรมและการเมือง
ไดใชงานเขียนแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยเปนทางออกในการวิพากษวิจารณสังคมจนทําให
วรรณกรรมแนวนี้เปนที่รูจักในชื่อ " วรรณกรรมหลังการเปนอาณานิคม " (Postcolonial 
Literature) ดวย  นักเขียนซึ่งมีผลงานนวนิยายกลุมสัจนิยมแนวมหัศจรรยที่มีชื่อเสียงในชวงนี้ 
ไดแก วิลเลียม เคนเนดี้ ( William Kennedy) มิลาน คุนเดอรา ( Milan Kundera ) คารลอส ฟู
เอนเตส ( Carlos Fuentes) ดี เอ็ม โธมัส (D.M. Thomas) แอนเจลา คารเตอร ( Angela 
Carter) ปเตอร คาเรย ( Peter Carey)  จูเลียน บารน ( Julian Barn ) ซัลมาน รุชดี ( Salman 
Rushdie ) โรเบิรต โครเอทช ( Robert Kroetsch )  อิซาเบล อัลเยนเด ( Isabel Allende ) โทนี 
มอริสัน ( Toni Morrison ) และ ลอรา เอสกีเวล ( Laura Esquivel )  เปนอาทิ

อยางไรก็ตาม การพัฒนางานเขียนในแนวนี้ยังคงมีตอเนื่องมาจนถึงปจจุบัน นักเขียนที่
เร่ิมตนมีชื่อเสียงมาจากการนําเสนอผลงานแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยตั้งแตทศวรรษที่ 1970 
และ 1980 บางสวนยังคงพัฒนางานเขียนของตนในแนวนี้ตอไป ในขณะที่หลายคนอาจจะหัน
ไปทดลองงานเขียนดวยกลวิธีการประพันธประเภทอื่น แตกลุมนักเขียนนวนิยายและเรื่องสั้นรุน
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ใหมที่เกิดขึ้นในปลายทศวรรษที่ 1990 ก็ยังพยายามสืบทอดวิธีการเขียนและการเสนอแนว
ความคิดแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยจนไดรับรางวัลทางดานวรรณกรรม เชน โฟตินิ อีปาโนมิติส 
(Fotini Epanomitis ) และ อรุณธาตี รอย ( Arundhati  Roy ) เปนตน

จากที่ไดกลาวมาตั้งแตตนจะเห็นวา งานเขียนสัจนิยมแนวมหัศจรรยไดเกิดจากการ
หลอมความคิดและการสนับสนุนของนักวรรณคดี นักเขียน นักศิลปะ และนักวิจารณหลายตอ
หลายคน จนเกิดเปนกลุมความคิดที่ไดรับความนิยมขึ้นมา ความเคลื่อนไหวของงานเขียนสัจ
นิยมแนวมหัศจรรยยังคงดําเนินสืบตอมาเปนระยะจนถึงปจจุบันนับเปนเวลา 60 กวาปแลว แม
วาจะเปนผลงานที่พิมพออกมาตางสภาวะ ตางเวลา ตางวัฒนธรรม ตลอดจนมีปญหาทาง
ภาษาศาสตรและการแปลความอันเกี่ยวเนื่องจากวัฒนธรรมอยูบาง แตระยะเวลาดังกลาวก็
เพียงพอที่จะนํามาศึกษาพัฒนาการทางดานความคิดและการรับอิทธิพลความคิดที่มีตอกันได 
อันจะเปนแนวทางในการจัดประเภทวรรณคดีดังจะไดกลาวในบทที่ 3 และ 4 ตอไป

2.3 ความหมายและลักษณะแนวคิดของนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรย

พจนานุกรมภาษาอังกฤษ Dictionary of Twentieth Century Culture (1995) ไดให
คําจํากัดความแนวคิดสัจนิยมแนวมหัศจรรยวา

Magic realism generally means fiction that does not 
distinguish between  realistic and non-realistic events, 
fiction in which the supernatural, the mythical or the 
implausible are assimilated to the cognitive structure of 
reality without a perceptive break in the narrator's or 
characters' consciousness. Magic realism is a style 
associated with Latin American Fiction especially in the 
1960's and after. 23

                                                          
                23 Peter Standish , ed. Dictionary of Twentieth Century Culture : Hispanic Culture of
South America (Detroit MI : Gale Research  , 1995 ),  p. 156.
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              สวนใน Encyclopedia of Latin American Literature  ไดกลาวถึงงานเขียนแนวนี้
ตามที่นักวิจารณชื่อ วิลเลียม โรว ( William Rowe ) ใหคําจํากัดความไววา

Main Characteristic of the marvellous in the real is the 
way in which European myths and dreams, from the 
Fountain of ternal Youth to Surrealism ‘s desire to make 
dream reality, have found their real  counterparts in Latin 
America 24

              เมื่อรวมคําจํากัดความขางตนเขาดวยกัน จะเห็นจุดเดนของ Magical Realism หรือ
สัจนิยมแนวมหัศจรรยวา เปนแนวคิดที่ปรากฏอยูในงานเขียนประเภทบันเทิงคดีที่มีลักษณะทั่ว
ไปของเรื่องราวไมสามารถจะแยกความแตกตางระหวางโลกแหงความเปนจริงกับเหตุการณไม
จริงออกจากกันไดอยางชัดเจน อีกทั้งยังเปนบันเทิงคดีที่นํารูปแบบเหนือธรรมชาติ เร่ืองที่มา
จากจินตนาการ หรือเร่ืองราวเหลือเชื่อมารวมกันไวกับสภาพความเปนจริงโดยที่ตัวละครใน
เร่ืองนั้นไมไดรับรูหรือแสดงความประหลาดใจในสิ่งที่เกิดขึ้น งานเขียนกลุมนี้ไดรับอิทธิพลจาก
แนวคิดทางศิลปะในยุโรปและไดสานตอจนกลายเปนลักษณะเฉพาะของบันเทิงคดีลาตินอเมริ
กานับต้ังแตชวงทศวรรษที่ 1960 เปนตนมา

 นักเขียนนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยที่มีผลงานโดดเดนในกลุมนี้ชวงปลายศตวรรษ
ที่ 20 ไดแก การเซีย มารเกซ  ฆูลิโอ คอรทาซาร คารลอส ฟูเอนเตส  และ จอรจ ลูอิส บอรเกส 
นักเขียนดังกลาวนอกจากจะผลิตผลงานเขียนของตนเองแลว ยังชวยสนับสนุนใหกระแสการ
แตงนวนิยายตามแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยเปนที่รูจักแพรหลายไปในระดับนานาชาติดวย

นอกจากกลุมแนวคิดแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยจะเปนการผสมผสานความคิด
ระหวางความเปน “สัจนิยม” (Realism) และ “ความมหัศจรรย” (Magic) เขาไวดวยกันตาม
อิทธิพลของงานศิลปะแลว ซีมัวร เมนตัน ( Seymour Menton ) ยังไดเปรียบเทียบวางานเขียน
แนวนี้มีลักษณะเดนที่รวมเอาแนวความคิดทั้งปรัชญาและจิตวิทยาของ คารล กุสตาฟ ยุง

                                                          
               24 William Rowe, ”Magical Realism“ Encyclopedia of Latin American Literature, ed.
Verity Smith ( Chicago:  Fitzroy Dearborn Publisher,1997) , p.506.
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( Carl Gustav Jung ) เอาไวดวย เนื่องจากหลังสงครามโลกครั้งที่ 1 แนวคิดสัจนิยมแนว
มหัศจรรยในชวงแรกกับแนวคิดของ ยุง มีความคลายคลึงกันและเริ่มไดรับการยอมรับอยาง
กวางขวาง 25 แนวคิดพื้นฐานของยุง ที่ปรากฏอยูในวรรณคดีศตวรรษที่ 20 กลาวถึงลักษณะ
รวมของมนุษยชาติ (archetype) และจิตไรสํานึกรวมสรุป26 (collective unconscious) ซึ่งตี
พิมพไวใน On the Psychology and Pathology of So-Called Occult Phenomena (1902) 
โดยเปรียบเทียบสังคมตะวันตกที่คอยๆ โดดเดี่ยวและหางไกลจากแหลงกําเนิดและจินตนาการ
ของจิตไรสํานึก  เขากลาววา

(…) The man whom we can with justice call “modern” is 
solitary. He is so of necessity and at all times, for every 
step towards a fuller consciousness of the present 
removes him further from his original participation 
mystique with the mass of men—from submission in a 
common unconsciousness.27

ความคิดนี้ทําใหนักเขียนยุคใหมเร่ิมหันเขาหาแหลงขอมูลที่มีเร่ืองความเชื่อ นิทาน
ปรัมปรา ความลึกลับทางศาสนาและวัฒนธรรมแปลกใหมมาใชเปนวัตถุดิบในการเขียนงาน  
ความคิดดังกลาวไดสงอิทธิพลตองานเขียนของกลุมสัจนิยมแนวมหัศจรรยที่นําเรื่องราวเหนือ
จริงมาผนวกเขากับภาพสังคมแหงความเปนจริงไดอยางกลมกลืน

แนวความคิดของยุงสงผลตอการนําเสนอในงานเขียนสัจนิยมแนวมหัศจรรย กลาวคือ  
เร่ืองราวที่นําเสนอในนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยมีพื้นฐานมาจากความเชื่อ ตํานาน ประวัติ
ศาสตร หรือเปนเรื่องราวที่มีลักษณะเฉพาะทองถิ่น  ตัวละครในนวนิยายไมไดเปนตัวแทนของ
                                                          
               25 Leonard Forster, “ Über den ‘Magischer Realismus’ in der heutigen Dichtung,”
Neophilologus34(1950),p.98, cited in Seymour Menton ,Magical Realism Rediscoverd , 1918-
1981 , p.13.
              26 อานเพิ่มเติมใน เอ็ม.เอช.  เอบรามส, อธิบายศัพทวรรณคดี, แปลโดยทองสุก เกตุโรจน
(กรุงเทพมหานคร : คุรุสภา ลาดพราว, 2529 ),หนา 19-21.

27 Carl Jung, " Seelen Probleme der Gegenwart ", quoted in C.G.Jung , Psychological
Reflections, ed. Jolande Jacob (New York : Harper and Row Torchbooks,1961 ),  p.28, cited in
Seymour Menton ,Magical Realism Rediscoverd 1918-1981 , p.13.
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บุคคลใดบุคคลหนึ่งโดยเฉพาะ แตเปนตัวแทนของผูคนในสังคมโดยรวมตามประวัติศาสตรที่
เปลี่ยนแปลงไป เร่ืองราวมักจะแสดงใหเห็นถึงการสรางชุมชน สังคม และความเจริญของมนุษย 
ที่นับเปนความยิ่งใหญอันสะทอนลักษณะรวมของมนุษยชาติออกมา  

อยางไรก็ตาม นักวิจารณวรรณคดีบางกลุมไดจัดใหนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยอยู
ในกลุมที่เรียกวา “ วัตถุวิสัยใหม ” (New Objectivity) ซึ่งเปนสวนหนึ่งที่ผสมผสานกับแนวคิด
โพสทเอกซเพรสชนันิซึม ถือเปนการแตกแขนงทางความคิดในดานนี้ออกไป ในขณะที่บางกลุม
มองวากลวิธีการประพันธของนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยคาบเกี่ยวอยูระหวางความเปน
งานเขียนหลังนวสมัยนิยม (Postmodernism) กับสัจนิยมแนวมหัศจรรย (Magical Realism) 
เอง จนทําใหมีจุดเดนเฉพาะตัวขึ้นมา กลาวคือ แนวคิดหลังนวสมัยนิยมเนนการตั้งคําถามกับ
ชีวิต และความไรสาระของสังคม อีกทั้งไมยึดติดอยูกับรูปแบบ  นักเขียนมคีวามพยายามที่จะ
นําเสนอวามายากับขอเท็จจริงในโลกเปนเรื่องที่ไมสามารถแยกออกจากกันไดอยางเด็ดขาด 
และเมื่อรวมกับลักษณะสัจนิยมแนวมหัศจรรยที่มีเร่ืองเหนือธรรมชาติมาเขามาเกี่ยวของกับ
การตีแผภาพสังคม จึงมองไดวาแนวความคิดดังกลาวกําลังพยายามจะปฏิเสธขนบการเขียน
แบบสัจนิยมที่มีมาแตเดิมและนาํเสนอแนวทางที่ตรงกันขามกัน นั่นเอง

โรห ซึ่งเปนผูสรางคําวา “Magischer Realismus“ หรือ “Magical Realism“ ข้ึน ก็ให
ความเห็นวาสัจนิยมแนวมหัศจรรยที่อยูในงานศิลปะแบบโพสทเอ็กซเพรสชันนิซึม เปนการ
สรางความรูสึกรวมใหกับศิลปะเพื่อยืนยันวาเรื่องราวที่นําเสนอนั้นเปนจริงในโลกจริงของมนุษย 
ที่อาจจะซอนกันอยูเหมือนเปนคนละสังคมกัน ความรูสึกที่วาสิ่งแปลกประหลาดนั้นมีอยูจริงใน
สังคมจึงตองอาศัยการสรางน้ําหนักใหกับส่ิงที่นําเสนอ ในขณะที่ผูนําเสนอนั้นจะตองมีความ
เปนกลาง (objectivity) และไมชี้นําในการสรางสรรคผลงาน เมื่อความคิดเบื้องตนเหลานี้
ปรากฏอยูในงานทางดานวรรณกรรม ความ “ มหัศจรรย ” ที่พบจึงมักจะเนนความสําคัญไปที่
จิตวิญญาณซึ่งแฝงเรนอยูในเรื่องราวท่ีนําเสนอ โดยมีการสรางมิติของอารมณจากบรรยากาศ
และตัวละคร เปนสวนที่ใหรายละเอียดของเรื่องราว  ดังนั้น เราจึงอาจจะกลาวไดวาแทที่จริง
แลวการสรางวรรณกรรมแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยข้ึนมาก็คือ การสรางสิ่งประหลาดในโลกที่
เปนจริง แตเปนที่ยอมรับไดในโลกของตัวมันเอง

                 คําวา “ magic ” (มหัศจรรย) ในความหมายของ โรห ไมใชความลึกลับ หรือ " 
mystic ” อยางที่หลายๆ คนเขาใจ เพราะสิ่งลึกลับนั้นเปนสิ่งที่ไมมีอยูในโลกจริงใหไดพบเห็น 
และถูกแบงแยกออกเปนภาพจริงกับภาพลวงอยางชัดเจน ในขณะที่ “ความมหัศจรรย” ใน
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งานนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยนั้นเปนเรื่องที่ยอมรับไดวามีอยูจริงในโลกของตัวละครที่
อาจจะสรางความประหลาดใจใหกับผูอาน แตกลับกลายเปนเรื่องปกติในโลกของตัวละคร โดย
อาศัยกลวิธีการนําเสนออยางเปนกลางและผูประพันธก็เพิกเฉยตอขอประหลาดที่เกิดขึ้นนั้น

ถามองยอนกลับไป เราจะเห็นวาการสรางนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยขึ้นมา ก็คือ
รูปแบบหนึ่งในการตั้งคําถามอยางชาญฉลาดกับความคิดอภิปรัชญา ( Metaphysics ) ในยุ
โรปน่ันเอง กลาวคือ กลุมอภิปรัชญาไดแบงแยกวัตถุกับจิตวิญญาณออกจากกัน แบงโลกจริง
กับความคิดฝนใหอยูคนละสวน โดยอาศัยเหตุผลที่คิดขึ้นในโลกมนุษยเปนเกณฑตัดสิน  แต
กลุมสัจนิยมแนวมหัศจรรยกลับนําลักษณะทั้งหมดนั้นมาผสมผสานกันและสรางบรรทัดฐาน
ใหมในการตัดสินขึ้น ปลอยใหเหตุการณบางอยางในงานประพันธดําเนินไปโดยไมตองการคาํ
อธิบายถึงสาเหตุและความถูกตองมากนัก

                   แมวาจะมีความพยายามในการรวมกลุมนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรย แตคํา
ถามประการหนึ่งที่เกิดขึ้นก็คือ เราจะกําหนดโครงสรางการประพันธแนวนี้จากรูปแบบใด คํา
ตอบอาจจะยังไมชัดเจนนัก เพราะดูเหมือนวาแนวคิดสัจนิยมแนวมหัศจรรยจะเปดโอกาสให
เกิดการสรางกฏเกณฑอยางหลวมๆ เทานั้น เพื่อใหนักประพันธไดใชความสามารถของตน
อยางอิสระ และสรางน้ําหนักในการดําเนินเรื่องของตนดวยการผสมผสานรูปแบบการประพันธ
ใหมแบบใดก็ไดที่ตองการ ซึ่งไดกลายเปนความพยายามสรางคานิยมใหมทดแทนการติดอยูกับ
รูปแบบเดิมๆของกลุมนักประพันธจากโลกตะวันตก จุดมุงหมายในการสรางความแตกตางนี่
เองที่ทําใหเกิดการแหวกกฏเกณฑและทําใหการประพันธแนวนี้เปนที่รูจักขึ้นมา

นักวิจารณ แองเจล ฟลอเรส ( Angel Flores )  และ ลูอิส ลีอัล ( Luis Leal )  28 ได
กลาวย้ําถึงความโดดเดนในการประพันธแบบลาตินอเมริกา ดวยการสรางกรอบความคิดที่เดิม
มีอยูในเฉพาะกลุมลาตินใหมีกวางขวางและเปนสากลมากขึ้น การสรางกรอบใหมนี้ทําใหนว
นิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยกลายเปนกลุมนวนิยาย “New Latin American” ในยุโรปข้ึนมา  
แตอยางไรก็ตามในระยะแรกๆ ที่มีการนําเสนอผลงานในแนวนี้ มีการตอตานเชนเดียวกับแนว

                                                          
28  ขอมูลบางสวนจาก http: //chuma.cas.usf.edu/~pqrossha/magic.html   และ

http: // kali.murdoch.edu.au/~cntinuum/litserv/SPAN/36/baker.html
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คิดสมัยใหมอ่ืนๆ  จนกระทั่งหลังสงครามโลกครั้งที่ 1 สิ้นสุดลง กลวิธีการประพันธแบบสัจนิยม
แนวมหัศจรรยจึงเริ่มเปนที่ยอมรับมากขึ้น

               นักวิจารณทั้งสองเห็นวากลวิธีการประพันธแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยเกิดจากการที่
นักเขียนพยายามจะเผชิญหนากับโลกที่เปนจริงดวยมุมมองที่ตางออกไป และพยายามที่จะ
ควบคุมใหรูวาสวนใดคือความลกึลับในส่ิงของ ในมนุษย และในสัตว แลวถายทอดออกมาให
เห็นวาเปนเรื่องราวธรรมดาที่สุดซึ่งอาจจะเกิดขึ้นที่ไหนก็ไดไมแตกตางกัน

ซูซาน เบเกอร ( Suzanne Baker) นักวรรณคดีไดตั้งขอสังเกตวา นวนิยายสัจนิยมแนว
มหัศจรรยมีการนําเสนอที่ผสมผสานจากความหลากหลายและมีความใกลเคียงกับงานเขียน
แนวแฟนตาซี (Fantasy) และวรรณคดีแฟนทาสติก(Fantastic Literature) เปนอยางมาก 29

นอกจากนวนิยายแนวนี้จะกลายเปนคลื่นลูกใหมของวงการวรรณกรรมแลวยังไดรับความนิยม
อยูทั่วทุกมุมโลกไมวาจะเปนในกลุมประเทศลาตินอเมริกา แคนาดา ออสเตรเลีย และประเทศที่
เคยเปนอาณานิคมของประเทศตะวันตกมากอน นักเขียนปจจุบันที่ไดรับความนิยมไดแก ซัล
มาน รุชดี  โทนี  มอริสัน  และ  แอนเจลา คารเตอร

นอกจากนั้น เบเกอร ยังชี้ใหเห็นวานวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยมีลักษณะที่โดดเดน
หลายประการ คือ

In a magic realist text, great pains are taken to delineate 
a textual world which appears to conform to the familiar 
and known of everyday life (…) this mimetic world – view 
is undermined by the introduction of something which is 
beyond the realms of possibility according to currently 
accepted scientific knowledge.30

                                                          
29 Suzanne Baker, “Clowning Wisely :  Magic Realism as a Form of Carnivalized

Litetrature. AULLA XXIX Congress , University of Sydney (  February 10th –14th ,1997 ), p.4.

30 Ibid.,pp.4-5.
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และ

The introduction of events or phenomena which we as 
contemporary Western readers would consider ‘ 
impossible ’ or ‘ supernatural ’ are  always narrated in a 
voice which presents the ‘ unreal’ events as factual or 
even ‘normal ’ within the textual world. 31

จะเห็นวานวนิยายแนวนี้เปนเรื่องราวที่ถูกสรางขึ้น โดยใชฉาก เวลา และสถานที่ในโลก
ปจจุบันตามความเปนจริง แตเกิดสิ่งที่แปลกประหลาดขึ้นกับตัวละคร โดยที่ไมสามารถอธิบาย
ดวยเหตุผลทางตรรกะได ส่ิงที่เกิดขึ้นมักจะเปนเรื่องที่เหลือเชื่อหรือเหนือธรรมชาติสําหรับผูอาน
ในขณะที่ตัวละครกลับไมรับรูถึงความแปลกประหลาดใดๆ และดําเนินชีวิตตามปกติ อีกทั้งยัง
ไมไดพยายามหลีกหนีจากสภาพในโลกจริงของเขา หากแตเผชิญหนาเพื่อหาทางอยูรอดใน
สังคมนั้น

ในสวนของการบรรยายตามแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรย ผูเขียนหรือผูบรรยายในเรื่อง
จะตองทําใหเชื่อวาเหตุการณที่กําลังเลาอยูนั้นเปนเรื่องปกติธรรมดาและไมพยายามตั้งคําถาม
หรือส่ือสัญลักษณที่ทําใหผูอานเกิดขอโตแยงหรือสงสัยส่ิงที่เกิดขึ้นและเห็นวาสิ่งนั้นเปนเรื่อง
เหนือธรรมชาติหรือแฟนตาซี ดังเชนที่นักวิจารณวรรณคดีชาวแคนาดา โรเบิรต วิลสัน (Robert 
Wilson) อธิบายวา

Magic realism depends on credulity. The characters 
must believe in all that happens, the narrator cannot 
raise queries, or treat the events as puzzling.32

                                                          
31 Ibid.,p.5.
32 Robert Wilson , " Review of Magic Realism : An Anthology,"  ed., Geoff Handcock ,in

Quarry 32.2 (1983) : 84-91.



32

  อยางไรก็ตาม ลักษณะดังที่กลาวมาขางตนทําใหเนื้อหาที่นําเสนอในนวนิยายแนวนี้
เกิดความคดเคี้ยวคลุมเครือข้ึน อีกทั้งความสลับซับซอนที่แทรกอยูในเนื้อหายังสงผลทําใหผู
อานสามารถมองและตีความไดหลากหลาย และเมื่อผูอานไดสัมผัสกับบรรยากาศการนําเสนอ
นวนิยาย จะรูสึกเหมือนมีโลกของเขาวงกตหลายโลกซอนทับกันอยู แตโลกดังกลาวมีวัตถุ
ประสงคในการนําเสนอเรื่องราวไปในทิศทางเดียวกัน ดังเชนที่ จอรจ ลูอิส บอรเกส กลาววา

I imagine a labyrinth of labyrinths, one sinuous 
spreading labyrinth that would encompass the past and 
the future and in some way involve the stars 33

นอกจากนั้น เร่ืองเลาแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยยังเต็มไปดวยอรรถรสของความแปลก
ประหลาด ดังเชนที่ ปเตอร คารเรย นักเขียนชาวออสเตรเลีย ยกตัวอยางเรื่องที่วิญญาณ
สามารถเดินไปมาอยูในหองที่เปนฉากจริงในโลกสัจนิยมและใชชีวิตรวมกับคนปกติไดโดยไมมี
ความแปลกแยก

Say, for instance, I want to persuade you that a ghost is 
walking around .I must first persuade you that the room 
itself is particularly real, that when you sit down in a chair 
that it will hold your weight, that everything in the room is 
real .34

อยางไรก็ตาม ถึงแมนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยจะมีความใกลเคียงกับงานเขียน
ตามแนวคิดเหนือธรรมชาติ แนวคิดอติสัจนิยม และแนวแฟนตาซี แตส่ิงที่แบงแยกใหเห็นแตก
ตางอยางเดนชัดก็คือ สัจนิยมแนวมหัศจรรยจะยังคงความเปนจริงในแนวสัจนิยมที่ปรากฏอยู
ในสังคมไว ดังจะเห็นไดจากการสรางองคประกอบตางๆ ของเรื่องราวใหดําเนินอยูในสังคม
ปจจุบันที่พบเห็นกันไดทั่วไป

                                                          
33 Gerald Martin,  Journeys through the Labyrinth : Latin American Fiction in the

Twentieth Century ( New York : Verso,1989), p.3.
34 Kateryna Arthur,  “ Interview with Peter Carey ” reprinted in Australian Literature Study

Guide, ( West Australia : Murdoch University,1990), pp.360-372.
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หลังจากป ค.ศ.1967 ที่นวนิยายเรื่อง Cien Anos de Soledad หรือ One Hundred 
Years of Solitude ของ การเซีย มารเกซ ไดตีพิมพและเปนที่นิยม ลูอีส ลีอัล ก็ไดเขียนบท
ความเพื่อสรางมุมมองในวรรณกรรมใหม โดยพยายามแยกและศึกษาความแตกตางระหวาง
งานเขียนแนวคิดเหนือธรรมชาติ แนวคิดอติสัจนิยม แนวคิดแบบแฟนตาซี และแนวคิดสัจนิยม
แนวมหัศจรรย ลีอัล เห็นวาแนวคิดสัจนิยมแนวมหัศจรรยเปนขบวนการสรางสรรคที่พยายาม
จะสรางจินตนาการวาเราไดคนพบโลกในแบบใหมที่มีความสัมพันธอันลี้ลับกับส่ิงที่เราเห็นและ
ดํารงอยูมาทุกเมื่อเชื่อวัน  ผูประพันธไมไดมีความตองการจะตัดสินหรือชี้ผิดชี้ถูกเหตุการณ
ประหลาดที่เกิดขึ้นเหมือนกับที่ผูประพันธแนวแฟนตาซีพยายามกระทํา ในทางตรงกันขามนว
นิยายแนวนี้กลับหันหนาเขาเผชิญความจริงที่เกิดขึ้นในรูปแบบที่แตกตางกันออกไป ตัวละคร
ยอมรับโลกจริงที่เปนอยูรอบๆ ตัวพวกเขาได และหาวิธีการที่จะดํารงอยูกับส่ิงนั้นในแบบรูป
ตางๆ กัน โดยเฉพาะอยางยิ่งเมื่อพิจารณาเรื่องแรงกระตุนที่เกิดจากการเมืองและสังคมเปน
หลักแลว จะเห็นวาสัจนิยมแนวมหัศจรรยตางจากในอนาคตในอนาคตกนวนิยายแนวแฟนตาซี
ตรงที่ลักษณะแบบแฟนตาซีตองการเนนความบันเทิง เพื่อสรางความผอนคลายและไมยึดติด
อยูกับสภาพความเปนจริง อีกทั้งไมไดมุงที่จะวิพากษวิจารณสังคมเปนหลักดังเชนในงานสัจ
นิยมแนวมหัศจรรย

             ในหนังสือ  Fantasy Literature : A Core Collection and Reference Guide   มาร
แชล บี ทิมน (Marshall B.Tymn ) 35 ไดอธิบายวาการเขียนแนวแฟนตาซีมี 2 ลักษณะ คือ 
ประเภทแรกเปนเรื่อง จินตนาการเบื้องตน (Low Fantasy) ซึ่งฉากเหตุการณจะเกิดขึ้นในโลก
มนุษยหรือในสังคมที่เราคุนเคย แตมีเหตุการณประหลาดผิดธรรมชาติที่ไมมีการอธิบายเหตุผล
ใดๆ เกิดขึ้น เชน เร่ือง The Picture of Dorian Gray ของ ออสการ ไวลด (Oscar Wilde)  และ
เร่ือง Lila the Werewolf ของ ปเตอร เอส บีเกล ( Peter S. Beagle ) เร่ืองราวประเภทนี้จะไมมี
นางฟาหรือเทพเจา ไมมีมังกรไฟและอศัวินมาขาวที่สามารถเหาะเหินเดินอากาศได แตก็ไมยึด
ติดอยูในหลักของเหตุผลแตประการใด  และประเภทที่สองคือเร่ืองราวที่มี จินตนาการระดับสูง 
(High Fantasy) ซึ่งนักเขียนสรางโลกที่ไมเปนจริงขึ้นมา ในโลกใหมนี้มีความคิดแบบแฟนตาซี
ที่เปนเรื่องราวความเพอฝน จินตนาการ และปรากฏการณที่นาพิศวงปรากฏอยูแตไมสามารถ
นําเหตุผลทางวิทยาศาสตรเขาไปอธิบายได โดยอาจจะเปนเรื่องเลาผสมผสานกับนิยาย
ปรัมปรา เทวดา นางไม สัตวพูดได (Myth and Fairy Tale Fantasy)   ความเชื่อที่มีภูติผีปศาจ 
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York :  R.R.bower Company,1979 ) pp.3-38.
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(Gothic Fantasy) ที่ปรากฏตัวอยูในอีกโลกหนึ่ง แนวคิดเรื่องโลกใหมและสังคมที่แตกตางจาก
โลกมนุษย (Science Fantasy) เร่ืองราวการตอสูและอัศวิน (Sword and Sorcery Fantasy 
and Heroic Fantasy)  ตัวอยางของนวนิยายประเภทนี้ ไดแก เร่ือง The King of Elfland’s 
Daughter ของ ลอรด ดันซานี (Lord Dunsany) เร่ือง Chronicles of Narnia ของ ซี เอส ลูอิส 
( C.S. Lewis ) เร่ือง Diamond in the Window ของ เจน แลงตัน ( Jane Langton ) เร่ือง The 
Broken Citadel ของ จอยซ เกรกอเรียน ( Joyce Gregorian ) และ  The Marrow of the 
World ของ รูธ นิโคลส ( Ruth Nichols ) เปนตน

เมื่อนําลักษณะนวนิยายแนวแฟนตาซีตามที่ ทิมน เสนอไวในหนังสือของเขามาเปรียบ
เทียบกับแนวคิดสัจนิยมแนวมหัศจรรย พบวา งานเขียนแนวแฟนตาซีมีลักษณะใกลเคียงกับ
งานเขียนแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยตรงที่เหตุการณประหลาดมหัศจรรยบางอยางอาจจะไม
สามารถอธิบายไดดวยเหตุผลทางวิทยาศาสตรและตรรกะของสังคมมนุษย แตขอแตกตาง
อยางเหน็ไดชัดก็คือภาพรวมของเหตุการณที่เกิดขึ้นในนวนิยายแนวแฟนตาซีไมยึดติดกับสังคม
สัจนิยมแตอยางใด สวนที่อาจจะคลายคลึงกันอยูบางระหวางนวนิยายแนวแฟนตาซีระดับเบื้อง
ตนกับนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยก็คือ ฉากที่เกิดขึ้นในสังคมมนุษยทั่วๆ ไป แตมีเร่ือง
ประหลาดเกิดขึ้น อยางไรก็ตามความแปลกประหลาดในนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยเกิดได
มากมายและหลากหลายรูปแบบกวาเหตุการณในนวนิยายแนวแฟนตาซีระดับตน  เชน ในนว
นิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยเร่ือง Like Water For Chocolate  ของ ลอรา เอสกีเวล น้ําตาแหง
ความผิดหวังของติตาที่หยดลงไปในอาหารสามารถทําใหทุกคนในงานเลี้ยงรูสึกปนปวนจน
อาเจียนออกมาได  ใน Nemesis For Daddy ของ กรานท คาลดเวลล ( Grant Caldwell )
กลาวถึงการหายตัวไปของผูชายคนหนึ่งโดยที่อวัยวะถูกแยกออกเปนสวนๆ ซึ่งแตละสวนยังคง
มีชีวิตและสามารถนํากลับมาผาตัดรวมกันไดใหม เพื่อรอคอยใหคนหาศีรษะกลับมาตอดังเดิม
เปนตน เร่ืองราวเหลานี้เมื่ออยูในโลกของสัจนิยมแนวมหัศจรรย ตัวละครจะยังคงดํารงชีวิตตาม
ปกติ ไมหวาดกลัวกับเหตุการณที่เกิดขึ้น แตหากเปนโลกของแฟนตาซีระดับตน ตัวละครยอม
รับรูถึงความผิดปกติที่เกิดขึ้นและพยายามหาทางหลีกหนีหรือเผชิญกับส่ิงที่ไมสามารถอธิบาย
ไดนั้น

อยางไรก็ตาม พบวา ใน The Literary Fantastic : From Gothic to Postmodern 
ของนีล คอรนเวลล ( Neil Cornwell ) ไดกลาวถึงลักษณะการเขียนแบบแฟนตาซีวาเปนเพียง
สวนประกอบหนึ่งที่ทําใหเกิดประเภทของงานเขียนแบบแฟนทาสติค (Fantastic) เทานั้น ทั้งนี้ 
คอรนเวลล อธิบายวาลักษณะของการสรางแฟนตาซีหรือจินตนาการนั้นเปนสิ่งที่มาจากจิตใจ
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และเกี่ยวของกับแนวคิดทางจิตวิทยา ในขณะที่ลักษณะแนวคิดแฟนทาสติคเปนโครงสรางหนึ่ง
ของประเภทวรรณคดี (Fantasy may be seen as deriving predominantly from 
psychology, while the fantastic is a basically literary construct ) 36 ซึ่งหากมองวาความ
คิดที่เปนแฟนตาซีหรือจินตนาการอันหลากหลายสงเสริมใหเกิดการสรางสรรคงานเขียน
ประเภทแฟนทาสติคแลว ยอมทําใหงานเขียนประเภทนี้มีขอบเขตที่กวางขวางและรวมเอา
ประเภทของงานเขียนอื่นๆ อีกหลายประเภท เชน งานเขียนแนวแฟนตาซีตามความคิดของ 
ทิมน และงานเขียนแนวเหนือธรรมชาติรวมเขาไปดวย ถึงแม คอรนเวลล จะไมไดระบุแนชัดวามี
งานเขียนที่เรียกวา “Magical Realism” หรือสัจนิยมแนวมหัศจรรยเกิดขึ้น แตการที่เขาไดรวม
เอาผลงานของนักเขียนสัจนิยมแนวมหัศจรรยแหงศตวรรษที่ 20 เชน Beloved ของ โทนี มอริ
สัน เร่ือง Midnight’s Children ของ ซัลมาน รุชดี เร่ือง One Hundred Years of Solitude ของ 
การเซีย มารเกซ  และ เร่ือง Terra Nostra ของ คารลอส ฟูเอนเตส เขามาไวในกลุมงานเขียน
แนวแฟนทาสติคดวย ยอมแสดงใหเห็นวากอนหนาที่จะมีการจัดประเภทวรรณคดีสัจนิยมแนว
มหัศจรรยข้ึนมาอยางแนชัดนั้น งานเขียนแนวนี้มีความโดดเดนและอยูในความสนใจของนักวร
รณคดีและนักวิจารณมาโดยตลอด

หากพิจารณาแนวคิดของ ซวีแทน โทโรดอฟ (Tzvetan Torodov ) ที่ไดแบงระดับงาน
เขียนซึ่งผสมผสานกันเปนผลงานแนวแฟนทาสติค   วามี     " Uncanny "     " Fantastic – 
Uncanny " " Fantastic - Marvellous "   และ    " Marvellous " 37    ประกอบกับคําอธิบายที่ 
คริสติน บรูค-โรส ( Christine Brooke-Rose )  ไดกลาวถึงลักษณะงานเขียนแนวแฟนทาสติค
เพิ่มเติมไววา

The ‘pure’ fantastic is represented by the central line – a 
frontier between two adjacent realms. If the supernatural 
eventually receives a natural explanation, we are in the 

                                                          
36 Neil Cornwell, The Literary Fantastic : From Gothic to Postmodernism ( London :

Harvester Wheatsheaf ,1990 ), pp. xi -xii.
37 อานเพิ่มเติมใน Tzvetan Todorov . The Fantastic : A structural approach to a literary

genre, tran. Richard Howards (Case Western Reserve, Cleveland and London)  ตนฉบับพิมพเปน
บทนําใน  la litterature fantastique, Paris 1970.
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fantastic – uncanny ; if the events are not supernatural 
but strange, horrific, incredible, we are in the uncanny 
(with the accent on the reader’s fear, not on his 
hesitation). On the other side of the line, if the 
supernatural has to be eventually accepted as 
supernatural, we are in the fantastic-marvellous (with the 
accent on wonder). Presumably, then, on the left of the 
line, in the fantastic –uncanny, not only is the reader’s 
hesitation resolved but his fear is purged; whereas on 
the right of the line, in the fantastic - marvellous, this fear 
is turned to wonder.38

จากขอความขางตน จะเห็นวางานเขียนแนวแฟนทาสติคมีความคาบเกี่ยวกับการสราง
สรรคหลายลักษณะซึ่งอาจจําแนกใหเห็นชัดเจนไดคอนขางยาก ทั้งนี้เนื่องจากลักษณะที่คาบ
เกี่ยวนั้นไดรวมเอาความแปลกประหลาดแบบแฟนตาซีและเรื่องราวเหนือธรรมชาติ ความลึก
ลับซับซอนและลักษณะของความพิศวงมหัศจรรยเขามาไวดวยกัน การนําเสนอตามแบบแฟน
ทาสติค ที่แทจริงนั้นอยูระหวางระดบัของ Fantastic-Uncanny ซึ่งเปนการสรางเรื่องราวที่มี
ความสมจริงแบบสัจนิยมแตเกิดเหตุการณเหนือธรรมชาติสอดแทรกขึ้น กับระดับที่เรียกวา 
Fantastic-Marvellous ซึ่งนําเสนอเรื่องราวที่คลายๆ กับลักษณะสัจนิยมแตกลับมีเหตุการณที่
ไมนาเชื่อถือหรือไมนาจะเปนไปไดเลยเกิดขึ้น  ดังนั้น งานเขียนแบบนี้จึงสงผลใหผูอานเปลี่ยน
จากความกลัวมาเปนความพิศวงแทน ซึ่งเปนลักษณะที่นับวามคีวามใกลเคียงกับงานเขียนสัจ
นิยมแนวมหัศจรรยมาก

ถาสังเกตลักษณะเดนของงานเขียนแบบแฟนทาสติคตามที่ อีริค เอส ราบกิน (Eric S. 
Rabkin ) ไดเสนอไวในหนังสือ The Fantastic in Literature ที่วา

One of the key distinguishing marks of the fantastic in 
that the perspectives enforced by the ground rules of 
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especially of the fantastic , 1st ed. (Cambridge : Cambridge University Press , 1981) , pp.64 - 65.
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the narratives world must be diametrically contradicted 
(. . .) By virtue of this notion of diametric reconfiguration, 
direct contradiction of perspective, we can distinguish 
the fantastic from other non-normal occurrences  the 
unexpected and the irrelevant (…) 39

จะเห็นวาในการบรรยายนั้น ผูประพันธจะสรางภาพและเหตุการณที่มีความแปลก
ประหลาดขัดแยงกับบรรทัดฐานและมาตรฐานการปฏิบัติที่โลกแหงความเปนจริงยึดถือข้ึนมา 
ในลักษณะการเขียนเชนนี้ ผูประพันธจะตองใหภาพของโลกแหงความเปนจริงและสอดแทรก
สิ่งที่เหนือธรรมชาติเขามา เพื่อทําใหตัวละครเกิดความรูสึกวาตองเลือกที่จะเชื่อตามเหตุผล
แบบใด แตผูอานจะเปนผูปฏิเสธความเหนือธรรมชาตินั้นเองโดยใชบรรทัดฐานและมุมมองตาม
ความเปนจริงที่ไดรับรูมาในสังคม

หากมองงานเขียนแนวแฟนทาสติคตามลักษณะที่ ราบกิน อธิบาย จะเห็นวางานเขียน
แนวนี้มีความคลายคลึงกับงานสัจนิยมแนวมหัศจรรยเปนอยางมาก โดยเฉพาะอยางยิ่งการนํา
เสนอความแปลกประหลาดมหัศจรรยในงานเขียน และดวยลักษณะรวมที่ใกลเคียงกันดังกลาว
ทําใหบางครั้งนักวิจารณและนักวรรณคดีไดจัดใหนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยเปนสวนหนึ่ง
ของนวนิยายแบบแฟนทาสติคไปดวย

เมื่อพิจารณาขอวิจารณของ โรสแมรี แจ็คสัน (Rosemary Jackson) ใน Fantastic : 
The Literary of Subversion 40 เปรียบเทียบกับแนวคิดของ ราบกิน จะเห็นวาสิ่งที่ ราบกิน
อธิบายนั้นมีความใกลเคียงกับงานเขียนตามแนวแฟนทาสติค เรียลลิซึม ( Fantastic Realism )
ของ แจ็คสัน เปนอยางมาก โดยเฉพาะอยางยิ่งการสรางนัยที่ตองการวิพากษวิจารณสังคมดวย
การสรางฉากหรือตัวละครที่มีความขัดแยงกับกับบรรทัดฐานของสังคม กระตุนใหผูอานเกิด
การเปรียบเทียบและตัดสินถูก-ผิด ดี-ชั่ว นอกจากนั้นผูเขียนยังสรางเหตุการณประหลาดที่ไม

                                                          
39 Eric S. Rabkin,  The Fantastic in Literature ( Princeton : University Press, 1976 ), p.8.

40 Rosemary Jackson, Fantasy : The Literature of Subversion (  New York : Methuen &
Co,1981), pp.123-140.
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นาจะปรากฏขึ้นในสังคมสัจนิยมเพื่อเปนการลอขนบการเขียนแบบสัจนิยมที่ยึดติดอยูกับขอ
เท็จจริงซึ่งสามารถหาเหตุผลมาอธิบายและพิสูจนไดเทานั้น

อยางไรก็ตาม เราไมจัดวานวนิยายแฟนทาสติค เรียลลิซึม เปนงานเขียนประเภทเดียว
กันกับนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรย เนื่องจากตัวละครหลักในงานเขียนแนวแฟนทาสติค เรี
ยลลิซึม มักจะถูกสรางขึ้นมาเพื่อใหแตกตางจากคนปกติทั่วไป คือ มีลักษณะที่ไมใชมนุษย
เพียงแตใกลเคียงกับมนุษยเทานั้น ดังนั้น ตัวละครดังกลาวจึงกลายเปนมนุษยประหลาดแมแต
ในโลกของตัวละครดวยกันเอง และความประหลาดนั้นยังอาจจะสรางขอกังขา ความกลัว และ
ความขัดแยงใหกับตัวละครอื่นๆ จนนําไปสูการตั้งคําถามเพื่อการตัดสินคุณคาของการดํารงอยู
ในสังคมรวมกับคนทั่วไปขึ้น เชนที่ปรากฏในเรื่อง Wuthering Heights ของ อิมิลี บรองเต
 ( Emily Bronte ) และ Break House ของ ชารลส ดิคเกนส ( Charles Dickens ) เปนตน ใน
ขณะที่นวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยไมไดมีแบบแผนที่เครงครัดในการสรางตัวละคร ดังนั้น
ตัวละครที่ปรากฏจึงอาจจะมีลักษณะแปลกประหลาดเหนือมนุษยทั่วๆ ไป แตยังถูกเรียกขานวา
เปน “ มนุษย ” และเปนสวนหนึ่งของสังคมรวมสมัยในนวนิยาย โดยที่ไมมีตวัละครใดแสดง
ความหวาดกลัวหรือประหลาดใจเมื่อตองใชชีวิตอยูรวมกัน

นอกจากลักษณะดังกลาวแลว ยังพบวางานเขียนแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยกับแนว
แฟนทาสติค มีความแตกตางกันในดานการสรางตรรกะของเรื่องราวดวย ดังที่ อมาริลล เบียทริ
ช ชานาดี ( Amaryll Beatrice Chanady ) ไดชี้ใหเห็นความเหมือนและขอแตกตางของแนวคิด
ทั้งสองไวในหนังสือ Magical Realism and the Fantastic : Resolved Versus Unresolved 
Antinomy 41 ซึ่งสรุปไดวา นวนิยายแบบแฟนทาสติคนั้นไมใชเร่ืองราวแฟนตาซี ความเพอฝน มี
แมมด เทพธิดาแบบที่บางคนเขาใจ แตมีลักษณะที่ใกลเคียงกับความเปนสัจนิยมแนว
มหัศจรรยมาก    นวนิยายแบบแฟนทาสติค จะเนนเรื่องราวที่ตองมีเหตุมีผลของสิ่งที่เกิดขึ้นใน
สังคมกับลักษณะที่นําเร่ืองราวเหนือธรรมชาติเขามาเกี่ยวของดวย แตเหตุผลที่นํามากลาวไว
เปนสิ่งที่คนทั่วไปไมอาจยอมรับ อาจจะเนื่องมาจากความกลัวที่ตองยอมรับวาโลกของเหตุผลที่
ตนเองสรางขึ้นมาจะถูกทําลายไป  ความฉงนสนเทหที่เกิดขึ้นทําใหผูอานตองเลือกเขาขางเหตุ
ผลดานใดดานหนึ่งที่ปรากฏอยูในนวนิยาย ในขณะที่โลกของเหตุผลตามแนวคิดแบบสัจนิยม
แนวมหัศจรรยจะมีลักษณะที่ไรทิศทาง  ทุกสิ่งที่มีลักษณะเหนือธรรมชาติอาจจะเกิดขึ้นไดทุก

                                                          
41 Amaryll Beatrice Chanady,  Magical Realism and the Fantastic : Resolved Versus

Unresolved Antinomy ( London : Garland Publishing,1985 ), pp. 69-101.   



39

เวลาโดยไมจําเปนตองมีการคนหาเหตุผลมารองรับ โดยมีลักษณะเดนคือ การเสนอภาพของ
โลกจริงแบบสัจนิยมรวมเขาไวกับลักษณะเหนือธรรมชาติอยางกลมกลืนและตัวละครไมได
แสดงความหวาดกลัวตอปรากฏการณตางๆ ที่เกิดขึ้น ซึ่งสวนใหญมักจะเปนเรื่องของสังคมหรือ
วัฒนธรรมใดวัฒนธรรมหนึ่งโดยเฉพาะ

นอกจากนั้น ชานาดี ยังไดอธิบายลักษณะเฉพาะของนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรย
เพิ่มเติมไววา

The narrator must actually adopt the perspective of a 
character who believes in a world ruled by laws different 
from our own. He (she) eliminate all textual signs of 
subjectivity which would invalidate the content of his 
(her) account . 42

ดังนั้น แมวาจะเห็นถึงความผิดปกติที่เกิดขึ้นในนวนิยาย แตผูบรรยายและตัวละครทั้ง
หมดในเรื่องจะตองเชื่อวาเหตุการณที่เกิดขึ้นนั้นเปนเรื่องจริง ลักษณะดังกลาวนี้กลายเปนจุด
เดนที่สามารถนําไปเปรียบเทียบกับนวนิยายแบบแฟนทาสติค เรียลลิซึม ทําใหเห็นขอแตกตาง
ไดเปนอยางดี

เนื่องจากฉากและเหตุการณที่เกิดขึ้นในนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยมักจะมีความ
แปลกประหลาดเหนือธรรมชาติเกิดขึ้น จึงปรากฏอยูบอยครั้งที่นวนิยายแนวนี้บางเลมถูกจัดไว
วาเปนแนวเหนือธรรมชาติดวย

ใน The Supernatural and English Fiction  ของ เกล็น คาวาเลียโร 43(Glen 
Cavaliero ) ไดกลาวถึงนวนิยายแนวเหนือธรรมชาติวา เปนนวนิยายที่มีรากฐานทางความคิด
มาจากกลุมอภิปรัชญาที่เนนใหแสวงหาความหมายและการแสดงออกทางจิตวิญญาณ นําไปสู

                                                          
42 Ibid.,  p.102 .
43 Glen Cavaliero, The Supernatural and English Fiction ( Oxford : Oxford University

Press,1995), pp.1-22.
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การตั้งคําถามตอความเชื่อของมวลมนุษยที่มีตอพระเจา ความเชื่อในเรื่องเหนือธรรมชาติ อิทธิ
ฤทธิ์ปาฏิหาริยที่ปรากฏออกมาในสังคมมนุษย และสังคมโลกในจินตนาการ  ลักษณะเดน
ของนวนิยายแนวนี้อยูที่ความลึกลับ (Mystery) ที่ไมอาจอธิบายได ตัวละครมักจะตกอยูใน
สภาวะที่หวาดกลัวและตองเผชิญหนากับความเรนลับ จนตองเรียกรองใหมีการหาคําตอบเพื่อ
คลี่คลายปญหาและนําไปสูบทสรุปในตอนทายของเรื่อง จุดประสงคหลักของการสรางเรื่องราว
ใหอยูในรูปแบบเหนือธรรมชาติก็เพื่อจะทําใหเกิดความพิศวงและนาอัศจรรย อันเปนการสราง
ความบันเทิงใหกับผูอาน ตัวอยางของนวนิยายในแนวนี้ ไดแก Frankenstein ของ แมรี่ แชลลี (
Mary Shelley ) Dracula  ของ บราม สโตคเกอร ( Bram Stoker ) The Birds ของ แฟรงค เบ
เกอร ( Frank Baker ) The Haunted Woman  ของ เดวิด ลินดเซย ( David Lindsay)  และ 
Camilla ของ พอล ฟลลิส ( Paul Phyllis ) เปนตน

เมื่อนําลักษณะของนวนิยายแนวเหนือธรรมชาติที่ คาวาเลียโร ไดอธิบายไวมา
พิจารณาเปรียบเทียบกับนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยจะเห็นความแตกตางบางประการ 
กลาวคือ เร่ืองราวที่เกิดขึ้นในนวนิยายเหนือธรรมชาตินั้นมักจะมุงตั้งคําถามกับความเชื่อ ความ
ศรัทธาและความประหลาดที่เกิดขึ้นกับตัวละครในเรื่อง แลวพยายามแสวงหาคําตอบเพื่อ
อธิบายสิ่งที่เกิดขึ้น คําตอบที่ไดดังกลาวอาจจะเกิดจากความกาวหนาทางวิทยาศาสตรและ
ความผิดพลาดจากการกระทําของมนุษย หรืออาจจะเกิดจากอํานาจสิ่งเรนลับ เชน ภูติผีปศาจ 
เทพเจา และคําสาป เปนตน ในขณะที่นวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยไมไดตองการคําอธิบาย
หรือพิสูจนความเชื่อใดๆ เกี่ยวกับเหตุการณเหนือธรรมชาติที่เกิดขึ้นกับตัวละครในเรื่อง ในทาง
ตรงกันขาม ตัวละครกลับดําเนินชีวิตตามปกติ ไมไดเกิดความหวาดกลัวหรือประหลาดใจกับ
สถานการณที่พวกเขาตองเผชิญอยูแมแตนอย นอกจากนั้นนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยยังมี
แกนเรื่องที่ตองการวิพากษวิจารณสังคมและการเมืองรวมสมัย ในขณะที่เร่ืองราวแนวเหนือ
ธรรมชาติพยายามนําเสนอความบันเทิงใหกับผูอานโดยอาศัยแกนเรื่องที่ลึกลับทาทายใหตอง
ขบคิดแทน

    
 อยางไรก็ตามหากจะมองที่จุดรวมในการนําเสนอผลงานแลวจะเห็นวาแนวความคิดที่

มีลักษณะเหนือธรรมชาติก็ยังคงแทรกอยูในแทบทุกสวนของนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรย 
หากแตผูประพันธในแนวนี้มีวิธีการที่แยบยลกวาในการนําเสนอ ทําใหผูอานเชื่อวาสิ่งประหลาด
ที่เกิดขึ้นนั้นไมไดมีผลตอตัวละคร เหตุการณ และเวลาในเรื่องแตอยางใด
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จากการเปรียบเทียบลักษณะของนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยกับลักษณะงานเขียน
ประเภทอื่นๆ ดังกลาวขางตน จึงอาจจะสรุปไดวานวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยไมใชนวนิยาย
แนวแฟนตาซี แนวเหนือธรรมชาติ หรือแนววิทยาศาสตร แมวาจะมีความคลายคลึงกันก็ตาม 
ลักษณะเดนที่ทําใหนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยไดรับการยอมรับและยังคงมีเสนหมาหลาย
ทศวรรษก็คือการมุงวิพากษวิจารณสังคม การเมือง ชุมชน ชีวิต และความเปลี่ยนแปลงทาง
ประวัติศาสตรการเมือง เพื่อนําไปสูการคนหาความหมายของการดํารงอยูของความเปนมนุษย 
แมวาความคิดเรื่องเวลาที่มีลักษณะหยุดนิ่ง (timeless) และสถานที่ (space) ซึ่งเหมือนฉาก
สมมติในโลกแหงความเปนจริงจะสรางความฉงนใหกับผูอาน แตกลับไมไดเปนอุปสรรคตอการ
อานทั้งเพื่อความบันเทิงและเพื่อการวิจารณวรรณคดีแตอยางใด นอกจากนั้น มนตเสนหในการ
นําเสนอความไรสาระของชีวิตและขาดตรรกะผนวกกับความมหัศจรรยที่ปรากฏในงานเขียน 
ยังเปนหนึ่งในความตั้งใจที่นักเขียนนวนิยายกลุมนี้ตองการชี้ใหผูอานไดเห็นถึงความสับสนวุน
วายและความไมมีแกนสารของชีวิตซึ่งนับวาเปน ”ความจริงแท“  ที่กําลังเกิดขึ้นในสังคมมนุษย
ทุกยุคทุกสมัยนั่นเอง



บทที่ 3

พัฒนาการของนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรย

กวา 60 ปทีผ่านมา แนวคิดแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยไดถือกํ าเนิดขึ้นมาและคอยๆ หยั่ง
รากลกึลงในสงัคม โดยมีนักคิด นักเขียน และนักศิลปะในศตวรรษที่ 20 หลายคนไดชวยกันสราง
สรรคใหเกิดผลงานทางดานศิลปะจนมาสูยุคเฟองฟูของวรรณกรรมตามแนวคิดนี้ หลังสงคราม
โลกครัง้ทีส่องเปนตนมา นวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยกลายเปนทางออกใหมทางหนึ่งของการ
น ําเสนอผลงานวรรณกรรม รวมทั้งเปนเวทีที่เปดโอกาสใหนักเขียนไดใชวิธีการอันแยบยลวิพากษ
วจิารณสงัคม การเมือง และวัฒนธรรมรวมสมัย ผานเหตุการณและโลกของตัวละครที่มีทั้งความ
เปนสจันิยมและความมหัศจรรยในเวลาเดียวกัน

ดงัทีไ่ดกลาวมาแลวในบทที่ 2 จะเห็นวาแนวคิดสัจนิยมแนวมหัศจรรยมีตนกํ าเนิดอยูใน
ยุโรป แตทั่วโลกกลับรูจักและคุนเคยกับแนวคิดนี้ที่ปรากฏแพรหลายอยูในงานเขียนทั้งเรื่องสั้น
และนวนยิายของนกัเขยีนในกลุมประเทศลาตินอเมริกาหลังนวสมัยนิยม โดยเฉพาะอยางยิ่งจาก
นวนยิายเรื่อง Cien anos de soledad หรือ One Hundred Years of Solitude 1ของ การเซีย 
มารเกซ ซึง่ไดรับรางวัลโนเบลสาขาวรรณกรรมในปค.ศ.1982 ท ําใหนวนิยายเรื่องนี้ถูกกลาวขวัญ
ถึงในฐานะตนกํ าเนิดที่เปนตัวจุดประกายใหมีการพัฒนางานเขียนแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยข้ึน
อยางจริงจังเปนครั้งแรก

แมวากอนหนาที่งานเขียนของ การเซีย มารเกซ จะไดรับรางวัลโนเบล ไดมีนักเขียน
หลายตอหลายคนทดลองเขียนนวนิยายตามแนวคิดสัจนิยมแนวมหัศจรรยมาบางแลว แตผลงาน
ดังกลาวไมไดรับการตอบรับจากผูอานมากเทาที่ควร งานเขียนแนวนี้นับเปนที่รูจักอยูแตเฉพาะ
ในกลุมเลก็ๆ เทานั้น การที่นวนิยายเรื่อง One  Hundred Years  of  Solitude ของ การเซีย มาร
เกซ ไดรับรางวัลและกลายเปนนวนิยายขายดีติดอันดับโลก จงึเปนปรากฏการณใหมที่ชวยเปด
ประตูวรรณกรรมใหนานาชาติไดรูจักสีสันของวรรณคดีลาตินและความโดดเดนของกลวิธีการ
ประพนัธแบบสจันยิมแนวมหัศจรรย อีกทั้งยังสงอิทธิพลตองานเขียนนวนิยายแนวนี้ของนักเขียน
คนอื่นๆ ในระยะตอมาดวย

                                                
1 แปลเปนภาษาไทยชื่อ หนึ่งรอยปแหงความโดดเดี่ยว โดย ปณิธาน ร. จันเสน พิมพครั้งแรก

กันยายน 2529 โดยสํ านักพิมพวลี กรุงเทพฯ จํ านวน 423 หนา
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ดงันั้น เพือ่ศึกษาใหเหน็ถงึพัฒนาการของนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยนับต้ังแตความ
สํ าเร็จของ One Hundred Years of Solitude เปนตนมาจนถึงการรับชวงอิทธิพลทางความคิด
ในยุคปจจุบัน  ผูวจิยัจงึไดแบงประเด็นการศึกษาในบทที่ 3 ดังนี้ สวนทีห่นึง่ มุงใหความสํ าคัญ
กบัการศกึษาแนวคิดและการนํ าเสนอที่ปรากฏอยูในนวนิยายเรื่อง One Hundred Years of 
Solitude ในฐานะทีเ่ปนตนแบบงานเขียนสัจนิยมแนวมหัศจรรยยุคหลังนวสมัยนิยม สวนที่สอง 
ศึกษาอิทธิพลของนวนิยายเรื่องนี้ที่มีตอสายธารวรรณคดีแนวเดียวกันในยุคตอมาจนถึงปจจุบัน 
และสวนสุดทาย เปนการศึกษานวนิยายแนวนี้ในฐานะวรรณคดีสะทอนสังคมและแนวคิดรวม
สมัย เชน แนวคิดทางการเมืองหลงัการเปนอาณานิคม (Postcolonialism) แนวคิดสตรีนิยม 
(Feminism) และแนวคิดเรื่องสทิธมินุษยชน ( Human Right ) เปนตน โดยนํ านวนิยายคัดเฉพาะ
เร่ืองคือ Nights at the Circus  ของ แองเจลา คารเตอร  Midnight’s  Children  ของ  ซัลมาน 
รุชดี ( Salman Rushdie)  Beloved  ของ  โทนี มอริสัน ( Toni Morrison) The House of the 
Spirits ของ อิซาเบล อัลเยนเด ( Isabel Allende )  Like Water for Chocolate  ของ ลอรา เอ
สกีเวล ( Laura Esquivel ) The Mule’s Foal  ของ    โฟตินี  อิปาโนมิติส  ( Fotini Epanomitis) 
และ รวมทั้ง One Hundred Years of Solitude  ของ การเซีย มารเกซ มาใชเปนกรณีศึกษา
เปรียบเทียบ

3.1 One Hundred Years of Solitude : ตนเเบบความสํ าเร็จของนวนิยายสัจนิยมแนว
มหศัจรรยหลังนวสมัยนิยม

นวนยิายเรื่อง One Hundred Years of Solitude ของ การเซีย มารเกซ  ตพีมิพคร้ังแรก
เปนภาษาสเปนในป ค.ศ.1967 ไดรับการแปลเปนภาษาอังกฤษตีพิมพในสหราชอาณาจักรเมื่อป
ค.ศ.1970 กอนทีจ่ะไดรับความนิยมแพรหลายไปทั่วโลก ตัวบทนวนยิายไดรับการยอมรับอยาง
กวางขวางวามีความโดดเดนทั้งในดานแนวคิดและการนํ าเสนอเนื้อหาที่สะทอนภาพสังคม การ
เมอืง และวฒันธรรมรวมสมัยไดเปนอยางดี มีการนํ าความเชื่อและตํ านานเกาแกของลาตินอเมริ
กามาผนวกเขากับเหตุการณทางประวัติศาสตรไดอยางลงตัว อีกทั้งยังทํ าหนาที่บอกเลาเหตุ
การณที่เกิดข้ึนในกลุมประเทศลาตินอเมริกาผานตัวอักษรอยางตรงไปตรงมาโดยไมมีการสอด
แทรกมาตรฐานใดๆ เขาไปตัดสินวิถีทางแหงการดํ ารงอยูของสังคมอีกดวย

เร่ืองราวของ One Hundred Years of Solitude 2 ไดถูกสรางสรรคขึ้นเพื่อบอกเลาถึง
ประวัติศาสตรและความเปลี่ยนแปลงของวิถีชีวิตผูคนในหมูบานเล็กๆ แหงหนึ่งชื่อ มาคอนโด
                                                

2 อานเรื่องยอเพิ่มเติมในภาคผนวก ข, หนา 141.
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(Macondo) รวมทัง้เรื่องราวของตระกูลผูกอต้ังหมูบานคือ ตระกูลบูเอนดิยา ( Buendia ) เร่ือง
ราวเริ่มตนขึ้นเมื่อ โฆเซ อารคาดิโอ บูเอนดิยา ( José Arcadio Buendia ) ไดฆาเพื่อนบานซึ่งดู
หมิน่ศกัดศรขีองเขาตาย เขาจึงพาภรรยาคืออูรซูลา ( Ursula ) และกลุมคนหนุมสาวสวนหนึ่งหนี
จากหมูบานเดิมเพื่อไปหาที่อยูใหม พวกเขากไ็ดพบพื้นที่โดดเดี่ยวและเงียบสงบกลางปาลึกและ
ตั้งเปนหมูบานชื่อมาคอนโดขึ้นมา โฆเซไดเปนหัวหนาหมูบานปกครองทุกคนใหอยูกันอยางเปน
สขุและเทาเทียมกัน   ผูคนในหมูบานนี้แทบจะไมไดติดตอกับโลกภายเลย   มเีพยีงกลุมชาวยิปซี
ที่มี เมกียาเดส ( Melquiades ) เปนผูน ําเทานั้นที่มาแวะหมูบานนี้เปนครั้งคราว โฆเซชื่นชมเมกี
ยาเดสมาก เนือ่งจากเขาเปนผูนํ าความรูเทคโนโลยีและสิ่งประดิษฐใหมๆ เชน ฟนปลอม นํ้ าแข็ง 
และแมเหลก็เขามาเผยแพรในหมูบาน สิ่งเหลานี้ไดกระตุนใหโฆเซตองการที่จะทดลองทางวิทยา
ศาสตรและมีความใฝฝนที่จะเห็นชาวเมืองไดรับประโยชนจากความกาวหนาทางวิทยาศาสตร 
เมือ่เวลาผานไปหมูบานมาคอนโดก็คอยๆ สูญเสียความสุขสงบ หมูบานที่เคยเปนเมืองในอุดม
คตขิองโฆเซไดเปลี่ยนแปลงไปพรอมๆ กับมีการติดตอกับเมืองใหญๆ มากขึ้น ตอมาทางเมือง
หลวงไดสงผูปก-ครองเขามาดูแลและสรางกฎระเบียบขอบังคับใชกบัคนในหมูบาน ผูคนเริ่มรับรู
และคลอยตามวัฒนธรรมของคนเมืองหลวง อีกทั้งยังรับอิทธิพลความคิดและความขัดแยงทาง
การเมืองเขามาดวย ในที่สุด หมูบานมาคอนโดก็ตองเผชิญหนากับสงครามกลางเมืองที่กอตัวมา
จากเมอืงหลวงอยางหลีกเลี่ยงไมไดและนํ าไปสูการบาดเจ็บลมตายมหาศาล

นอกจากสงครามแลว สิ่งที่เขามาเปลี่ยนแปลงวิถีชีวิตของคนในมาคอนโดก็คือ การมี
ระบบอตุสาหกรรมและความเจริญดานการคมนาคม การกอสรางทางรถไฟเชื่อมตอระยะทางไป
ยังเมืองตางๆ กับการคนพบแหลงวัตถุดิบธรรมชาติที่ใชในระบบการคาของภูมิภาคของบริษัท 
นอรธ อเมริกนั บานานา คอมพานี ( North American Banana Company ) ท ําใหหมูบานมา
คอนโดกลายเปนเมืองที่มีชื่อเสียงและเศรษฐกิจดีในเวลาชั่วขามคืน แตเมื่อเวลาผานไปคนงานก็
ดํ าเนินการประทวงเนื่องจากคาจางตํ่ าและการกดขี่แรงงาน รัฐบาลจึงสงกองทัพเขามาปราบ
ปรามอยางรนุแรง อยางไรก็ตาม ไดเกิดฝนตกอยางหนักและนํ้ าไหลทะลักเขาท ําลายโรงงานเสีย
หายจนทางบริษัทตองถอนตัวและปดกิจการ ในที่สุด หมูบานนี้ก็ตกอยูในสภาพของเมืองที่เงียบ
สงดัเหมือนเมืองรางอีกครั้งหนึ่ง กอนทีจ่ะมคีนกลุมใหมยายถิ่นฐานเขามาและทํ าใหโฉมหนาของ
เมอืงเปลี่ยนไปจนไมมีใครรํ าลึกไดถึงเหตุการณทีเ่กดิขึน้มากอนหนานี้ รวมทัง้สิ่งที่บรรพบุรุษของ
เขาไดเคยมอบใหแกผืนแผนดนิมาคอนโด ดังเปนสัจธรรมที่พบเห็นโดยทั่วไปวา เมื่อความเปลี่ยน
แปลงไดเขามาเยือนที่ใดแลวก็ไมมีวันที่จะยอนกลับไปมีความสุขสงบอยางที่เคยเกิดขึ้นตอนเริ่ม
แรกไดอีก
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เร่ืองราวของชาวมาคอนโดนั้นไดเร่ิมตนควบคูไปกับประวัติศาสตรของตระกูลบูเอนดิยา 
ซึง่เปนตระกูลที่เหมือนตองคํ าสาปใหมี “บาปติดตัว” มาตัง้แตเกิด นัน่คอืการมีความสัมพันธทาง
เพศกันเองของคนในครอบครัว ท ําใหลกูทีเ่กดิมามีหางเหมือนหมู และตองมีอันเปนไปทํ าใหคน
ในครอบครัวไมไดแกตาย นอกจากบาปติดตัวแลว ภาพของครอบครัวบูเอนดิยาในนวนิยายยังได
เกี่ยวของกบัการเมืองและการปฏิวัติที่เกิดขึ้นซํ้ าๆ ซาก ๆ เปนเวลากวาหนึ่งรอยป

เมื่อครั้งที่ การเซีย มารเกซ ซึ่งเปนนักเขียนชาวโคลัมเบียไดรับรางวัลโนเบลสาขา
วรรณกรรมในป ค.ศ.1982  เขาไดมสุีนทรพจนตอบรับรางวัลในบทความชื่อ “The Solitude of 
Latin America”3 วางานเขยีนของเขาไดทํ าหนาที่สะทอนสภาพการเมือง สังคม และวัฒนธรรม
ของลาตินที่มีเอกลักษณเฉพาะตัวซึ่งแตกตางจากมุมมองที่ชาวยุโรปมี การนํ าเสนอความ
มหัศจรรยในนวนิยายไมใชสิ่งที่เปนจินตนาการและความเพอฝนแตอยางใด เพราะแทจริงแลว
ส่ิงเหลานัน้คอืภาพของโลกและสังคมจริงที่เราอาศัยอยู อีกทั้งการสรางภาพการเมืองในโลกจริงที่
เกิดขึ้นใหเปนเหมือนโลกลวงในนวนิยาย ก็เพื่อแสดงใหเห็นวาการเมืองนั้นเปนเรื่องสมมติที่เกิด
ขึน้ในโลกจรงิ การเซีย มารเกซ ซึ่งตอตานระบบเผด็จการและการทํ าสงครามไดใหภาพผลกระทบ
ทีเ่กดิจากการเขนฆาและความขัดแยงทางการเมืองที่นาสะเทือนใจวา เดก็ ๆ ยี่สิบกวาลานคนใน
ประเทศลาตนิอเมรกิาตองตายตั้งแตอายุยังไมถึงหนี่งขวบ  ซึ่งเปนจํ านวนที่มากกวาประชากรที่
เกิดในทวีปยุโปรวมกัน หญิงที่ตั้งครรภถูกจับกุมและใหกํ าเนิดเด็กทารกในคุกที่อารเจนตินาเปน
จํ านวนมาก โดยที่ไมมีใครคาดเดาไดวาจํ านวนเด็กกํ าพราและเด็กเรรอนมีเทาใด มีผูเสียชีวิต
ประมาณสองแสนคนในภาคพื้นลาตินอเมริกา  ประเทศเล็กๆ 3 ประเทศทีไ่มมีหนทางตอสูใน
อเมริกากลาง คือ นิการากัว ( Nicarragua ) เอล ซัลวาดอร ( El Salvador ) และกัวเตมาลา 
(Guatemala ) มผีูเสยีชีวิตมากถึงแสนกวาคน

“ Twenty million Latin American children died before the 
age of one – more than have been born in Europe since 
1970 (...) Numerous women  arrested while pregnant have 
given birth in Argentine prisons, yet nobody knows the 
whereabouts and identity of their children who were 
furtively adopted or sent to an orphanage by order of the 
military authorities…nearly two hundred thousand men 

                                                
3  Gabriel Garcia Marquez ( 8th December 1982) . " The Solitude of Latin America " ( on-

line). Available. http://www. Noble Lectures – Liturature 1982-2.html (2000, June 16).
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and women have died throughout the continent, and over 
one hundred thousand have lost their lives in three small 
and ill-fated countries of Central America: Nicarragua, El 
Salvador and Guatemala. ” 4

ดังนั้น เขาจึงมุงผลิตงานเขียนที่สะทอนวิถีชีวิตและเรียกรองความเปนธรรมใหกับสังคม 
โดยเฉพาะอยางยิ่งสังคมลาตินอเมริกาที่เปนบานเกิดเมืองนอนของเขาเปนสํ าคัญ

จดุยนืของ การเซีย มารเกซ ในดานสังคมและการเมืองดังกลาว ทํ าใหนวนิยายของเขา
แทบทุกเรื่องเสนอภาพสะทอนสังคม การเมือง และวัฒนธรรมรวมสมัยไดอยางเดนชัด โดย
เฉพาะอยางยิ่งเขาไดนํ าเทคนิคการเขียนแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยซึ่งมีความนาสนใจในการนํ า
เสนอทั้งความเปนจริงและความมหัศจรรยมาใช ทํ าใหนวนิยายของเขามีเอกลักษณเฉพาะตัว
และมีเสนหนาติดตาม นอกจากนั้นเทคนิคดังกลาวซึ่งปรากฏอยางเดนชัดในนวนิยาย One 
Hundred Years of Solitude  ยงัชวยใหการวิพากษวิจารณสังคมลาตินอเมริกาของเขามีความ
แยบยลมากยิ่งขึ้น

หากมองในแงความสัมพันธของเรื่องราวและวาทกรรรมที่ การเซีย มารเกซ ไดนํ าเสนอไว
ในนวนิยายเรื่อง One Hundred Years of Solitude จะพบวาบทนวนยิายมเีสนห ความนาสนใจ
และทรงคณุคาหลายประการ กลาวคือ นวนิยายไดทํ าหนาที่บอกเลาเรื่องราวที่เปนประวัติศาสตร 
การเมอืง และวฒันธรรมของมวลมนุษย เปนตัวแทนของสังคมลาตินอเมริกาที่สะทอนสูสายตา
ชาวโลก และเปนตนแบบที่ประสบความสํ าเร็จของการใชเทคนิคการเขียนแบบสัจนิยมแนว
มหัศจรรย

3.1.1) การบอกเลาเรื่องราวที่เปนประวัติศาสตร การเมือง และวัฒนธรรมของ
สงัคมมนุษย

นกัวิจารณวรรณคดีหลายคนเห็นวานวนิยายเรื่อง One Hundred Years of Solitude มี
ความยิง่ใหญคลายคลึงกับมหากาพยเชนเรื่อง The Odyssey ทัง้นีอ้าจจะเนื่องมาจากเรื่องดัง
กลาวเปนเรือ่งราวของการเดินทางที่แสดงวิถีทางของมนุษยเคียงคูกับประวัติศาสตร ตํ านาน และ
ความเชื่อของคนในสังคมผานเหตุการณสํ าคัญๆ มากมาย หากพจิารณาดังนั้น One Hundred 
                                                

4 Ibid., p.1.
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Years of Solitude กส็มควรอยางยิง่ที่จะไดรับยกยองวาเปนมหากาพยแหงชีวิตของศตวรรษที่
20 เนื่องจากนวนิยายเรื่องนี้ไดบอกเลาถึงการเดินทางของครอบครัวบูเอนดิยาในชวงเวลาหาชั่ว
อายุคน เร่ิมตนตัง้แตการตั้งถิ่นฐาน มีพัฒนาการการสรางความสัมพันธของคนในสังคม  การ
เรียนรูเร่ืองความตาย ผานทั้งความรุงเรือง ความลมเหลวแลวดํ าเนินไปสูจุดเริ่มตนทีเ่ปนสัจธรรม
ของชีวิต ถาเราถือวาครอบครัวบูเอนดิยาซึ่งเปนครอบครัวที่มีความสํ าคัญมากที่สุดในเมืองมา
คอนโดเปนตวัแทนของสังคมมนุษย สิ่งที่เราไดเห็นและเรียนรูผานตัวละครเหลานั้นก็คือ ชวงเวลา
แหงการตอสูเพื่อสรางความเจริญใหกับสังคมที่ตนดํ ารงอยูและการเผชิญหนากับความเปลี่ยน
แปลงที่เกิดขึ้น

 ถึงแมวา การเซีย มารเกซ จะไมไดกลาวอางไวในตอนใดของนวนิยายเลยวาประวัติ
ศาสตรที่ปรากฏอยูในเรื่องนี้เปนเรื่องจริงที่เกิดขึ้นในประเทศใดประเทศหนึ่ง แตส่ิงที่เราไดรับรูก็
คอืภาพชวีติจริง ความผันผวนทางการเมือง และต ํานานของสังคมลาตินอเมริกาโดยรวม ดังที่
เจอราลด มารติน ( Gerald Martin ) กลาววา

One Hundred Years of Solitude (…) can justly lay claim to 
being, perhaps,the greatest of all Latin American novels, 
appropriately enough, since the story of the Buendia 
family is obviously  a metaphor for the history of the 
continent since Independence, that is, for the neocolonial 
period.More than that, though, it is also, I believe, a 
narrative about the myths of Latin American history.5

  เมือ่เราศึกษาการนํ าเสนอภาพในนวนยิายของ การเซีย มารเกซ จะเหน็วาแนวคิดและ
จดุยนืของเขาดานการเมืองมีความเดนชัดเปนอยางยิ่ง ภาพประวัติศาสตรของชีวิตมนุษยถูกโยง
ใยไวกับการเมืองอยางแยกไมออก ชีวิตที่ตองดิ้นรนตอสูและแสวงหาความหวังเพื่อการดํ ารงอยู
ในสังคม เปนภาพที่มีใหเห็นอยูในแทบทุกประเทศที่การเมืองผันผวนและมีลักษณะเผด็จการ 
ประเทศโคลัมเบียซึ่งเปนบานเกิดเมืองนอนของ การเซีย มารเกซ กต็องเผชิญกับปญหาดังกลาว
เชนกัน นวนิยายของเขาจงึไดสอดแทรกภาพการตอสูทางการเมืองของตระกูลบูเอนดิยาเอาไวตั้ง
                                                

5 อานเพิ่มเติมใน Gerald Martin. "On ‘Magical’ and Social Realism in Garcia Marquez” In
McGuirk and Cardwell. ( n.p.,1987),p.97.
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แตตนจนจบเพื่อตอกยํ้ าวา   ตัง้แตประเทศนี้ไดรับเอกราชจากประเทศสเปนในชวงตนศตวรรษที่
19 (ค.ศ.1810-1825) กเ็กดิสงครามกลางเมืองอันไมรูจบข้ึน สงครามในนวนิยายก็เปนเชนเดียว
กบัสงครามกลางเมืองหลายตอหลายครั้งที่เกิดขึ้นในประเทศโคลัมเบียชวงปค.ศ. 1885-1902 6

ตวัละครอยางผูพันออเรลิยาโนก็มีลักษณะใกลเคียงกับนายพล ราฟาเอล อูริเบ ( Rafael Uribe )
ซึ่งปูของ การเซีย มารเกซ เคยรวมรบดวยกอนที่จะมีการทํ าสนธิสัญญา The Treaty of 
Neerlandia ขึ้น สวนภาพการเปลี่ยนแปลงประเทศในเชิงเศรษฐกิจและอุตสาหกรรมจะเห็นได
จากการที่บริษัท The United Fruit Company of Boston ไดเขาไปดํ าเนินกิจการในชวงป
ค.ศ.1900-1928 ซึ่งเปนเหตุการณที่คลายคลึงกับการที่บริษัทกลวยเขาไปดํ าเนินกิจการในมา
คอนโด เหตุการณจริงทีเ่กดิขึน้กบัสังคมจริงในชวงนั้นก็คือ คนงานชาวโคลัมเบียกวา 32,000 คน
ไดรวมตวักนัประทวงการกดขี่แรงงานและความไมเปนธรรมทั้งหลายที่เกิดขึ้นในวันที่ 7 ตุลาคม 
ค.ศ.1928 ท ําใหรัฐบาลในขณะนั้นไดสงกองกํ าลังติดอาวุธเขาไปตอสูกับคนงาน เกิดการสังหาร
หมูและการนองเลือดขึ้นที่เมือง เซยีนนากา ( Cienaga )ในวันที่ 5 ธนัวาคม ค.ศ. 1928 7

การเซีย มารเกซ ไดกลาวถงึเหตุการณไวในนวนิยายโดยนัย ตัง้แตปมปญหา มูลเหตุของการ
ประทวงจนถึงการสังหารหมูดงันี้

The protests of the workers this time were based on the 
lack of sanitary facilities in their living quarters, the non-
existence of medical services, and terrible working 
conditions. They stated, furthermore, that they were not 
being paid in real money but in scrip, which was good 
only to buy Virginia ham in the company commissaries.8

และ

The great strike broke out. Cultivation stopped halfway, 
the fruit rotted on the trees and the hundred-twenty-car 

                                                
6 Ian Johnston ( 28thMarch,1995 ). " On Marquez’s One Hundred Years of Solitude "  (on-

line). Available  http://www.Beseen.com/hc-index.html ( 2000, April 11).
7 Ibid.
8 Gabriel Garcia Marquez, One Hundred Years of Solitude.(London : Picador, 1978),

p.244.



49

trains remained on the sidings. The idle workers 
overflowed the towns.9

จากขอความดังกลาวขางตน ผูประพันธไดสรางใหผูอานเห็นภาพกลุมผูประทวงที่มา
รวมตวักนัเนือ่งจากไมพอใจระบบการจัดสวัสดิการของโรงงานที่ ไมมีคารักษาพยาบาล ขาดสุข
อนามัยที่ดี  และทีส่ ําคญั พวกคนงานไมไดรับคาจางที่ยุติธรรม ทั้งๆ ที่พวกเขาทํ างานหนัก ความ
ไมพอใจดังกลาวไดนํ าไปสูจุดเริ่มตนของความรุนแรง และปดทายดวยการสังหารหมู ดังที่
บรรยายวา

He [Jose Arcadio Segundo] did not feel well and a salty 
paste was beginning to collect on his palate when he 
noticed that the army had set up machine-gun 
emplacements around the small square (…) Around 
twelve o’clock, waiting for a train that was not arriving 
,more than three thousand people, workers, women, and 
children, had spilled out of the open space in front of the 
station and were pressing into the neighbouring streets, 
which the army had closed off with rows of machine guns.
10

และ

(…) the wild mass was starting to get to the corner and 
the rows of machine guns opened fire. Several voices 
shouted at the same time :

“ Get down ! Get down !”
The people in front had already done so, swept 

down by the wave of bullets. The survivors, instead of 
getting down, tried to go back to the small square, and 

                                                
9  Ibid., p.246.
10 Ibid., p.247.
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the panic became a dragon’s tail as one compact wave 
ran against another which was moving in the opposite 
direction, towards the other dragon’s tail in the street 
across the way, where the machine guns were also firing 
without cease. They were penned in, swirling about in a 
gigantic whirlwind that little by little was being reduced to 
its epicentre as the edges were systematically being cut 
off all around like an onion being peeled by the insatiable 
and methodical shears of the machine guns. The child 
saw a woman kneeling with her arms in the shape of a 
cross in an open space, mysteriously free of the 
stampede. Jose Arcadio Segundo put him up there at the 
moment he fell with his face bathed in blood, before the 
colossal troop wipe out the empty space, the kneeling 
woman, the lights of the high, drought-stricken sky,  and 
the whorish world (…) 11

จากการบรรยายดังกลาว เราจะเห็นภาพฝูงชนที่ตองประจันหนากับแถวทหารติดอาวุธ
ปนครบครนั ทหารเล็งปนมาที่ฝูงชนซึ่งไมมีอาวุธตอสู และเมื่อสถานการณเร่ิมตึงเครียด ในที่สุด
การยงิกราดกเ็กดิขึน้  เสียงกระสุนปนดังกึกกองพรอม ๆ กับรางประชาชนที่ลมตายโดยไมทันตั้ง
ตวั มทีัง้ผูทีพ่ยายามวิง่หนี และคนที่พยายามหมอบเพื่อหลบกระสุน การระดมยิงครั้งนั้นไมใช
การขบัไลหรอืเตอืนใหอยูในความสงบ ทวาเปนการปดลอมยิงอยางรุนแรง เพื่อกวาดลางกลุมคน
ทีเ่ปนปฏิปกษกับรัฐบาลและระบบทุนนิยม

ภายหลงัจากการสังหารหมู ส่ิงที่เราไดเรียนรูผานสายตาของ โฆเซ อารคาดิโอ เชกุนโด
( José Arcadio Segundo ) กค็อื ความพยายามของรัฐบาลเผด็จการที่ตองการใหเร่ืองราวดัง
กลาวกลายเปนความลับชั่วนิรันดร ประชาชนถูกสั่งหามไมใหพูดถึงบุคคลที่สูญหาย รวมทั้งมีการ
ขนศพขึ้นรถไฟหายไปในความมืดเปนการทํ าลายหลักฐาน และเมื่อมีผูพยายามจะเรียกรอง
ความเปนธรรมในเรื่องนี้ พวกเขากลับถูกมองวาเปนเหมือนคนบา การถูกสั่งหามไมใหพูดในส่ิงที่

                                                
11 Ibid., p.249.



51

ถูกตองจึงนับเปนความเจ็บปวดอยางยิ่งที่ การเซีย มารเกซ ตองการนํ าเสนอ เพื่อเปนการ
ประทวงความไมเปนธรรมของผูมีอํ านาจในการปกครองประเทศซึ่งเปนเสมือนจักรกลสํ าคัญที่มี
ผลตอการเปลี่ยนแปลงของสังคมในแตละยุคสมัย

นอกจากเรือ่งราวความเปลี่ยนแปลงทางดานการเมืองแลว  One Hundred Years of 
Solitude ยงัไดน ําเสนอภาพพัฒนาการทางดานสังคม วัฒนธรรม และการดํ ารงชีวิตของคนใน
สงัคมโดยมเีวลาในประวัติศาสตรที่เราคุนเคยหรือไดรับรูมาบางแลวเปนตัวกํ าหนดกรอบของ
นวนยิาย เราไดเรียนรูประวัติศาสตรและพัฒนาการของเมืองมาคอนโด ซึ่งอาจกลาวไดวาเปนตัว
แทนของสงัคมมนษุย ไดติดตามเรื่องราวนับต้ังแตการเดินทางคนหาที่ตั้งเมือง การหักรางถางพง
จนสามารถตั้งเปนหมูบานที่สุขสงบหางไกลผูคน จนกระทั่งผูคนเริ่มรับรูนวัตกรรมใหมๆ และ
พยายามจะหาทางสรางเมืองใหทันสมัย และในทายที่สุด เมือ่มีความเจริญสูงสุด เมอืงนี้ก็ถึงจุด
เสือ่มดวยความแตกแยกทางแนวคิดและการเมือง อันนํ าไปสูการลมสลายของสถาบันครอบครัว
และสงัคมจนไมมีส่ิงใดหลงเหลือใหจดจํ าไดอีก

เร่ืองราวที่นํ าเสนอใน One Hundred Years of Solitude  สามารถแบงออกไดเปน 4 
ชวง ชวงทีห่นึง่เปนการสรางสังคมในอุดมคติ คนในสังคมมีความบริสุทธิ์ไรเดียงสา สังคมมีทิศ
ทางการด ําเนนิชวีติที่เรียบงายและสอดคลองกัน เมืองมาคอนโดในระยะแรกนี้จึงเปนเสมือนสวน
สวรรคอีเดนตามพระคัมภีรไบเบิลในยุคกอนที่มนุษยจะตกสวรรค ชวงเวลาที่ดื่มด่ํ านาประทับใจ
นีเ้ปนชวงเวลาที่ไมมีใครรูจักความตาย และไมรูแมกระทั่งวาจะเรียกสิ่งตางๆ ทีพ่วกเขาพบเห็น
อยางไร จนตองมีการตั้งชื่อและทํ าขอตกลงในการเรียกชื่อส่ิงของเหลานั้น ชวงเวลาอันสุขสงบนี้
เกดิขึ้นเฉพาะใน 5 บทแรกของนวนยิายเทานั้น แตเมื่อเร่ืองราวดํ าเนินมาถึงชวงที่สอง  คือต้ังแต
บทที่ 6 – 9 กองทพัและทหารไดเขามามีบทบาทในเมือง ผูคนเริ่มมีแนวความคิดที่แตกแยกตาม
ความทันสมัยที่เมืองมาคอนโดรับเขามา จนนํ าไปสูการเกิดสงครามกลางเมืองและการปฏิวัติ 
ส ําหรบัในสวนที่สามนั้น เร่ืองราวทางดานเศรษฐกิจและการคาไดเขามามีบทบาท ในบทที่ 10 – 
15 เราจงึมโีอกาสไดเรียนรูความกระหายของผูคนที่จะเขาสูระบบทนุนยิม เกิดความเสื่อมทางจิต
วญิญาณและตอสูแกงแยงกันมากขึ้น และเมื่อเร่ืองราวดํ าเนินมาถึงชวงสุดทายในบทที่ 16 – 20 
ความเสือ่มทัง้มวลกบ็ังเกิดขึ้น ทั้งภัยธรรมชาติ อันตรายจากมนุษยดวยกันเอง ความตกตํ่ าดาน
เศรษฐกจิ การเมืองการปกครอง  รวมทั้งความสูญสลายของตระกูลบูเอนดิยาดวย สํ าหรับการ
เลาเรื่องตามลํ าดับเวลาในประวัติศาสตรเวลาดังกลาวนี้ทํ าใหผูอานสามารถติดตามเรื่องราวได
โดยตลอดและเขาใจความเปลี่ยนแปลงไดอยางใกลชิดมากขึ้น
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สัจธรรมหนึ่งในประวัติศาสตรมนุษยชาติคือ ความเปลี่ยนแปลงที่ไมมีใครสามารถหลีก
เลี่ยงได เมืองมาคอนโดก็ประสบชะตากรรมเชนเดียวกันดวยถูกรุกรานจากความเปลี่ยนแปลง
ครัง้ใหญหลายตอหลายครั้ง ยิ่งผูคนเริ่มเปดตัวเองยอมรับส่ิงใหมๆ มากขึน้เทาใด คนภายนอกก็
ไดน ําความวุนวายมาใหมากเทานั้น เราจะเห็นไดจากการมาเยือนของคนตางเมืองที่มาพรอมกับ
เทคโนโลยใีหมๆ  และระบบการปกครองที่ถูกนํ าเขามาเผยแพร เชน พวกยิปซี เจาหนาที่รัฐบาล 
พระ นกับวช หมอสอนศาสนา กองกํ าลังทหาร นักกฎหมายและทนายความ เจาหนาที่รถไฟ นัก
ลงทนุชาวอเมรกินั ชาวยุโรปที่มาพรอมกับจักรยานและความหลงใหลในเครื่องบิน ฯลฯ ความ
เปลี่ยนแปลงที่หลั่งไหลเขามาดงักลาว แสดงใหเห็นถึงสิง่ทีไ่มสามารถควบคุมไดและอาจเกิดขึ้น
โดยไมมีสัญญาณเตือน ( ซึง่มนษุยทกุคนลวนมีประสบการณเหลานี้มาแลว )  ชาวเมืองมา
คอนโดเองกค็อืภาพสะทอนของกลุมคนที่ตื่นวัฒนธรรมใหม ซึ่งตกเปนผูถูกกระทํ าและไมมีความ
รูวาจะควบคมุสถานการณนั้นอยางไร ในที่นี้ผูอานไดมีโอกาสรวมสังเกตการณความหลงใหลใน
สิ่งทันสมัยที่เราอาจจะเคยตกเปนเหยื่อมาแลวอยางไมรูตัว เราไดเห็นโฆเซ อคาดิโอพยายาม
เรียนรูวิทยาการใหมๆ จากพวกยปิซี มีการประดิษฐโทรศัพท สรางโรงภาพยนตร ทํ านํ ้าแข็ง หัดใช
แมเหลก็ ตืน่ทอง ฯลฯ ซึ่งลวนแลวแตเปนเหตุการณที่เราไดมีประสบการณในโลกแหงความเปน
จริงมาแลวแทบทั้งสิ้น ภาพความไรอํ านาจและไมสามารถจัดการกับชีวิตและชุมชนของชาวมา
คอนโด อาจจะเปนหนึ่งความคิดที่ การเซีย มารเกซ ก ําลงัพยายามชี้ใหผูอานเห็นอํ านาจการถูก
ครอบงํ าที่ประเทศมหาอํ านาจสงผานมายังประเทศที่ดอยพัฒนากวา เราจะเห็นวาชาวเมืองมา
คอนโดตองตกเปนผูรับความเปลี่ยนแปลงอยางไมอาจหลีกเลี่ยงได ยิ่งตระกูลบูเอนดิยาพยายาม
จะหยดุยัง้ความเปลีย่นแปลงนี้มากเทาใด ความพายแพก็ยิ่งบังเกิดขึ้นซํ้ าแลวซํ้ าเลา

 การเซีย มารเกซ ไดส่ือสารมายังผูอานวาความเจริญกลายเปนสิ่งนากลัวที่เราไม
สามารถควบคุมได ความสงบเรียบงายจะไมมีวันบังเกิดขึ้นไดเลยถามนุษยไมเลิกยึดติดในวัตถุ 
บางครั้งเราไมอาจอธิบายไดวาเหตุการณตาง ๆ เกดิขึน้ไดอยางไร เชนเดียวกับที่เราไดเห็นความ
เจริญเขามาเยือนมาคอนโดอยางไมอาจหลีกเลี่ยง ทั้ง ๆ ที่เมืองนี้เปนเกาะและมีนํ้ าลอมรอบ 
แทบจะไมมีโอกาสใดเลยที่ความเจริญตาง ๆ จะรุกลํ้ าเขามาได

อีกประเด็นหนึ่งที่เราไดเรียนรูจากสังคมเมืองมาคอนโดก็คือ ความตองการอํ านาจของ
มนุษยไมวาจะเปนอํ านาจทางกายภาพหรือทางสติปญญาก็ตาม ความคิดดังกลาวนี้ทํ าใหเกิด
ความพยายามที่จะเปนผูนํ า เกิดการรวมกลุม  และน ําไปสูการตอสูในดานตางๆ  โฆเซ อคาดิโอ
ซึ่งเปนบรรพบุรุษของชาวมาคอนโดคือตัวแทนของคนที่มีความอยากรูอยากเห็นและพยายาม
แสวงหาอํ านาจทั้งทางกายภาพและทางสติปญญา เขาตั้งชุมชนข้ึนมาและสรางจินตนาการวา
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เขาจะเปนผูนํ าที่ไดรับการยกยอง เขาพยายามสรางสภาพการเมืองจํ าลองและสรางกฎเกณฑ
การปกครองอยางหลวม ๆ ขึน้ ในขณะเดยีวกันเราก็ไดมีโอกาสเห็น โฆเซ อคาดิโอ เปนตัวแทน
มนษุยในยุค เรอเนซองซ ( Renaissance) ซึง่เปนยคุที่มนุษยแสวงหาความสํ าเร็จทางสติปญญา 
สนใจในสิง่รอบๆตวั ทะเยอทะยาน เต็มไปดวยพละกํ าลังและพยายามเปนผูบุกเบิก ลูกหลานใน
ตระกลูของเขาบางคน เชน ออเรลิยาโน ซึง่เปนลูกชายของเขากลายเปนผูนํ าในกองทัพที่ยิ่งใหญ 
กอการปฏวิตั ิ และกระทํ ารัฐประหารหลายตอหลายครั้ง ในขณะเดียวกับที่ออเรลิยาโน โชกุนโด 
กลายเปนชาวนาทีร่ํ่ ารวยและเปนหัวหนาครอบครัว สวนโฆเซ อคาดิโอ เซกุนโด ไดทํ างานกับ
บริษัทอเมริกันที่มีความคิดแบบทุนนิยมและเปนสวนหนึ่งของผูนํ าการแรงงานในการปฏิวัติ 
เปนตน

ถาเราพิจารณาวาประวตัิศาสตรการดํ ารงชีวิตอยูในโลกลวนเปน “วฏัจกัร” ส่ิงที่เคยเกิด
ขึ้นแลวในอดีตยอมสามารถหมุนเวียนกลับมาเกิดขึ้นในปจจุบันไดอีก แนวความคิดเรื่องเวลาใน 
One Hundred Years of Solitude ที่ การเซีย มารเกซ พยายามนํ าเสนอก็กลายเปนเวลาที่เรา
คุนเคยและเหมือนถูกกํ าหนดไวแลววาจะตองเกิดขึ้น แตในขณะเดียวกันก็เวียนกลับมาเหมือน
อยูในเขาวงกต การสรางเหตุการณเชนการปฏิวัติและสงครามใหเกิดขึ้นซํ้ าแลวซํ้ าเลาในเรื่องจึง
เปนการเสนอแนวความคิดที่ผูแตงตองการเสียดสีสถานการณในโลกวาเปนเรื่องที่ไมสามารถหา
จุดจบอันเปนทีส่ดุได ชาวมาคอนโดใชชีวิตอยูทามกลางความแตกตื่นตอนวัตกรรมใหมอยูตลอด
เวลาแตก็ไมสามารถเรยีนรูทีจ่ะควบคุมสถานการณนั้นๆ  ครอบครัวบูเอนดิยาเองก็ปลอยใหชีวิต
วนเวยีนซํ ้าซากเปนวัฏจักร ลูกหลานที่เกิดมาในยุคหลังๆ คงมพีฤติกรรมเหมือนเชนที่บรรพบุรุษ
ไดเคยกระท ํามา อีกทัง้ยงัยดึติดอยูกับคํ าสาปและชะตากรรมวาลูกหลานจะตองมีความสัมพันธ
กนัเองจนน ําไปสูจุดสิ้นสุดของตระกูล เมื่อมีการตั้งชื่อลูกหลานตามบรรพบุรุษ ลูกหลานคนนั้นๆ 
กจ็ะมีลักษณะนิสัย พฤติกรรม และหนาตาที่เหมือนปูยาตายายของตนเอง รวมไปถึงวิธีการตาย
ของพวกเขาเหลานัน้ดวย ดังจะเห็นไดจากคนที่ชื่อ โฆเซ อคาดิโด จะตายจากการถูกทํ ารายหรือ
กลายเปนโรคทีม่องไมเห็น สวนคนที่ชื่อออเรลิยาโนทั้งสามคนตายในขณะที่ดวงตาเบิกกวางและ
ยงัคงมีความคิดความอานชัดเจน ทายที่สุด คนในตระกูลนี้แทบทุกคนตองใชชีวิตอยางโดดเดี่ยว
และรอคอยความตายอยางเศราสรอย

เร่ืองทางเพศก็เปนอีกเรื่องหนึ่งที่คนในตระกุลบูเอนดิยาวนเวียนอยูเหมือนตองคํ าสาป 
แมวาทุกคนจะพยายามหลีกหนีใหพนจากการถูกตราหนาวามีเพศสัมพันธกันเองในครอบครัว 
แตในที่สุดแลว เหตุการณนี้ก็เกิดขึ้นอยางหลีกเลี่ยงไมได ความตองการทางเพศกลายเปน
ประเด็นที่เสนอใหเห็นความตองการของมนุษยซึ่งไมมีที่สิ้นสุด ไมวาจะกี่ยุคกี่สมัยเมื่อมนุษยมี
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ความตองการอยางไรสติ ก็ไมสามารถควบคุมความผิดชอบชั่วดีและปฏิบัติตามกฎศีลธรรมที่
สงัคมตัง้ขึน้ได อยางไรก็ตาม สิ่งที่นาขันซึ่งเกิดขึ้นกับทั้งหญิงและชายของตระกูลบูเอนดิยาและ
ชาวมาคอนโดก็คือ พวกเขามคีวามกระตือรือรน มีชีวิตชีวา และตองการที่จะควบคุมชะตากรรม
ของตนเอง แตในที่สุดก็ควบคุมไมได ดังที่ไดมีการบรรยายไวในตอนสํ าคัญตอนหนึ่งวา

There was no mystery in the heart of a Buendia that was 
impenetrable for her [Pilar Ternera] because a century of 
cards and experience had taught her that the history of 
the family was a machine with unavoidable repetitions, a 
turning wheel that would have gone on spilling into 
eternity were it not for the progressive and irremediable 
wearing of the axle.12

เมื่อเปนเชนนั้นภาพอสาระของชีวิตจึงบังเกิดขึ้น ประวัติศาสตรแบบเดิมๆ ทั้งในอดีต 
ปจจุบันและอาจจะรวมถึงอนาคตดวยจึงมักจะเดินยอนรอยกลับมาที่เดิมเสมอ เวลาในเรื่องจึง
เหมอืนกับหยุดนิ่งและตัวละครเองก็ไมรับรูอดีตและไมมีอนาคต

จากมมุมองทางดานประวัติศาสตร การเมือง และวัฒนธรรมที่ การเซีย มารเกซ ไดเสนอ
ผานการเลาเรื่องราวของตระกูลบูเอนดิยาและชาวเมืองมาคอนโด ทํ าใหเราตระหนักวา มนุษย
เราไดสรางวัฒนธรรมและอารยธรรมอันยิ่งใหญสั่งสมมานับรอยนับพันป เรามีประวัติศาสตรที่
ผนัเปลี่ยนหมุนวนเกิดซํ ้ารอยเดิมแตมนษุยกลับไมเคยจดจํ า เราปลอยใหความเจ็บปวด การฆา
ลางเผาพันธุ สงคราม และการปฏิวัติเกิดขึ้นซํ้ าแลวซํ้ าเลาโดยไมพยายามเรียนรูจากประวัติ
ศาสตรแตอยางใด เราไดปลอยชีวิตแตละเวลานาทีใหผานพนไปอยางไรคาเหมือนกับที่ชาวเมือง
มาคอนโดกระท ํา  ถาสังคมของคนในเมืองมาคอนโดสามารถเปนตัวแทนของสังคมมนุษยที่แท
จริงไดแลว เรายอมไดตระหนักรูวาความรุงเรืองและความเสื่อมถอยของชีวิตและสังคมมีเพียง
กาลเวลาเทานั้นที่เปนกลไกควบคุม ทุกสิ่งทุกอยางยอมหมุนวนเปนวัฏจักรโดยที่เราไมสามารถ
ควบคุมได และในที่สุด ทกุชวีติกต็องยอนกลับไปสูจุดกํ าเนิดและความตายอยางหลีกเลี่ยงไมได

                                                
12 Ibid., p.320.
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         3.1.2) ภาพสะทอนของสังคมลาตินอเมริกาสูสายตาชาวโลก

โดยทั่วไป บรรพบุรุษและญาติพี่นองยอมพยายามสั่งสอนใหเรารับรูถึงรากเหงาและ
ประวัติศาสตรของครอบครัว สังคม และประเทศชาติ เพื่อใหเกิดความภาคภูมิใจ มีชีวิตอยูอยางรู
คา และพยายามจรรโลงรักษาวัฒนธรรมของตนไวใหสืบทอดไปชั่วลูกชั่วหลาน การรับรูวาเรา
เปนใครและตองการสิ่งใดในชีวิตยอมทํ าใหคนเราสามารถกาวเดินไปขางหนาอยางมีจุดหมาย 
แตการน ําเสนอภาพสังคมลาตินอเมริกาของ การเซีย มารเกซ ใน One Hundred Years of 
Solitude กลับไมไดถายทอดความรูสึกดังกลาวออกมา สิ่งที่เราไดรับรูผานสังคมชาวมาคอนโดก็
คือ ความรูสึกเสียดสีและประชดประชันที่สงผานมายังผูอานวา สังคมของเขาเปนสังคมที่ขาด
รากเหงาและแกนสาร ดังที่ ไมเคิล วูด ( Michael Wood ) ไดแสดงความคิดเห็นวาวัฒนธรรมลา
ตนิมีลักษณะดงันี้

(… )a haunting theme( …) a familiar and lasting concern 
of Latin Americans : their fear that they are not quite real 
people, that their world is not entirely a real world. This is 
not a metaphysical or epistemological problem, it is not 
the  European anguish of Kafka or Beckett, and it is not 
the uneasiness of North Americans faced with fast-
changing social and physical landscape. It is an old and 
intimate feeling , an actor’s weariness with a never ending 
career, a feeling that what is happening cannot really be 
happening , that it is all too fantastic or too cruel to be 
true, that history cannot be the farce it appears to be, that 
a daily life cannot be merely this losing battle with dust or 
insects, that this round of diseases, drink, ceremonies, 
sadness, and sudden death cannot be all there is.13

                                                
13 Michael Wood, ” Review of One Hundred Years of Solitude,” in Critical Essays on

Gabriel Garcia Marquez, ed. George R. McMurray ( Boston : G.K. Hall,1987),p.37.
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ความรูสึกที่วาประวัติศาสตรเปนเรื่องตลกที่เจ็บปวดและประสบการณที่เกิดขึ้นเปน
เหมอืนเรือ่งราวในจินตนาการที่ลบเลือนไปไดอยางงายดาย อาจจะเกิดเนื่องมาจากประเด็นหลัก
ในการเขยีนที่ การเซีย มารเกซ นํ าเสนอตอผูอานคือการสรางความรูสึกชวนใหเห็นขันวาเรือ่งราว
โศกนาฏกรรมเปนเพียงฉากที่ไรสาระและการเรียนรูแกนสารสาระของนวนิยายไมจํ าเปนจะตอง
เกดิจากการอานเรื่องราวที่สมจริงและเศราสลดเสมอไป เร่ืองราวของชาวเมืองมาคอนโดจึงกลาย
เปนประวัติศาสตรหนาใหมที่เปดเผยใหเราไดรับรูเกี่ยวกับสังคมลาตินอเมริกาวา เหตุการณบาง
อยางที่เกิดข้ึนจากสภาพการเมืองการปกครองของประเทศในกลุมนี้ ไมสามารถหาเหตุผลมา
อธบิายหรอืหาขอสรุปได การเกิดสงครามกลางเมืองขึ้นในประเทศตางๆ ซํ้ าแลวซํ้ าอีก การเขนฆา
และปกปดจํ านวนผูสูญหายยังคงเกิดขึ้นไดตลอดเวลา ราวกับวาประวัติศาสตรการเมืองเปน
เพยีงเรือ่งไรสาระที่ไมมีใครเรียนรูอยางจริงจัง ความตาย การตอสู และสงครามจึงเปนเหมือน
จินตนาการที่สามารถลบเลือนไปอยางงายดาย โลกของความจริงกับความฝนจึงกํ้ ากึ่งกันอยาง
แยกไมออกนี้เหมอืนกบักลวธิกีารเขียนแบบ “สัจนิยมแนวมหัศจรรย” ที่ การเซีย มารเกซ นํ ามาใช
ในนวนิยายของเขา

การนํ าเสนอภาพสังคมลาตินอเมริกาตามทรรศนะของ การเซีย มารเกซ  ทํ าใหนัก
วิจารณหลายตอหลายคนมองวาเขากํ าลังพยายามวิพากษวิจารณสังคมบานเกิดเมืองนอนของ
ตนเองวาเหมือนอยูในความฝน เจอราลด มารติน กลาววาชีวิตในสังคมลาตินเหมือนกับ “the 
unreality and unauthenticity imposed by almost five hundred years of colonialism—and 
that when a dream becomes a permanent living nightmare it is probably time to wake 
up.”14 เชนเดียวกับที่ เรยมอนด แอล วิลเลียมส ( Raymond L. Williams ) มคีวามเห็น

The endless repetition of useless actions are an 
idologeme for a capitalist society without social or 
economic vitality. In this sense the colonel’s endless 
battles are the same as his repetitive creation of little gold 
fish : they both resent a paradigm of action for the sake of 
action ( or production for the sake of production, with no 
worthwhile return) [ note also his production of sons]. 
Macondo never functions as an authentic participant in 

                                                
14 Gerald Martin, ” On ‘Magical’ and Social Realism in Garcia Marquez. ” in McGuirk and

Cardwell, p.104.
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the political and economic processes of the nation. It is 
always marginal at best. Even after establishing his 
government position in Macondo, Moscote is nothing 
more than an “ornamental” authority, as he is described in 
the text. National politics are more matter of disruption or 
confusion than an integral part of Macondo’s life. After 
painting and repainting their homes the colors of both the 
Liberals and the Conservatives, Macondo’s citizens 
eventually have houses of an undefined color, a sign of 
the failure, in effect, of both traditional parties.15

ขอความขางตนแสดงใหเห็นวาคนในสังคมไดเดินตามแนวทางเดิมๆ อยางไรทิศทาง 
ความพยายามทีจ่ะกาวตามระบบทุนนิยมทํ าใหสังคมขาดเอกลักษณ การตอสูที่เกิดขึ้นซํ้ าแลวซํ้ า
เลาแสดงใหเห็นความไรประสิทธิภาพทางการเมืองและการใชชีวิตอยางไรความหมายของผูคน 
ตัวอยางที่เกิดจากการแสวงหาที่ไมรูจักจบสิ้น รวมทั้งการขาดจุดยืนทางการเมืองของชาวมา
คอนโด ท ําใหชวีติของชาวเมืองตกเปนเครื่องมือในการตอสูของกลุมผูแสวงหาอํ านาจเทานั้น ภาพ
เหลานีล้วนเปนภาพที่เกิดขึ้นใหเห็นในประเทศแถบลาตินอเมริกาทั้งสิ้น

นอกจากความคิดของ เรยมอนด แอล วิลเลียมส แลว แนวคิดเชนเดียวกันนี้ก็ไดถูกยํ้ าให
มนีํ ้าหนักมากยิ่งขึ้นโดย เจอราลดล มารติน ซึง่ไดแสดงความคิดเห็นวา เราจะไมเห็นภาพที่จุด
ประกายความหวังใหกับการดํ ารงชีวิตใน One Hundred Years of Solitude เลย เหตุการณและ
การกระท ําทกุอยางลวนแลวแตวนเวียนราวกับติดอยูในเขาวงกต ผูคนลวนใชชีวิตอยางไรทิศทาง 
ปราศจากความหวงัและกํ าลังใจ คอยทํ าตามผูที่มีอํ านาจเหนือกวาตนเทานั้น ประวัติศาสตรของ
สงัคมจงึเทยีบไดกับความวางเปลาและปราศจากคุณคา กลาวคือ

In One Hundred Years of Solitude nothing ever  turns out 
as people expect; everything surprises them ; all of them 
fail; all are frustrated ; few achieve communion with others 
for more than a fleeting moment, and the majority not at 

                                                
15 Raymond L. Williams,  Gabriel Garcia Marquez. ( Boston : Twayne,1984), p.85.
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all. Most of their actions—at first sight like the structure of 
the novel as a whole – are circular (…) Ploughers of the 
sea, they are unable to make their lives purposive, 
achieve productiveness, break out of the vicious circle of 
their fate. In short, they fail to become agents of history for 
themselves (….) The only explanation possible is that they 
are living out their lives in the name of someone else’s 
values. Hence the solitude, central theme ( together with 
the quest) of Latin American history : it is their 
abandonment in an empty continent, a vast cultural 
vacuum, marooned thousands of miles away from their 
true home. Conceived by Spain in the sixteenth century 
(…) the characters awaken in the late eighteenth-century 
Enlightenment (…) but are entirely unable to bring 
themselves into focus in a world they have not made. 
Influences from outside (the gypsies) are sporadic, 
piecemeal, throughout the national hundred years of the 
novel, which is the span  from the Independence era to 
the early 1960’s (….) Seen in this light, the novel seem 
less concerned with any “magical” reality than with the 
general effect of a colonial history upon individual 
relationships : hence the theme of circularity, irrationality, 
fatalism, isolation, superstition, fanaticism, corruption, and 
violence. The judgement as to whether these traits are 
inherent or produced by history is a much political as 
philosophical or scientific determination.16

เราจะเห็นวาสิ่งที่เกิดขึ้นในนวนิยายไมแตกตางจากประวัติศาสตรของประเทศลาติน 
อเมริกาที่แมวาจะไดรับเอกราชจากประเทศสเปนแลว สังคมก็ยังไมสามารถแสวงหาทิศทาง

                                                
16 Gerald Martin, “ On ‘Magical’ and Social Realism in Garcia Marquez” Ibid.,p.106.
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ความตองการที่แทจริงของตนเองได แมวานวนิยายจะเนนเสนอภาพในแบบสัจนิยมแนว
มหัศจรรยโดยไมพยายามแสดงผลกระทบอันเลวรายของการตกอยูภายใตการเปนอาณานิคม
ของประเทศมหาอํ านาจออกมาอยางเดนชัดก็ตาม แตสิ่งที่เราไดรับรูก็คือ สังคมของประเทศเหลา
นี้ถูกครอบงํ าดวยแนวคิดที่วกวน ความไรเหตุผล ความรุนแรง ความโดดเดี่ยว ความงมงาย 
ความคลัง่ไคลในลัทธิตางๆ นานาที่อุบัติข้ึน ความฉอฉลหลอกลวง และการใชกํ าลัง อยางหลีก
เลีย่งไมไดอยูนั่นเอง

อยางไรก็ตาม เราไดเห็นภาพความพยายามในการสรางความเจริญรุงเรืองใหกับสังคม
ของตนเชนกนัจากตัวละครบางตัวของตระกูลบูเอนดิยา ซึ่งแสดงใหเห็นวาในประเทศลาติน
อเมริกาเองนั้น คนที่เปนผูนํ ามี ความรกัชาตแิละบานเกิดเมืองนอนของตน อยางโฆเซ อคาดิโด บู
เอนดยิากย็งัมีอยูเชนกัน หากแตพวกเขาเหลานั้นไมพบวิธีการทีถ่กูตองที่จะจัดการกับวิถีชีวิตของ
ตนและสังคมได เมื่อติดตามชีวิตของโฆเซ อคาดิโอ มาตั้งแตแรกจะเหน็วาเขาเริ่มตนชีวิตดวย
ความเปนผูน ํา เต็มไปดวยพละกํ าลัง แตงงานและมีความสุขในเรื่องทางเพศ มีความภาคภูมิใจ
ในความเปนชายชาตรีของตนมาก แตแลวเหตุการณการฆาตกรรมก็ไดผลักดันใหเขาตองหลบ
หนีไปต้ังถิ่นฐานอยูในสถานที่ซึ่งไมมใีครรูจัก การคนพบเมืองมาคอนโดนับเปนเรื่องที่เกิดขึ้นโดย
บังเอิญ และในตอนนี้เองที่เราไดเห็นพลังในทางสรางสรรคของเขาที่ทุมเทสรางบานแปงเมือง
สรางสังคมที่สุขสงบและนาอยูข้ึน เขาแสวงหาความรูและตองการใชส่ิงที่เรียนรูมานั้นสราง
ประโยชนใหกับผูคน เขามีความเชื่อในหลักการทางวิทยาศาสตรวาจะทํ าใหผูคนหลุดออกจาก
ความหลงใหลมวัเมาเรื่องคาถาอาคม แตสิ่งที่นาเศราใจก็คือ โฆเซ อคาดิโอ ไมสามารถนํ าความ
รูทีต่นมอียูอยางเต็มเปยมนั้นมาใชได เขามีวิทยาการและนวัตกรรมใหมๆ ที่สรางขึ้นหรือรับเขา
มาจากพวกยิปซีอยูในมือแตกลับไมรูวาสิ่งเหลานั้นจะถูกนํ ามาใชใหเกิดคุณคาไดอยางไร เมื่อ
ความพยายามในการขุดทองซํ้ าแลวซํ้ าเลา หรือการเดินทางออกแสวงหาเพื่อนบานไมเปนผล เขา
กย็อมพายแพตอขีดจํ ากัดของธรรมชาติ ถาโฆเซ อคาดิโดเปนตัวแทนของนักบุกเบิกชาวลาตินอ
เมริกา ภาพที่ถูกนํ าเสนอออกมาก็คือ กลุมคนเหลานี้มักจะมีความฝนเฟองและคิดวางแผนไป
ไกลจนไมสามารถนํ ามาปฏบิตัใิหเกิดเปนรูปธรรมได ในที่สุดแผนการทุกอยางจึงลมเหลวและกอ
ใหเกดิความทอแทส้ินหวัง ชะตากรรมที่พวกเขาประสบจึงเปนไปตามลักษณะที่วา

(…) it condemns the Buendias to a life without science, to 
a state of mind, that is, which  cannot make firm 



60

distinctions between objective facts and the subjective 
projections of desire. 17

นอกจากความลมเหลวในการตอสูบุกเบิกแลว สิ่งที่ โฆเซ อคาดิโอ ยังตองเผชิญก็คือ
เร่ืองของเวลาและการจมปลักอยูกับอดีต แทนที่เขาจะพยายามใชเวลาไปในทางสรางสรรคส่ิงดี
งามใหกับชีวิตเขากลับปลอยใหความผิดพลาดในอดีตตามมาหลอกหลอน เขาปลอยให
วิญญาณของ พรูเดนซิโอ อกีลาร ตามรังควานอยางไมรูจบส้ิน หรือหมกมุนอยูในหองทดลองและ
ปลอยปละละเลยตนเอง ครอบครัว และชาวบาน ทัง้ๆ ทีต่นเองเปนผูนํ าชุมชน สุดทายก็เขา
ปลอยใหทุกสิ่งทุกอยางในอดีตหลอกหลอนจนคลายคนเสียสติและตองถูกผูกติดไวกับตนเกาลัด
จนตาย อยางไรก็ตาม เราไดเห็นความทรงจํ าของเขาวาไมไดมีความทรงจํ าเรื่องราวใดๆ หลง
เหลืออยูเลยนอกจากความเศราสรอยและโดดเดี่ยวที่เกาะกินจิตใจจนไมอยากจะเอยปากพูดกับ
ใคร เขาจึงกลายเปนคนแปลกหนาในโลกแหงความเปนจริงและไมสามารถปรับตัวใหเขากับส่ิง
ตางๆ ในโลกไดอีก เมือ่พจิารณาภาวะการลืมอดีตของเขาวาเปนตัวแทนของเหตุการณที่เกิดขึ้น
ในสังคมลาติน จะเห็นวา คนลาตินอเมริกาไมเรียนรูประวัติศาสตรที่เกิดขึ้นกับชนชาติของคน 
และไมนํ าความผิดพลาดที่เคยเกิดขึ้นมาแกไข ดังนั้นสังคมจึงยังตกอยูในสภาพที่หดหูไรความ
หวงัมาเปนเวลาหลายรอยป     นอกจากตวัโฆเซ อคาดิโอ แลว ลูกชายของเขาคือออเรลิยาโนผู
เปนนายพลในกองทพัก็วนเวียนอยูกับอดีตเชนกัน เขาพยายามกอสงครามครั้งแลวครั้งเลา ลม
เหลวและผิดหวังกวาสามสิบสองครั้งแตก็ยังยอมมีพฤติกรรมซํ้ าซากอีกเหมือนไมรับรูเร่ืองเวลา
และประวัติศาสตร  โดยสวนใหญภาพดังกลาวเกิดกับผูชายที่ไดรับการยกยองวาเปนผูนํ าใน
สังคมและปรากฎอยูตลอดทั้งเรื่อง ทํ าใหเราไดเห็นการเสียดสีประชดประชันที่ การเซีย มารเกซ 
นํ าเสนอมายังผูอานวา กลุมคนที่เปนกํ าลังสํ าคัญของประเทศมีความคิดและความหวังแตกลับ
ออนแอขาดอ ํานาจที่จะนํ าพาสังคมใหกาวเดินไปขางหนาได ความลมเหลวของผูคนมีสวนทํ าให
สงัคมลาตนิตกอยูในสภาพที่ไมตางจากเมืองมาคอนโดนัก  ทายที่สุด แลวสิ่งที่ประวัติศาสตรลา
ตนิอเมรกิาไดเรียนรูก็คือความผิดหวังและโดดเดี่ยว ดังที่ปรากฏในบทความของ ไมเคิล วูด วา

Loneliness in Macondo and among the Buendias is not an 
accidental condition, something that could be alleviated 
by better communications or more friends, and it is not 
the metaphysical loneliness of existentialists, a stage 

                                                
17 Edwin  Williamson, ” Magical Realism and the Theme of Incest in One Hundred Years of

Solitude.” in McGuirk and Cardwell  ( n.p., 1987), p.49.
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shared by all men. It is a particular vocation, a shape of 
character that is inherited, certainly, but also chosen, a 
doom that looks inevitable but freely endorsed. The 
Buendias seek out their solitude, enclose themselves in it 
as if it were their shroud. As a result they become yet 
another emblem of the unreality (…) 18

นอกจากภาพความลมเหลวจากการเปนผูนํ าของผูชายแลว เรายังพบบทบาททั่ว ๆ ไป
ของผูหญงิลาตนิอเมริกาที่ปรากฏผานนวนิยายดวย ตัวละครหญิงในเรื่องมีบทบาทเปนเสมือนผู
พทิกัษรักษาและคุมครองบานเรือน ทุกครั้งที่เราไดเห็นตัวละครเหลานั้นปรากฏตัวขึ้น พวกเธอจะ
อยูกบับานและท ํากจิกรรมที่ผูชายคาดหวังใหทํ า เชน การหุงหาอาหาร เย็บปกถักรอย ทํ าความ
สะอาดบาน ดแูลลูกหลาน และปรนนิบัติสามี เปนตน ภาพดังกลาว ทํ าใหเห็นวาผูหญิงลาตินคือ
ผูทีอุ่ทศิตนใหเปนชางเทาหลัง เปนใหญในบานแตแทบจะไมมีบทบาทภายนอกบานเลย อูรซูลา
ซึ่งมีชีวิตผานรอนผานหนาวมาเปนรอยๆ ปและมีความคิดเปนของตนเองมากที่สุดก็ยังตองคอย
นอมรับพฤติกรรมที่ผูชายในตระกูลกระทํ าโดยไมตองการแสดงความคิดเห็น แมวาเธอจะไดรับ
ยกยองใหเปนใหญในบานและเปนผูที่มีความคิดกระจางชัดมากที่สุดเกี่ยวกับประวัติศาสตรของ
ชาวมาคอนโด แตเธอกลบัลดบทบาทลงมาเปนเพียงผูสังเกตการณและยอมรับชะตากรรมที่เกิด
ขึน้อยางเตม็ใจ สิ่งเดียวที่เธอพยายามขัดขวางก็คือการมีเพศสัมพันธกันเองภายในครอบครัว แต
เมือ่เธอรูวาทายที่สุดก็ไมสามารถฝนโชคชะตาได เธอจงึไดแตมองดูอยูอยางเงียบๆ

ถึงแมวาเรื่องราวการมีเพศสัมพันธกันเองในครอบครัวจะเปนเรื่องที่ทุกคนเห็นวาไมถูก
ตอง แตตัวละครแทบทุกตัวตางก็ไมพยายามขัดขวางอยางจริงจัง พฤติการณตองหามดังกลาวจึง
เกดิขึน้ซํ ้าแลวซํ้ าอีก ผูหญิงกลายเปนสัญลักษณที่รองรับอารมณความใครของผูชายและมีหนาที่
หลกัในการผลติทายาทใหกับตระกูล ยิ่งมีลูกมากเทาใดก็ยอมแสดงถึงความมั่งคั่งของครอบครัว
มากเทานั้น เราจะเห็นวา เอด็วิน วิลเลียมสัน ( Edwin Williamson ) อธบิายวา

“ Genuine desire is not rewarded by legitimate issue ; 
as a rule, children are born either to undesired wives, or 

                                                
18 Michael Wood .” Review of One Hundred Years of Solitude”,p.40.
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to women who have been used vicariously to discharge 
an unconfessed desire for a family relation.”19

การแตงงานหรือมีความสัมพันธกันดวยความรักและเสนหาเปนเรื่องที่แทบจะไมปรากฏ
ใหเหน็ในนวนยิายเลย ตัวอยางของการมีสัมพันธโดยปราศจากความรัก ไดแก พลิาร เทอเนรา ซึ่ง
กลายเปนตวัแทนของหญิงใหบริการทางเพศที่สูญเสียประสาทรับรูความรูสึกตางๆ ไปตั้งแตในวัย
สาว ดังนั้น ภาพลกัษณของผูหญิงลาตินจึงอยูในสภาวะทีค่อนขางตกตํ่ าและถูกเอารัดเอาเปรียบ
เมือ่เทยีบกับผูหญิงยุโรปหรือในประเทศที่พัฒนาแลว

อยางไรก็ตาม เราตองยอมรับวาครอบครัวของคนลาตินอเมริกาเปนครอบครัวใหญ ดัง
จะเห็นไดจากแผนผังสาแหรกครอบครัวของตระกูลบูเอนดิยาเอง การทีจ่ะพยายามหลีกเลี่ยงไม
ใหเกิดการรวมเพศกันเองในครอบครัวจึงเปนเรื่องยาก ยิ่งหากฝายใดฝายหนึ่งไมเคยรับรูชาติ
ก ําเนดิของตนเองมากอนเลย โอกาสที่คนสองคนจะโคจรมาพบกันจึงเปนเรื่องที่เกิดขึ้นไดโดยงาย 
ตวัอยางทีเ่หน็ไดชัดก็คือ เหตุการณที่ทํ าใหครอบครัวบูเอนดิยาตองลมสลายเมื่อพี่นองในตระกูล
ตองมามเีพศสมัพนัธกันเองและมีลูกที่มีหางเปนหมู ทั้งๆ ที่อูรซูลาพยายามปองกันอยางดีที่สุด
แลวแตก็ไมสามารถควบคุมส่ิงใดได เหตุการณดังกลาวทํ าใหเรารับรูเหตุการณที่นาเศราใจ
ประการหนึ่งวา เมื่อสภาพสังคมลาตินไมมีกฏเกณฑในเรื่องทางเพศและผูหญิงถูกขมเหงรังแก
อยางไมมทีางสูอยูเชนนี้ ลูกนอกสมรส หรือเด็กที่ถูกทิ้งขวางจึงมีใหเห็นอยางดาษดื่น โอกาสที่คํ า
สาปแชงของตระกูลบูเอนดิยาจะเปนจริงตามคํ าทํ านายของเมกียาเดสจึงเปนไปไดอยางไมตอง
สงสัย

แมวาเราจะเห็นภาพความไมสมหวังทั้งหลายที่เกิดขึ้นในเมืองมาคอนโดวาเปนเหมือน
ความมืดมนและผิดหวังของสังคมลาตินอเมริกา ซึ่งทายที่สุดแลวอาจจะมีเพียงความรูสึกโดด
เดีย่วและไรทิศทางเทานั้นเปนคํ าตอบ แต  การเซีย มารเกซ กไ็มไดปฏิเสธวาจะไมมีความเปลี่ยน
แปลงใดๆ เกดิขึน้เลย ชวีิตในเมืองมาคอนโดอาจจะดํ าเนินตอไป วัฒนธรรมและความเจริญกาว
หนาในสังคมอาจจะเกิดขึ้นและเปลี่ยนแปลง ทั้งนี้ข้ึนอยูกับวาผูคนจะพยายามเปลี่ยนแปลง
ประวตัศิาสตรอันผิดพลาดลมเหลวหรือไม เชนเดียวกับการบรรยายตอนจบของนวนิยายวาความ
โดดเดีย่วทีผู่คนไดเผชิญหนามาจะไมมีวันเกิดขึ้นอีกเปนครั้งที่สอง

                                                
19 Edwin Williamson , ” Magical Realism and the Theme of Incest in One Hundred Years of

Solitude.”, p.51.
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(…) for it was foreseen that the city of mirror (or mirages) 
would be wiped out by the wind and exiled from the 
memory of men at the precise moment when Aureliano 
Babiolonia would finish deciphering the parchment, and  
that everything written on them was unrepeatable since 
time immemorial and forever more, because races 
condemned to One Hundred Years of Solitude did not 
have a second opportunity on earth.20

ถาทุกคนเรียนรูและใชเร่ืองราวที่เขาอุปมาเปรียบเทียบนี้เปนอุทาหรณเพื่อแกไขความผิด
พลาดที่เคยเกิดกับสังคมลาตินอเมริกา ก็อาจเปนไดวาจะไมมีประวัติศาสตรหนาใหมที่วกวน
เหมอืนหลงอยูในเขาวงกตเกิดขึ้นซํ้ าอีก ดังนั้น One Hundred Years of Solitude จงึเปนเหมือน
คํ าเตือนหรือกระจกสะทอนใหเห็นสัจธรรมที่เกิดขึ้นเพื่อนํ าไปสูการแกไขขอผิดพลาดทั้งทางดาน
การเมือง สังคมและวัฒนธรรมไดตอไป

อยางไรก็ตาม หากทางออกที่นํ าเสนอไวในหนังสือไมสามารถนํ าทางใหผูคนเกิดความ
เขาใจวาจะแกไขปญหาใหกับชีวิตและสังคมของตนเองไดอยางไรแลว ทางออกอีกประการหนึ่ง
ของคนในสงัคมลาตินอเมริกาก็คือ การพยายามหลบหนีออกไปจากสังคมนั้นเสีย แลวตั้งตนชีวิต
ใหมในโลกที่ดกีวา ดงัที่เจาของรานขายหนังสือคือ  คาตาลัน  แนะน ําใหนักปราชญ ผูมีการ
ศกึษา และนกัคดินกัเขียนทั้งหลาย ยายออกจากเมืองมาคอนโดเพื่อใหชีวิตของตนเองดีขึ้นและ
จะไดไมตองอยูรอดูความลมสลายของเมืองที่กํ าลังจะเกิดขึ้น

          3.1.3) การใชเทคนิคการเขียนนวนิยายแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยที่ประสบผล
สํ าเร็จ

เทคนคิการเขียนอันโดดเดนของนวนิยายเรื่อง One Hundred Years of Solitude ก็คือ 
การสรางโลกของความฝนกับความเปนจริงใหมีลักษณะกํ้ ากึ่งกัน พรอมกับเพิ่มสีสันใหกับการ
เลาเรื่องดวยการสอกแทรกอารมณขันเพื่อสรางความสนุกสนาน ตลอดจนการเสียดสีประชด
ประชนัสภาพสงัคมของประเทศในกลุมลาตินอเมริกาหลังการเปนอาณานิคม เหตุการณตางๆ ที่
เกดิขึน้ในเรือ่งลวนแลวแตเปนสิ่งที่ผูอานคาดไมถึง เชน พฤติกรรมประหลาดของตัวละคร การตัด
                                                

20  Gabriel Garcia Marquez, One Hundred Years of Solitude,  p. 336.
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สนิใจแกไขปญหา และเหตุการณภัยธรรมชาติที่ไมสามารถควบคุมได เปนตน ซึ่งสรางประสบ
การณอันแปลกใหมใหกับผูอาน แตอยางไรก็ตาม สิ่งที่ซอนอยูเบื้องหลังภาพที่นาตื่นเตนเหลานั้น
กค็อื โศกนาฏกรรมที่เกิดขึ้นกับสังคมซึ่งอยูรอบ ๆ ตวัของผูเขียนที่พยายามจะน ําเสนอสูผูอาน

ส ําหรับลักษณะ “สัจนิยม” นัน้ ผูแตงไดพยายามสรางบรรยากาศใหผูอานไดรับรูวาเหตุ
การณที่เกิดข้ึนในเรื่องเปนเสมือนเหตุการณจริงโดยอาศัยการสรางฉากและการอางถึงลักษณะ
รวมทางความคิดและวัฒนธรรมที่ผูอานสวนใหญนาจะเคยไดรับรูหรือมีประสบการณรวมมาแลว 
สวน “ความมหัศจรรย” ทีป่รากฏอยูในนวนิยายเกิดจากการที่ตัวละครแสดงพฤติกรรมซึ่งไมเปน
ไปตามมาตรฐานของสังคมและกรอบศีลธรรมที่เราไดเคยรับรูหรือคุยเคยในโลกแหงความเปน
จริง ตัวละครทุกตัวในตระกูลบูเอนดิยาลวนแลวแตมีความใฝฝนในชีวิตที่แปลกประหลาด เชน 
พนัเอกออเรลิยาโน ( Aureliano ) ตองการปฏิวัติและอุทิศชีวิตใหกับการปฏิวัติเพียงอยางเดียว 
แตตัวเขาเองก็หาเหตุผลไมไดวาทํ าไมตองกระทํ าเชนนั้น โฆเซ อคาดิโอ หมกมุนอยูกับการ
ทดลองเพยีงเพือ่จะพิสูจนวาสิ่งที่เขาคิดเปนเรื่องจริง สวนเฟอนานดา ( Fernanda ) กอุ็ทิศตนให
กบัศาสนาทั้ง ๆ ทีไ่มรูวาท ําไมตองทํ าเชนนั้น เปนตน ตัวละครแตละตัวสามารถปรากฏตัวออกมา
ไดในทุกฉากโดยที่ไมตองมีเหตุผลรองรับ แมแตคนที่เสียชีวิตไปแลวเมื่อไมสามารถทนความเหงา
และอางวางจากความตายได ก็จะกลับมามีชีวิตอีกครั้งหนึ่งและพรอมที่จะตายอีกครั้งถาไมพึง
พอใจกบัชวีติใหมที่ตนเองสรางขึ้น การพูดคุยกับคนตายเปนเรื่องปกติที่ชาวเมืองคุนเคย และเหตุ
การณทกุอยางที่เกิดขึ้นในมาคอนโดเปนเรื่องที่ทุกคนสามารถรับรูไดโดยไมตองมีคํ าอธิบาย คนมี
เพศสมัพนัธกนัเพียงเพราะตองการใหฝูงปศุสัตวพรอมใจกันสรางผลผลิตไปดวย ตัวละครบางตัว
สามารถผายลมที่สงกลิ่นจนทํ าใหดอกไมภายในบานเหี่ยวเฉา หรือมีผูชายวิ่งผานไปมาในบาน
โดยพยายามตั้งขวดเบียรไวที่อวัยวะเพศและพยายามประคับประคองไมใหหลนลงพื้น เปนตน 
กลวิธีการสรางความมหัศจรรยดังที่ไดยกตัวอยางขางตนนั้นนับวามีสวนชวยใหนวนิยายเรื่องนี้มี
ชือ่เสยีงและนาติดตามอานเปนอยางยิ่ง

การนํ าเสนอลักษณะ “สจันยิม” และ “มหัศจรรย” สลับกนัไปมาหรือผสมผสานกันอยู
ตลอดเวลาเปนการบอกผูอานทางออมวาในบางครั้ง ประวตัศิาสตรและโลกแหงความเปนจริงที่
เราไดเคยรับรูมาอาจจะมีลักษณะคลายกับความฝนและจินตนาการ สังคมมนุษยในชวงเวลาที่
ผานมาเหมือนตกอยูในโลกที่แปลกแยกและไมอาจจะบอกไดวาแทที่จริงแลวเรากํ าลังเผชิญอยู
กับโลกจริงที่แปลกแยกหรือโลกของความฝนกันแน เหตุการณบางเหตุการณเกิดขึ้นเหนือความ
คาดหมายหรืออาจจะเปนเรื่องแปลกประหลาดที่ไมเปนไปตามมาตรฐานการดํ ารงชีวิตของคนใน
สงัคม ชวีติจงึเปนเหมือนละครที่มีทั้งความจริงและจินตนาการสลับกันไปเชนเดียวกับที่ตระกูลบู
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เอนดิยาและชาวเมืองมาคอนโดไดประสบ การเลาเรื่องของผูเขียนทํ าใหเราไดสัมผัสกับความรู
สึกสนุกสนานเศราโศก เกลียดชัง โกรธเกรี้ยว และความลมเหลวของตัวละครเชนเดียวกับ
อารมณความรูสึกที่บังเกิดขึ้นไดกับมนุษยปุถุชนทั่วไป นอกจากนั้น เรายงัไดรับรูถึงความไมเปน
ธรรมทีเ่กดิขึน้ในสงัคม ความรุนแรง ความโหดราย และความหลอกลวงในโลกของการเมืองที่
หมนุเวยีนเปนวัฏจักรอยูคูประวัติศาสตรของมนุษยชาติดวย

3.2 One Hundred Years of Solitude และอทิธพิลทีม่ตีอสายธารวรรณคดียุคหลังจนถึง
ปจจุบัน

ภายหลงัจากความสํ าเร็จของนวนิยาย One Hundred Years of Solitude และกลวิธี
การประพันธแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยที่ การเซีย มารเกซ ไดน ําเสนอตอสายตาชาวโลก นัก
เขียนรุนหลังหลายคนไดเจริญรอยตามและพยายามพัฒนากลวิธีดังกลาวขึ้นมาใหเหมาะสมกับ
วัฒนธรรมและความคิดของตน จนทํ าใหแนวทางการนํ าเสนอดังกลาวไดรับการยอมรับวาเปน
กลุมการประพันธหลังนวสมัยนิยมอีกกลุมหนึ่งที่ประสบความสํ าเร็จไปทั่วโลก นักเขียนที่มีชื่อ
เสยีงในกลุมนี้ เชน แอนเจลา คารเตอร  อิซาเบล  อัลเยนเด   โทนี มอริสัน   ลอรา เอสกีเวล   ป
เตอร คาเรย ซลัมาน รุชดี ฯลฯ  ลวนแลวแตไดผลิตผลงานที่มีความคลายคลึงกับ One Hundred 
Years of Solitude จนสามารถนํ ามาศึกษาจุดรวมทางความคิด การนํ าเสนอ และการรับอิทธิพล
จากนวนิยายเรื่องนี้ไดเปนอยางดี และจากนวนิยายเรื่อง Midnight’s Childrren ของ ซัลมาน รุช
ดี  Nights at the Circus ของ แอนเจลา คารเตอร The House of the Spirits ของ อิซาเบล อัล
เยนเด     Beloved ของ โทนี มอริสัน    Like Water for Chocolate ของ ลอรา เอสกีเวล    และ 
The Mule’s Foal  ของ โฟตนิี อีปาโนมิติส ทีไ่ดนํ ามาศึกษาในตางแสดงใหเหน็สายธารความคิด
ที่สบืตอมาของนวนิยายที่มีกลวธิกีารประพันธแบบ “สัจนิยมแนวมหัศจรรย" ทั้งสิ้น

ลกัษณะสํ าคัญที่ทํ าให One Hundred Years of Solitude กลายเปนตนแบบงานเขียน
แบบสจันยิมแนวมหศัจรรยที่มีผูกลาวขวัญถึงเปนอยางมากในศตวรรษที่ 20 ก็คือ การที่นวนิยาย
สามารถบกุเบกิใหทั่วโลกไดรูจักสภาพสังคมลาตินอเมริกาอยางถึงแกน ดวยการประยุกตการเลา
เร่ืองแบบสัจนิยมผสมผสานกับการเลาตํ านานทองถิ่นที่มีลักษณะคลายๆ นิทานหรือความเชื่อ
ปรัมปราในสังคมเกษตรกรรมเขาดวยกันไวอยางลงตัว การมองโลกดวยความไมจริงจังและทาที
ที่ตัวละครแสดงออกตอพฤติกรรมแปลกประหลาดในเรื่องดวยความรูสึกไมแตกตางไปจากการ
พบเหน็เรือ่งทัว่ๆ ไปในชีวิตประจํ าวันทํ าใหเราสามารถมองเห็นอสาระในชีวิตที่แทจริงแลวมีสาระ
ซอนอยู  ดวยเหตุนี้โลกจริงที่เหมือนกับโลกแหงความฝนกับโลกมายาที่คลายกับโลกแหงความ
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เปนจริงอยูใกลชิดกันจนเกือบจะแยกไมออก และโดยเฉพาะอยางยิ่ง เมื่อตัวละครที่มีชีวิตอยูใน
ทัง้สองโลกใชตรรกะในการดํ ารงชีวิตชุดเดียวกัน จึงเกิดความคลุมเครือและยากที่จะตัดสินวาสิ่ง
ใดคอืความจรงิแทและสิ่งใดคือมายาในสังคม  แนวความคิดดังกลาวนี้ นับวาเปนการโตขนบการ
เขียนแบบสัจนิยมที่มีมาแตเดิมและยังเปนการนํ าเสนอแนวทางใหมในการมองชีวิตและสังคม
ของนกัเขยีนหลงันวสมยันิยมดวย  นอกจากนั้น การที่นวนิยายไดใชวิธีการนํ าเสนอแบบสัจนิยม
แนวมหัศจรรยอยางจริงจังโดยตลอดเปนเรื่องแรกและไดรับรางวัลโนเบลยิ่งทํ าใหนวนิยายเรื่องนี้
เปนทีก่ลาวขวญัอยางกวางขวาง เมื่อไดทํ าการศึกษาจะเห็นวา การเซีย มารเกซ ไมเพียงแตสราง
เร่ืองราวทีแ่ลดไูรสาระเทานั้น แตนวนิยายเรื่องนี้ของเขายังรวมเอาเรื่องราวที่มีเคาโครงแหงความ
เปนจริงตามลักษณะทางการเมือง สังคม และวัฒนธรรมลาตินเขามาผสมผสานไวใหผูอานได
ศกึษาดวย

เมื่อกลวิธีการประพันธแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยมีความเหมาะสมลงตัวที่จะนํ ามาใช
ในการเขยีนนวนยิายที่ตองการใหมีลักษณะไมเครงเครียดจนเกินไปนัก อีกทั้งยังเปดโอกาสใหนัก
เขยีนสามารถนํ าตํ านานอันเปนเรื่องราวเหนือธรรมชาติมาใสไวในนวนิยายที่พวกเขาตองการชี้ให
เห็นความเปนจริงแบบสัจนิยมโดยไมตองกังวลวาเรื่องราวดังกลาวจะไดรับการประเมินคุณคาให
เปนเพยีงแคงานเขียนแนวแฟนตาซี นักเขียนในยุคหลังๆ ก็ไดสรางผลงานในลักษณะที่ใกลเคียง
กนันีม้ากขึน้ จนสามารถนํ ามาจัดกลุมเปนแนวคิดใหมทางวรรณคดีขึ้นมา

อยางไรก็ตาม ในระยะแรก แนวคิดสัจนิยมแนวมหัศจรรยไดรับการยอมรับวาเปนเอก
ลกัษณเฉพาะของนวนิยายลาตินอเมริกาเทานั้น แตเมื่อเวลาผานไป อิทธพิลของงานเขียนตาม
แนวดังกลาวก็ไดขยายวงกวางไปยังกลุมนักเขียนอื่นๆ ทั่วโลก และไดรับการปรับเปลี่ยนหรือ
ประยกุตใหเขากับความเปนทองถิ่นของแตละที่ ดังนั้นกลิ่นอายแนวคิดที่มีลักษณะแบบลาตินจึง
อาจจะกลายเปนกลิ่นอายของวัฒนธรรมยุโรป อเมริกา แคนาดา ออสเตรเลีย ฯลฯ แตหากยังคง
ไวซึ่งจุดมุงหมายเดียวกันก็คือ การสรางความบันเทิงพรอมๆ ไปกับการนํ าเสนอความจริงและ
ความลวงที่ปรากฏอยูในสังคม การเมือง และวฒันธรรมของแตละทองที่ นัน่เอง

นวนยิายทีม่ีลักษณะเนื้อหาคลายคลึงกับ One Hundred Years of Solitude มากเรื่อง
หนึ่งก็คือ The House of the Spirits 21 ของ อิซาเบล อัลเยนเด กลาวถึงครอบครัวทรูอิบาและ
การสืบสายเลือดมาหลายชั่วอายุคนคลายกับตระกูลบูเอนดิยา เพียงแตไมไดแฝงเรื่องราวการมี

                                                
21 อานเรื่องยอในภาคผนวก ข.,หนา 144-145.
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เพศสมัพนัธภายในครอบครัวเอาไว และสอดแทรกภาพการเมืองในประเทศชิลีอันรอนระอุในชวง
ทีม่กีารท ําปฏวิัติรัฐประหารเพื่อโคนอํ านาจนายพลซัลวาดอร อัลเยนเด ( Salvador Allende ) 
อดีตประธานาธิบดีที่มาจากการเลือกตั้งและเปนพลเรือน ซึ่งชนะคะแนนอยางทวมทนจากการ
เลอืกตัง้ทั่วไปในป ค.ศ.1973 และเปนลุงของ อิซาเบล อัลเยนเด เอง เพือ่เปนการเสนอภาพความ
จริงทีเ่กิดขึ้นในสังคมตามความคิดของเธอใหผูอานไดรับรู

  อัลเยนเด ไดเลาเรื่องผานสายตาของตัวละครชื่อคลารา ( Clara ) ทีม่องเห็นความ
เปลี่ยนแปลงในชีวิตทั้งของคนในตระกูลเธอเองและสังคมรอบๆขาง แลวเขียนเปนบันทึกเพื่อให
คนในรุนลกูรุนหลานไดมีโอกาสไดรับรูสิ่งที่เกิดขึ้น บทบาทของคลารามีความคลายคลึงกันกับ
อูรซลูา บเูอนดยิา เปนอยางมากในเรื่องการเปนศูนยกลางของครอบครัว และความสามารถใน
การหยั่งรูเร่ืองราวที่จะเกิดขึ้นในอนาคต คลาราเปนหญิงสาวที่เติบโตมาพรอมกับการมีพลังจิต
และสนุกสนานกับการใชพลังจิตของตนเองมาก จนเมื่อพี่สาวของเธอคือโรซาเสียชีวิตลงอยาง
กะทนัหนั คลาราไดลงโทษตัวเองดวยการไมพูดกับใครเลยเปนเวลาถึงเกาป เนื่องจาก ภายในใจ
ลึกๆ แลวเธอเองก็ไมแนใจเชนกันวาพี่สาวของเธอตายดวยอาการปจจุบันหรือเกิดจากพลังจิต
ของเธอ  อยางไรก็ตาม แมเมื่อเธอกลับมาพูดคุยอยางเกาแลว อาการของความสนุกกับการเลน
กบัอํ านาจจติกย็งัหวนคืนมาอีก เธอสามารถทํ านายเหตุการณอุบัติเหตุที่จะเกิดขึ้นกับพอแมของ
เธอลวงหนา และคาดการณไดวาใครจะเปนสามีในอนาคตของเธอ เหตุการณทั้งหมดไมได
อธิบายอยางกระจางชัดนักวา แทที่จริงแลวเธอเปนเพียงผูเห็นเหตุการณหรือเปนผูใชอํ านาจจิต
บงัคบัใหเกิดเหตุการณนั้นกันแน

การเลนกับความตายดูเหมือนจะเปนความจงใจที่จะสรางลักษณะเฉพาะทางวัฒนธรรม
ใหผูอานไดรับรู เนื่องจากในประเทศโลกที่ 3 นั้น ผูคนยังผูกติดอยูกับเรื่องจิตวิญญาณ ความเชื่อ 
และเรือ่งชวีติหลงัความตาย การที่วิญญาณมาปรากฏกายหรือผูคนในสายเลือดเดียวกันสามารถ
รับรูถึงความเปนอยูของวิญญาณบรรพบุรุษไดจึงไมใชเร่ืองแปลกประหลาดแตอยางใด ดังที่จะ
เหน็จากการที่ “ Spirit “ หรอื “ จติวญิญาณ ” ของคลารา มีอํ านาจ มีอานุภาพ และมีพลวัตตั้งแต
สมยัทีเ่ธอยงัมชีีวิตอยู โดยปรากฏออกมาในรูปของพลังจิต แมเมื่อเธอเสียชีวิตแลว พลังแฝงดัง
กลาวก็ยังคงวนเวียนอยูในตัวเธอเชนเดิม แตแสดงออกมาในรูปของความผูกพันกับคนที่เธอรัก 
ดงัจะเหน็ไดจากการที่เธอแวะเวียนมาเยี่ยมเอสเตบัน ( Esteban ) ผูชายที่เธอรักมาตั้งแตเด็ก 
นอกจากนัน้ ยงัมกีารกลาวใหรูเปนนัยๆ วา เธอจะยังคงกลับมาดูแลปกปองหลานยายของเธอตอ
ไป แมชีวิตจะหาไมแลวก็ตาม
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เมื่อพิจารณาความเชื่อเร่ืองจิตวิญญาณและการใชชีวิตรวมกันระหวางคนที่ตายไปแลว
กบัคนที่ยังมีชีวิตอยู จะเหน็วาความเปนสัจนิยมแนวมหัศจรรยของนวนิยายเรื่องนึ้ สวนใหญเกิด
จากการที่วิญญาณยังคงวนเวียนอยูในรูปของสิ่งมีชีวิต แตไมสรางความตื่นตระหนกแตประการ
ใดใหกบัผูทีไ่ดพบเห็น คลารานั้นนอกจากจะเปนตัวละครที่มีลักษณะแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรย
แลว  ยงัมภีาพลักษณของความแปลกและแตกตางไปจากผูหญิงลาตินทั่วๆ ไปดวย ภาพลักษณ
ของคลาราจะมีลักษณะที่แปลกเกือบตลอดทั้งเรื่อง นับต้ังแตการที่เธอสวมชุดสีขาวบริสุทธิ์ตั้งแต
เด็กจนแก การตัดสินคนที่เธอไดพบหรือไดรูจักวาเปนคนดีหรือไมดีนับต้ังแตวินาทีที่ไดพบเห็น 
การที่เธอขีดเสนวางชีวิตใหกับลูกและตัวเธอวาจะเปนไปอยางไรไวตั้งแตตน เธอบอกวาลูกของ
เธอที่อยูในครรภจะเปนเพศหญิงและชื่อบลังกา และเมื่อเธอตายไปเธอจะกลับมาคุมครองบ
ลงักาในลักษณะเทพอารักษใหแกลูก ดงัตอนทีบ่ลังกาถูกทหารกลุมปโนเชตจับกุมตัวไป คลาราก็
มาปรากฏกายปลอบประโลมลูกอยูตลอด เชนเดียวกับในยามที่สามีของเธอคือ เอสเตบันจะหมด
ลมหายใจ คลาราก็เปนสิ่งเดียวที่มาปรากฏตัวตอหนาเขาและทํ าใหเขาเชื่อวาเธอยังมีความ
งดงามและเปนสิ่งดีงามอยูเสมอในตระกูล การที่เธอพยายามกํ าหนดบทบาทและชะตาชีวิตตน
เอง อีกทัง้มคีวามเชือ่มั่นในสิ่งที่ตนเองกระทํ า ทํ าใหคลารากลายเปนตัวแทนของผูหญิงยุคใหม
ในสังคมลาตินอเมริกา

นอกจากความมหศัจรรยในเรื่องจิตวิญญาณแลว สิ่งที่เราไดเรียนรูเพิ่มเติมจากนวนิยาย
กค็อื มมุมองเกีย่วกบัปญหาการเมืองและสถานภาพความเปนหญิงในสังคม การเมืองเปนเรื่องที่
ยุงยากซับซอนมากในประเทศชิลีเนื่องจากการมีกลุมความคิดหลายกลุม รวมทั้งการถูกแทรก
แซงจากประเทศมหาอํ านาจหลายประเทศ อยางไรก็ตาม ปญหาการเมืองสวนใหญเปนเรื่องที่มี
สาเหตมุาจากปญหาเรื่องที่ดินทํ ากิน จะเห็นไดจากการที่นายพลอัลเยนเดถูกลอบสังหารเนื่องมา
จากการออกกฎหมายเวนคืนที่ดินเพื่อการปฏิรูป ทํ าใหมีคนหลายกลุมสูญเสียผลประโยชน ดวย
เหตทุีป่ระชากรสวนใหญของประเทศยังยากจน เมื่อไมสามารถพึ่งพาการเมืองไดก็จํ าเปนตองหัน
มาพึ่งพาจิตวิญญาณ ชะตากรรมมนุษยจึงตกอยูภายใตความเชื่อในอํ านาจลึกลับที่จะบันดาล
ความสุขให  สวนบทบาทของผูหญิงในเรื่องนี้ จะมีลักษณะตรงกันขามกับสภาพจริงในสังคม 
กลาวคอื ตวัละครหญิงในเรื่องไดรับการนํ าเสนอใหนาเทิดทูนบูชา แมวาพวกเธอจะถูกคาดหวัง
วาตองเปนชางเทาหลัง แตก็ยังไดรับเกียรติใหเปนจิตวิญญาณฝายดีและมีความเปนแมผูสราง
สรรคสงัคม  ทัง้ที่แมวาในความจริง สถานภาพของพวกเธอคอนขางตกตํ่ าในสายตาผูชาย

ในขณะที่  One Hundred Years of Solitude  และ The House of the Spirits ไดนํ า
เสนอสภาพครอบครัวและสังคมโดยรวมของลาตินอเมริกาที่เปลี่ยนแปลงผานกลุมคนในหลาย
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ชวงอายุ นวนยิายเรื่อง Like Water for Chocolate22 ของ ลอรา เอสกีเวล กลับน ําพาผูอานเขา
มาสูโลกของผูหญิงลาติน และไดใกลชิดกับบรรยากาศในครอบครัวมากยิ่งขึ้น ผูประพันธใช
เทคนิคการนํ าเสนอแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยทํ าใหนวนิยายมีความนาสนใจ อยางไรก็ตาม 
ตัวบทนวนิยายสะทอนสภาพชีวิตและสังคมเม็กซิโก รวมทั้งสถานภาพทางเพศที่ไมเทาเทียมกัน
ของหญงิกับชายไวดวย ดังนั้น Like Water for Chocolateจงึถกูจดัใหเปนทั้งนวนิยายหลังการ
เปนอาณานคิม นวนยิายเรียกรองสิทธิสตรี และนวนิยายแนวโรแมนติกที่มีความนาสนใจอีกเรื่อง
หนึ่ง

เร่ืองราวของ Like Water for Chocolate เปนเรือ่งราวที่นํ าเสนอผานสายตาของหลาน
สาวของตัวละครเอกในเรื่องเกี่ยวกับชีวิตของสาวนอยติตา (Tita ) ทีถ่กูผกูตดิอยูกับการทํ าอาหาร 
โดยอาศยัเหตกุารณสํ าคัญๆ จากเดือนมกราคมจนถึงเดือนธันวาคมในชวงชีวิตของเธอตั้งแตเกิด
จนตายเปนกรอบในการเลาเรื่อง ภาพการตอสูเพื่อยืนยันสถานภาพที่เทาเทียมกันในครอบครัว
และสงัคมของติตา คือตัวแทนความคิดที่ เอสกีเวล ตองการเรียกรองใหเกิดขึ้นกับผูหญิงลาตินอ
เมริกา ในขณะที่สังคมลาตินเปนสังคมที่เพศชายเปนใหญ การที่ผูหญิงซึ่งถูกเก็บตัวใหเปนแม
บานมาตลอดจะลุกขึ้นมาประทวงจึงเปนสิ่งที่แทบจะเปนไปไมไดและขัดกับสภาพความเปนจริง
เปนอยางยิง่ การประทวงดวยการเติมความฝน ความเศรา ความทุกข และความปรารถนาใสลง
ไปในอาหารที่มีทั้งรสชาติเผ็ดรอน และออนละมุนลิ้น จงึเปนเสมือนการสรางโลกแหงจินตนาการ
ข้ึนมาเยียวยาบาดแผลที่บอบชํ้ า และเพื่อปลอบประโลมจิตใจที่ไดรับการกดขี่ของผูหญิงอีกทาง
หนึง่ ดงันัน้ สตูรอาหารที่ไดรับการปรุงแตงจากตัวละครเอกจึงเปนเสมือนสูตรในการดํ าเนินชีวิตที่
มทีัง้ความรกั ตณัหา  ความเจ็บปวย การปฏิวัติ ความตาย ความเชื่อ และความปรารถนาอันซอน
เรนที่รอเวลาเปดเผยใหสังคมไดรับรูและเปลี่ยนแปลง

ลักษณะสัจนิยมแนวมหัศจรรยที่ปรากฏอยูในเรื่อง มักจะเกิดขึ้นจากการทํ าอาหารอยู
เสมอและสงผลกระทบตอคนรอบขาง เร่ิมตนตั้งแตตอนที่ติตาลูกสาวคนเล็กของตระกูลเดอ ลา 
กราซา ( De la Graza )  ซึง่เปนตวัละครเอกเกิด เร่ือยไปจนถึงเมื่อเธอหลุดพนจากการครอบงํ า
ของแม และทายที่สุดคือการที่เธอตัดสินใจตายในออมกอดของคนรัก ติตานั้นแพหัวหอมมาตั้ง
แตกอนทีเ่ธอจะเกิด อาการแพนี้รุนแรงมากขนาดที่แมของเธอคือ มามา เอเลนา ( Mama Elena )
เขาใกลครัวครั้งใดก็จะตองรองไหออกมา ตอนที่เธอเกิดเธอรองไหรุนแรงจนคลอดออกมากอน
กํ าหนดบนโตะในหองครัว ในขณะนั้น นอกเหนือไปจากกลิ่นหัวหอมและเครื่องเทศในครัวแลว 

                                                
22 อานเรื่องยอในภาคผนวก ข., หนา 143-144.
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พืน้ครวันองไปดวยนํ้ าตาที่ทะลักออกมาจากครรภของ มามา  เอเลนา ในภายหลังเมื่อแดดเผาจน
นํ ้าตาแหงแลว มันไดกลายเปนเกลือที่เก็บใสถุงผาไดถึง 10 ปอนด สํ าหรับเก็บไวใชไดอีกเปน
เวลานาน ดังที่บรรยายวา

Tita was literally washed into this world on a great tids of 
tears that spilled over the edge of the table and flooded 
across the kitchen floor (…) when the uproar had 
subsideed and the water had been dried up by the sun 
(…)  there  was enough salt to fill a ten-pound sack – it 
was used for cooking and lasted a long time.23

ตติาซึง่ถกูกดขี่และบังคับใหอยูในครัวมาตั้งแตเด็ก ไดใชอาหารเปนอาวุธในการตอสูของ
เธอ เมื่อติตายางเขาสูวัยรุน เธอไดตกหลุมรักเปโดร ( Pedro ) แตในที่สุดเปโดรตองแตงงานกับพี่
สาวของติตาที่ชื่อโรเซารา ( Rosaura ) เนีอ่งจากมกีฎเกณฑของตระกูลวาลูกสาวคนเล็กเชนเธอ
ไมสามารถแตงงานไดหากแมยังมีชีวิตอยู  เธอจะตองอยูดูแลแมไปตลอดชีวิต ติตาเสียใจมาก
เมือ่ มามา เอเลนา บังคับใหเธอทํ าขนมเคกแตงงานใหพี่สาว นํ้ าตาของติตาที่หยดลงไปในสวน
ผสมขณะทีเ่ธอกวนแปง ก็ทํ าใหทุกคนที่มารวมงานและไดรับประทานขนมนั้นเขาไป เกิดอาการ
เศราสลดอยางรนุแรงฉับพลัน จนในที่สุดพากันอาเจียนออกมา โรเซารา เจาสาวในพิธีถึงกับตอง
คลานขามกองอาเจียนกลับไปนอนรองไหในบาน

(…) the moment they took their first  bit of the cake, 
everyone  was flooded with a great wave of longing. Even 
Predo,  usually so proper was having trouble holding back 
his tear (…) but the weeping was just the first symptom of 
a strong intoxication – an acute attack of pain and 
frustration (…) all of the wailing over the lost love (…) - 
those didn’t join the collective vomiting that was going on 

                                                
23  Laura Esquivel, Like Water for Chocolate.( London : Black Swan ,1997 ),p10.
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over the patio (…) Rosaura (… )spewed out great noisy 
mouthfuls of vomit, like an erupting volcano, right before 
Pedro’s horrified eyes.24

อาหารของตติาไมเพียงแตมีรสชาติอรอยเทานั้น แตยังมีพลังกระตุนประสาทสัมผัสดวย 
เมื่อติตาทํ านกอบซอสกุหลาบ ทุกคนที่รับประทานก็ถูกกระตุนอารมณทางเพศ ตางรับรูถึง
ความรูสึก ที่ติตาและเปโดรมีตอกัน เกอรทรูดิส ( Gertrudis) พีส่าวคนรองถึงกับวิ่งเปลือยกาย
ออกจากบาน แลวกระโดดขึ้นหลังมา เขารวมการปฏิวัติไปพรอมกับนักรบรูปงามผูหนึ่งที่ขี่มา
ตะบงึหอเขามาในเขตไรเพราะกลิ่นกุหลาบ และไมไดกลับมาอีกจนเกือบจะถึงตอนทายของเรื่อง

ความมหัศจรรยยังคงดํ าเนินตอไปอยางตอเนื่อง แมแตในตอนที่ติตาไดสมรักกับเปโดร
ในตอนทายเรื่องหลังจากโรเซาราเสียชีวิต ติตาตัดสินใจจะอยูกับเปโดรอยางเปดเผย แตเขากลับ
เสียชีวิตในขณะรวมรักในวันแหงความสุขนั้น ติตารูสึกมืดมนจนในที่สุดตองแกปญหาดวยการ
คนหาแสงสวางใหกับชีวิตอีกครั้งหนึ่ง เธอกินไมขีดไฟเขาไปเพื่อใหไมขีดไฟนั้นลุกโชนอยูภายใน
จนกระทัง่หลอมดวงวิญญาณของเปโดรกับเธอเขาไวดวยกัน แลวลุกไหมและหายตัวไปกับพลุไฟ
แหงความรักที่ลุกโชติชวงในยามคํ่ าคืน เกดิระเบดิอยางรุนแรง ไฟลุกโพลงอยูเปนอาทิตย แมแต
คนที่อาศัยอยูไกลออกไปหลายไมลก็ยังสามารถมองเห็นความสุกสวางจากพลุแหงดวงวิญญาณ
ของคนทัง้คู สตัวที่อาศัยอยูในละแวกนั้นตองหาที่หลบภัย ดังที่บรรยายไวในหนังสือวา

She needed to have plenty of fuel in her body. She began 
to eat the matches out of the box one by one. As she 
chewed each match she pressed her eyes shut and tried 
to reproduce the most moving memories of her and Pedro 
(…) when the match she chewed made contact with the 
luminous image she evoked, the match began to burn . 
Little by little her vision began to brighten (…) At that 
moment the fiery bodies of Pedro and Tita began to throw 
off glowing sparks. They set on fire bedspread, which 

                                                
24 Ibid ,pp.39-40.
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ignited  the entire ranch. The animals had fled just in time 
to save themselves from the inferno! The dark room was 
transformed into an erupting volcano It cast stone and ash 
in every direction. When the stones reached high enough, 
the exploded into multicoloured lights. From miles away, 
people in neighbouring towns watched the spectacle(…) 
the fires continued for a week (…) 25

นอกเหนอืไปจากลักษณะการเลาเรื่องตามแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยแลว  เอสกีเวล ยัง
ไดพยายามแฝงแนวคิดทางการเมืองและสังคมไวในนวนิยายของเธออีกดวย โดยไดแสดงใหเห็น
ความตืน่ตวัของระบบสังคมนิยม และการปฏิวัติในลาตินอเมริกา เชน การที่คนงานในไรประทวง
และตอตานเจานายดวยวิธีการที่รุนแรงแบบกองโจร การตอสูของฝายปฏิวัติตอตานรัฐบาล ซึ่งจะ
เห็นไดจาการสรางใหตัวละครเกอรทรูดิสออกจากบานไปกับนักรบที่เปนนายทหารนักปฏิวัติผู
หนึง่ จนสดุทายไดกลายเปนนายพลหญิงในกองทัพนักปฏิวัติปานโช เบยา เหตุการณดังกลาวนับ
วาเปนเรื่องที่เกิดขึ้นจริงในสังคมเม็กซิโก เนื่องจากเรื่องราวทั้งหมดในนวนิยายถูกกํ าหนดใหเกิด
ขึน้ในชวงของการปฏิวัติเม็กซิโกเมื่อปลายศตวรรษที่ 19 ในชวงนั้นไดมีทหารหญิงที่รบแบบกอง
โจร หรอืนายพลหญิงที่รบเคียงบาเคียงไหลกับทหารชายในสมรภูมิรบจริง 26

อยางไรกต็าม แนวคิดที่จะตีแผสภาพสังคม การเมือง และวัฒนธรรมของประเทศลาติน 
อเมริกาในเรือ่งมใีหเห็นอยูเพียงประปรายเทานั้น อาจจะเนื่องมาจาก เอสกีเวล ตองการเนนใหผู
อานเขาถึงสภาพการดํ ารงชีวิตภายในครอบครัวมากกวา ความเชื่อเร่ืองความเปนหญิงและการ
แตงงานทีไ่ดรับการปลูกฝงในตระกูลมาหลายชั่วคนนับวาเปนเรื่องที่ลบลางไดยาก การที่ลูกสาว
คนเล็กจะตองอยูดูแลแมจนกวาแมจะตายจากไปและไมมีสิทธิ์แตงงานไปกอนนั้น เปนการบีบ
บงัคบัและสรางกฎเกณฑมาครอบงํ าผูหญิง แตการที่ติตาพยายามเอาชนะแมที่กดขี่และขัดขวาง
ความรกัของเธอ ทํ าใหเราเห็นความตองการที่จะปฏิวัติและสรางสถานภาพใหมใหผูหญิง อยาง
ไรกต็าม ตติาใชเวลาหลายปกวาที่เธอจะกลาสลัดความกลัวออกไปจากความคิด และตัดสินใจ
ท ําตามสิง่ทีห่วัใจตนเองเรียกรอง นั่นคือ อยูใกลชิดเปโดรและหาทางใชชีวิตรวมกัน วิญญาณของ 
มามา เอเลนา ที่ตามหลอกหลอนเธอก็คือตัวแทนความรูสึกเกาๆ ที่คอยกีดกันไมใหผูหญิงลาติน

                                                
25 Ibid.,pp.220-221.
26 สรุปจาก ธนัญญา ประภาสะโนบล, รายงานวิจัยเรื่อง “สถานภาพสตรีของประเทศในทวีปเอเซีย

อัฟริกาและลาตินอเมริกา,” ( ม.ป.ท.), กรกฏาคม 2523.
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ไดรับอิสรภาพ แตเมื่อถึงจุดหนึ่งที่ผูหญิงทั้งหลายมีความกลาพอที่จะไล " วิญญาณราย " หรือ 
คานยิมแบบเกาไปเสีย อิสรภาพที่พวกเธอรอคอยก็จะเริ่มปรากฏขึ้น

การตอสูใหหลุดพนพันธนาการของครอบครัวและความเชื่อเกาๆ ของตระกูลที่เสนอผาน 
Like Water for Chocolate นบัวาเปนมุมมองตามแบบลาตินอเมริกาที่ผูหญิงตองการอิสระใน
การเลอืกทางเดินชีวิตมากขึ้นเทานั้น แตใน Nights at the Circus27 ภาพความตองการอํ านาจ
ของผูหญิงมีความรุนแรงกวานั้นมาก เนื่องจากภาพสังคมยุโรปไดใหอิสระแกผูหญิงและให
โอกาสในการเลือกคูครองมากอนสังคมลาตินอเมริกา วัฒนธรรมของชาวตะวันตกไมไดประเมิน
คุณคาของผูหญิงจากการเปนแมบานแมเรือนเทานั้น แตยังพิจารณาจากการศึกษาและระบบ
ความคิดดวย ดังนั้น เราจึงไดเห็นระดับการเรียกรองสิทธิและความเทาเทียมกันของผูหญิงใน
สังคมยโุรปมคีวามเขมขนมากกวาในสังคมลาตินอเมริกา ภาพตัวละครหญิงใน Nights at the 
Circus กาวไปถงึขัน้ทีเ่รียกรองไมใหมีการแตงงานเนื่องจากเปนการพันธนาการผูหญิงไวทั้งชีวิต 
และพยายามชี้ใหเห็นความบกพรองของสังคมที่มีเพศชายกุมอํ านาจอยู อีกทัง้ยงัเสนอใหผูอาน
เหน็ถงึความไรแกนสารของสังคมสมัยใหมดวย

ใน Nights at the Circus  แอนเจลา คารเตอร ไดใชกลวิธีการประพันธแบบสัจนิยมแนว
มหัศจรรยเพื่อแสดงใหเห็นความจริงและมายาของชีวิตที่เกิดขึ้นในสังคม ตวัละครถูกสรางขึ้นมา
ในชวงเวลาที่ยอนยุคไปใน ค.ศ.1899 แตภาพที่บรรยายในเรื่องกลบัมีความคลายคลึงหรือไมแตก
ตางไปจากสภาพสังคมในปจจุบันเทาใดนกั เร่ืองราวทั้งหมดเกิดขึ้นในสถานที่หลักสามแหง คือ 
ลอนดอน เซนตปเตอรสเบิรก และไซบีเรีย มีตัวละครหลักคือ   เฟฟเวอร ( Fevvers )   และ      
ลิซซี ( Lizzie)   ทีท่ ําหนาทีแ่สดงความคิดเห็นจากโลกของผูหญิงและใหมุมมองใหมในการ
ด ําเนนิชีวิตทามกลางสังคมที่ผิดปกติ เฟฟเวอร เปนผูหญิงที่มีปกติดอยูขางหลังแตใชชีวิตอยูใน
สังคมไดอยางปกติสุข สวน ลิซซี แมเลี้ยงของเธอเคยทํ างานอยูในซองโสเภณีมากอน ตอมา ทั้งคู
ไดไปทํ างานอยูในคณะละครสัตว นายพันเคียรนีย ( Colonel Kearney ) ไดมีโอกาสพบผูคนและ
สัตวตางๆ ในคณะละครสัตว เชน หมูพูดได ลิงที่ไดรับการศึกษามาอยางดี เสือเตนระบํ า ตัวตลก 
เจาหญิง ฯลฯ ที่ตางก็มีโลกของตนเองคลายๆกับอยูในความฝน และไมสามารถหลุดออกมา
เผชิญกับโลกที่เปนจริงไดเนื่องจากสภาพสังคมและสิ่งแวดลอมเปนตัวกํ าหนดหรือบีบบังคับให
ตองหลกีหน ี นอกจากมุมมองของผูหญิงที่ คารเตอร นํ าเสนอผาน เฟฟเวอร กบั ลิซซี แลว  คาร
เตอร ยงัไดสรางตวัละครชายที่มีลักษณะสิ้นหวัง ขาดความเปนผูนํ าอยาง แจ็ค วัลเซอร ( Jack 

                                                
27 อานเรื่องยอในภาคผนวก ข ., หนา 148-149.
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Walser ) นกัหนงัสอืพมิพชาวอเมริกันขึ้นมาดวย  เพือ่สรางวาทกรรมระหวางความเปนชายกับ
หญงิในโลกใหม และหาบทสรุปที่จะทํ าใหบทบาทของทั้งสองเพศดํ ารงอยางเทาเทียมกันใหได

การที ่เฟฟเวอร เกิดมาแลวถูกทอดทิ้งไวขางถนนทํ าใหเธอขาดความกลาที่จะรักและเห็น
วาโลกของการแตงงานเปนเรื่องที่นากลัว แมวาลึกๆ ภายในใจแลว เธอตองการใครสักคนที่
สามารถเขาใจตัวตนที่แทจริงของผูหญิงก็ตาม การที่ไดใกลชิดกับ ลิซซี  ซึง่เคยเปนโสเภณีมา
กอน ยิง่ท ําใหเธอรับรูความรูสึกเจ็บปวดจาการกระทํ าของผูชายมากขึ้น ลิซซี มองเรื่องการแตง
งานวาเปนเรือ่งทีสั่งคมพยายามสรางกรอบพันธนาการเพศหญิงไว กฎระเบียบตางๆ ถูกสรางขึ้น
โดยผูชาย การออกคํ าสั่ง การบริหารประเทศ การเมือง ลวนแลวแตเดินไปตามกติกาที่ผูชายสราง
ขึ้นทั้งนั้น ดังนั้นหากผูหญิงตองการจะหลุดออกจากโซตรวนเหลานี้พวกเธอจะตองเริ่มตนดวย
การเปลีย่นแปลงตัวเอง ไมใชปลอยใหสังคมเปลี่ยนตัวเธอ การที่ ลิซซี  พยายามจะหยุดเวลาดวย
การแกลง แจค็ วัลเซอร  การที่เธอและ เฟฟเวอร มนีาฬกิาที่ตีเฉพาะเที่ยงวันและเที่ยงคืนเทานั้น 
หรือแมแตการที่ เฟฟเวอร  จ ําวนัเวลาไมไดเมื่อไปอยูที่ไซบีเรีย ลวนแตเปนเหตุการณที่บงบอกวา
การที่เราจะสามารถหลุดออกจากพันธนาการของสังคมไดก็คือการไมยึดตึดกับส่ิงที่สังคมสราง
ขึน้มาเปนกรอบในการดํ ารงชีวิต การที่เวลาหยุดนิ่งคือการหยุดในอดีต ปจจุบัน และอนาคต ให
อยู ณ จดุเดยีวกัน เพื่อใหแตละคนไดเร่ิมคนหาตัวตนที่แทจริงของตนเองโดยปราศจากสิ่งจองจํ า 
เมื่อนั้นคนเราก็จะสามารถตั้งเวลาที่จะเดินดวยตัวเองไดใหมกอนที่จะกลับเขาสูสังคมมายาอีก
ครั้งหนึ่ง

แมวาในตอนทายเรื่อง เฟฟเวอร ตัดสินใจแตงงานกับ แจ็ค วัลเซอร แตก็ไมไดหมาย
ความวาเธอยอมตกอยูภายใตการครอบงํ าของเพศชายและปฏิเสธการตอสูทางความคิดที่มีมา
ตั้งแตตนเรื่อง ส่ิงที่เธอเลือกก็คือทางออกที่เปนการเดินสายกลางเพื่อตอบสนองความตองการ
ของตนเองดานความรักและจิตใจ ในขณะเดียวกัน ไดมีการเสนอความคิดมายังผูอานวา

 My being, my me-ness, is unique and indivisible.28

นัน่คอื ไมวาคนเราจะเปนอะไร อาศัยยูที่ไหนหรือมีสังคมแบบใด หากเราเปนตัวของตัว
เอง มคีวามคดิ เชนเดียวกับการแตงงานที่จะไมสามารถเปนบวงพันธนาการผูหญิงคนไหนไดหาก

                                                
28 Angela Carter, Nights at the Circus.( London : Picador,1984), p.280.
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พวกเธอเขาใจความตองการที่แทจริงของตนเองและไมยอมตกอยูในวัฏจักรหรือกรอบที่สังคม
สรางขึ้นมา

ความเจ็บปวดของลูกผูหญิงจากการถูกสังคมกดดันและถูกจัดใหเปนชนชั้นที่ไมเทา
เทยีมกนัปรากฏอยูในนวนิยายเรื่อง Beloved ของ โทนี มอริสัน ดวย เร่ือง Beloved เปนนว
นิยายที่ใชดวยการผสานเทคนิคแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยเพื่อสรางความนาสนใจใหกับการ
ด ําเนนิเรือ่ง กลาวคือ มีการนํ าวิญญาณของตัวละครที่เสียชีวิตไปแลวกลับมีชีวิตอีกครั้ง โดยให
อยูในรูปของมนุษยหนาตาประหลาดที่สามารถใชชีวิตรวมกับคนทั่วไปได แตประเด็นหลักที่ผูแตง
ตองการน ําเสนอก็คือ การเปดเผยมุมมองทางดานการเมือง ความไรมนุษยธรรม และผลพวงจาก
ระบบทาสในสงัคมอเมริกันใหสังคมไดรับรู เพื่อใหเกิดการเรียนรูอดีต ทํ าความเขาใจกับปจจุบัน 
และนํ ามาปรับใชเพื่อเปลี่ยนแปลงอนาคต รวมถึงการสรางความเขาใจที่ถูกตองใหกับอดีตอัน
อาจจะถกูลืมเลือนไปแลวในหวงสํ านึกทั้งของคนผิวดํ าและคนผิวขาว

ความรูสึกกดดันจากสังคมถูกถายทอดผานบาดแผลแหงความเจ็บปวดของ ซีธ ( Sethe
) ทาสหญงิผวิดํ าที่ตกเปนเบี้ยลางของสังคมที่เธออาศัยอยู ซีธ มอีดีตทีฝ่งใจคือเธอฆาลูกเนื่อง
จากไมตองการใหลูกตองเปนทาสเหมือนตนเอง และเธอก็พยายามหนีจากความรูสึกผิดบาป
เร่ือยมา แมวา ซธี จะไมไดยอมรับออกมาตรงๆ วาเธอเปนคนฆาลูก แตการนํ าบทสนทนาและ
หวงส ํานกึของตัวละครทุกตัวมาปะติดปะตอกัน รวมทั้งสิ่งที่ตัวละครชื่อ เดนเวอร ( Denver ) เอย
ถงึในตอนทายเรื่อง นับวาชวยไขปริศนาเรื่องการกระทํ าของซีธในอดีตไดเปนอยางดี

I swallowed her blood right along with my mother’s milk. 
The first thing I heard after not hearing anything was the 
sound of her crawling up the stairs. She was my secret 
company until Paul D came (…) I love my mother but  she 
killed one of her own daughters, and tender as she is with 
me, I’m scared of her because of it. She missed killing my 
brothers and they knew it.29

                                                
29  Toni Morrison, Beloved. ( New York : Alfred A. Knopf,1987 ),p.205 .
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เมื่อเด็กสาวบีเลิฟด ( Beloved ) เดก็สาวที่ไมมีใครรูที่มาที่ไป กาวเขามาในชีวิต ซีธ ได
อุปการะไว  ปมในใจของเธอคอยๆ คลี่คลายและหลุดพนจากบาดแผลในอดีตไดในที่สุด

การมาของ บเีลิฟด เกดิจากจิตใตสํ านึกของ ซีธ ชื่อ บเีลิฟด ซึง่หมายถึง “ ผูเปนที่รัก ”
จึงเปนเหมือนการไถบาปใหกับตัวเธอเอง ท ําใหเธอไดมีโอกาสแกตัวและไดดูแลให บีเลิฟด มี
ความสขุแมเพียงชวงระยะหนึ่ง ดังที่ ซธี พดูกบัตวัเองเมื่อเธอแนใจวา บีเลิฟด คือลูกสาวที่เธอฆา
ตายไปกอนที่เธอจะหนีออกจากบาน สวีท โฮม ( Sweet Home ) ในขณะที่เปนทาส

Beloved , she is my daughter. She mine . See. She come back to me of 
her own free will and I don’t have to explain a thing .I didn’t have time to 
explain before because it had to be done quick. Guick. She had to be 
safe and I put her where she would be.30

 บีเลิฟด มคีวามหมายกับตัวละครทุกตัวในลักษณะที่แตกตางกันไป กับ ซีธ เธอคือตัว
แทนของลูกที่ ซีธ เคยฆา และกลบัมาตามหาความรักที่ขาดหายไป กับ เดนเวอร เธอคือผูที่ชวย
สรางความกลาใหสามารถกาวสูโลกภายนอกได ในขณะที่เมื่ออยูกับ พอล ดี ( Paul D ) เธอได
กลายเปนผูเปดประตูแหงความปรารถนาและตณัหาราคะที่อยูในใจ และชวยทํ าใหเขาเขาใจ ซีธ
มากขึ้นในตอนทายเรื่อง

ลักษณะสัจนิยมแนวมหัศจรรยปรากฏขึ้นในเรื่องพรอมๆ กับการมาปรากฏตัวของ บี
เลิฟดมหีลายสิง่หลายอยางที่บงบอกความผิดปกติรอบๆ ตัวเธอ ท ําใหเห็นวา บีเลิฟด ไมนาจะ
เปนมนุษย ดงัเชนที่บรรยายไววา

A fully dressed woman walked out of the water. She 
barely gained the dry bank of the stream before she sat 
down and leaned against a mulberry tree. All day and all 
night she sat there, her head resting on the trunk in a 
position abandoned enough to crack the brim in her straw 

                                                
30 Ibid.,p.200.
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hat. Everything hurt but her lungs most of all. Sopping wet 
and breathing shallow she spent those hours trying to 
negotiate the weight of her eyelids (…) Nobody saw her 
emerge or came accidentally by.(…) Exhausted again, 
she sat down on the first handy place - a stump not far 
from the steps of 124.By then keeping her eyes open was 
less of an effort. She could manage it for a full two 
minutes or more. Her neck, its circumference no wider 
than a parlor-service saucer, kept bending and her chin 
brushed the bit of lace edging her dress.31

ไมมใีครสามารถอธิบายวา บีเลิฟด มีที่มาที่ไปอยางไร แมแตในตอนทายเรื่อง เธอก็ดูจะ
หายตวัไปอยางไรรองรอยเชนกัน แตสิ่งนาฉงนสํ าหรับทุกคนก็คือ การที่ บีเลิฟด รับรูเร่ืองราว
ความเปนไปในชีวิตของทุกคนไดหมดวาเคยเปนมาอยางไร เธอบอกไดแมกระทั่งวา ซีธ เคยมีตุม
หทูีม่คีามากแตไดทิ้งไปแลว และเธอเคยเห็น เบบี้ ซักส ( Baby Suggs ) กบั เดนเวอร เลนกัน
อยางสนกุสนาน และจํ าเพลงกลอมเด็กที่ ซีธ เคยรองกลอมตอนที่เธอเปนเด็กไดดวย

เมื่อ บีเลิฟด  จากไป ชวีิตของทุกคนดีข้ึน บาดแผลในใจของตัวละครไดรับการเยียวยา 
แตสิง่ที่ มอริสัน ทิ้งทายไวในหนังสือก็คือ เธอไมตองการใหผูคนลืมเลือนประวัติศาสตรอันเจ็บชํ้ า
เร่ืองทาสและการเหยียดชนชั้น เหตุการณที่เกิดขึ้นจะตองไมมีวันตายเพราะมันจะฝงอยูในประวัติ
ศาสตรและความทรงจํ าของทุกคน ( ‘It was not a story to pass on.’32 ) ตราบใดที่ผูคนยังคง
ระลกึไดอยูเสมอวา ความโหดรายทารุณของระบบทาสมีผลตอสังคมมากนอยเพียงใด เราก็จะรู
จกัการประนปีระนอมและพยายามไมสรางประวัติศาสตรอันโหดรายเชนนั้นขึ้นมาอีก

 ในขณะที่ มอริสัน  เรียกรองใหคนหันมาสนใจประวัติศาตรและเรียนรูในสิ่งที่เกิดขึ้นเพื่อ
ใชเปนบทเรียนใในการปรับปรุงแกไขปจจุบันและอนาคต แต ซลัมาน รุชดี กลับมีมุมมองในเรื่อง
ประวัติศาสตรและการเมืองแตกตางออกไป นั่นคือถึงแมวาประวัติศาสตรจะบอกรากเหงาที่มา
ของมวลมนษุย แตฉากหนาของประวัติศาสตรบางเรื่องก็ไมอาจจะเชื่อถือไดทั้งหมด หลงัจากได
รับเอกราชจากองักฤษ ประเทศอินเดียก็เขาสูภาวะที่ตองยืนอยูใหไดดวยตนเอง ผูคนเริ่มหันมา
                                                

31 Ibid.,p.50.
32 Ibid.,p.275.
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พิจารณาประวัติศาสตรประเทศของตนและเพื่อนบานเพื่อแสวงหาความจริงวา กอนหนานี้พวก
เขาเคยถูกครอบงํ าทางความคิดมามากนอยเพียงไร รุชดี ไดใชนวนิยายเรื่อง Midnight’s 
Childrren เปนเสมือนสื่อกลางในการบอกเลาเรื่องราวในประวัติศาสตรและตั้งคํ าถามกับความ
เปนจริงทีเ่กดิขึ้น โดยมีตัวละครเอกที่มีรูปรางหนาตาประหลาดชื่อ ซาลีม ซีนาย ( Saleem Sinai 
) เปนผูเลาเรือ่ง หากเราพิจารณาวาเรื่องเลาของผูคนในตระกูลบูเอนดิยาหลายชั่วอายุคนคือการ
เลาประวตัศิาสตรสวนหนึ่งของลาตินอเมริกาโดยเฉพาะอยางยิ่งประเทศโคลัมเบีย เร่ืองเลาที่ผาน
สายตาของ ซาลีม และสิง่ทีเ่ขาคนพบก็คือประวัติศาสตรหนาหนึ่งของสังคมอินเดียเชนกัน

ซาลมี ซนีาย เปนตัวละครหลักซึ่งทํ าหนาที่เลาเรื่องราวในชวงชีวิตของเขาในศตวรรษที่ 
20 ใหผูอานไดรับรู เวลาที่เขาใชในการเลาเรื่องอยูระหวาง ค.ศ.1919 ถึง ค.ศ.1977 ตัว ซาลีม 
เปนเดก็ทีเ่กดิตอนเที่ยงคืนของวันที่ 15 สิงหาคม ค.ศ.1974 หรือวันที่อินเดียไดรับเอกราช พน
จากการตกเปนอาณานิคมของอังกฤษ เด็กทั้งหมดที่เกิดระหวางเวลาเที่ยงคืนถึงตีหนึ่งของวันที่ 
15 สงิหาคมมจี ํานวน 1001 คน  เด็กเหลานี้เปนเด็กที่มีอํ านาจวิเศษในดานตางๆ กนัไป เชน บาง
คนสามารถเขาไปอยูในกระจกได บางคนสามารถเดินทางขามเวลา บางคนสามารถเปลี่ยนเพศ
ไดอยางทีต่องการ ฯลฯ  สวน ซาลีม มีญาณวิเศษกับลางสังหรณและสามารถอานความคิดของ
คนอื่นๆ ได33

ซาลีม เปนตวัแทนของคนที่มีมุมมองเรื่องเวลาและประวัติศาสตรแตกตางไปจากกรอบที่
สงัคมกํ าหนด ซึง่สะทอนความจริงที่วามนุษยไมอาจเรยีนรูประวัติศาสตรที่แทจริงในโลกไดอยาง
เปนกลาง เขากลาวถงึสงครามที่เกิดขึ้นในอินเดียและปากีสถานในป ค.ศ.1965 โดยมีความคิด
ตรงกนัขามกับมุมมองของคนทั่วไป กลาวคอื ในขณะที่คนในสังคมเชื่ออยางที่นักประวัติศาสตร
เขยีนไวในต ําราวา สงครามระหวางทั้งสองประเทศนั้นเกิดจากความขัดแยงทางศาสนา และการ
บกุรุกดินแดน แต ซาลีม กลับต้ังทฤษฎีของเขาเองขึ้นมาใหมสองทฤษฎี เรียกวาทฤษฎี แฟนตาซี
( Fantasy ) ประการแรก เขาคิดวาสงครามเกิดเนื่องจากเขาฝนใหมันเกิด

(…) the war happened because I dreamed Kashmir into 
the fantasies of our  rulers (…) 34

อีกประการหนึ่งก็คอื สงครามเกิดขึ้นเพื่อกํ าจัดครอบครัวที่โงเขลาของเขา
                                                

33 Salman Rushdie,  Midnight's Children ( London: Picador,1982 ),.pp. 198-199.
34 Ibid., p.339.
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(…) let me state this quite unequivocally ! It is my firm 
conviction that the hidden purpose of the Indo-Pakistan 
war of 1965 was nothing more or less than the elimination 
of my benighted family from the face of the earth.35

ส ําหรบัประวัติศาสตรที่ไมสามารถอธิบายไดหรือมีเร่ืองราวที่ขาดหายไป ซาลีม จะเสนอ
ตัวอางคํ าอธิบายของเขาเพื่อใหหนาประวัติศาสตรนั้นสมบูรณข้ึน การกระทํ าเชนนี้นับเปนการ
กํ าหนดกรอบของประวัติศาสตรขึ้นมาดวยตัวเอง ทํ าใหผูอานตองกลับมาใครครวญถึงประวัติ-
ศาสตรที่ไดเคยเรียนรูมาวาคนเขียนประวัติศาสตรข้ึนเพื่อตองการใหคนอานเชื่ออยางที่เขาอยาก
ใหเชือ่ ดงันัน้ประวัติศาสตรที่แทจริงอาจไมมีอยูในโลกก็ได นอกจากประเด็นดังกลาวแลว เรายัง
ไดเห็นพลังอํ านาจของผูประพันธ รวมถึงผูเลาในนวนิยายวา เปนผูสรางความโดดเดนทางประวัติ
ศาสตรและความจริงขึ้นมา ดังที่ ซาลีม กลาววา

(…) in autobiography, as in all literature, what actually 
happened is less important than what the author can 
manage to persuade his audience to believe.36

ในที่สุดแลว รุชดี ไดใหบทสรุปใน Midnight’s Children วาประวัติศาสตรและความเปน
จริงขึ้นอยูกับมุมมองของคนสองฝายคือผูสงสารและผูรับสารที่จะคิดอยางไร และมีปฏิกิริยา
อยางไรตอเร่ืองนั้น ตัวอยาง เชน ความเชื่อของ แพดมา ( Padma ) ในเรื่องที่ ซาลีม เลาใหเธอฟง
เกีย่วกบัแมของเขาวามีความสามารถที่จะเปดประตูเขาไปดูความฝนของคนอื่นๆ ได

Padma accepted this without blinking ; but what others 
will swallow as effortlessly as a laddoo, Padma may just 
as easily reject.37

ซาลีม ยงับอกผูอานดวยวาเขาคิดวาจะมีคนเชื่อส่ิงที่เขาเลา
                                                

35 Ibid., p.338.
36 ibid., pp.270-271.
37 Ibid.,p.55.
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Padma having accepted the story of Cyrus-the great, 
gives me the courage to speed on [with his story] (…)38

ในมมุมองหลังนวสมัยนิยม ประวตัิศาสตรและความจริงเปนเรื่องที่ไมมีใครรูได เนื่องจาก
กรอบของเวลาและเหตุการณในประวัติศาสตรอาจไมไดเกิดขึ้นและเปนไปอยางที่เราเขาใจ อีก
ทั้งยังสามารถเปลี่ยนแปลง แกไข หรือเขียนขี้นใหม ใหเหมาะสมกับวัตถุประสงคของผูเขียน
ประวัติศาสตรไดอีกดวย

นวนิยายเรื่องสุดทายที่นํ ามาศึกษาและจัดวามีความคลายคลึงกับ  One Hundred 
Years of Solitude คือ The Mule’s Foal 39 ซึ่ง โฟตนิี อิปาโนมิติส ไดใชสภาพสังคมกรีกแต
สมมติใหเปนสถานที่อ่ืนมาเปนฉากในการเลาเรื่อง เร่ืองราวไดรับการเลาผานตัวละครหญิง
โสเภณีและแมมดชื่อ มิเรลลา ( Mirella ) ผูอาศยัอยูในหมูบานแหงหนึ่งมาเปนเวลานาน เร่ืองราว
มีลักษณะคลายนิทานหรือตํ านานปรัมปราที่บอกเลาความเปนชุมชนกรีก และอาศัยการเปรียบ
เทยีบใหผูอานเห็นภาพความไมแนนอน ความแปลกประหลาด และวัฒนธรรมความเชื่อที่สั่งสม
กนัมาหลายรอยป จนยากที่จะเปลี่ยนลักษณะเฉพาะดังกลาว

เร่ืองราวที่ไมไดระบุเวลาแนชัดเกิดขึ้นในหมูบานเล็กๆ ที่ทุกคนรับรูเร่ืองราวของกันและ
กนัโดยไมตองเอยปาก ครอบครัวใหญ 3 ครอบครัวคือ บาน สเตฟาโนส ( Stephanos ) บาน 
แพพโพ-อุส  ยิโอรโกส ( Pappous Yiorgos )  และบานของ มิเรลลา หญงิบาป เปนครอบครัวที่มี
ความส ําคัญกับเนื้อเร่ืองถึงสามชั่วอายุคน  ต ํานานความแปลกประหลาดไดเร่ิมตนพรอมๆ กับ
การถือกํ าเนิดของ ยิโอรโกส ( Yiorgos ) ชายหนาลงิ และแมวาการเลาเรื่องจะไมเปนไปตาม
ลํ าดับเวลาและไมปะติดปะตอ แตเราสามารถเขาใจเรื่องราวทั้งหมด รวมทั้งชะตากรรม และ
บคุลกิลกัษณะของตัวละครได จากการเก็บขอมูลของแตละคน เร่ืองนินทาวาราย ประวัติศาสตร
ของหมูบาน เร่ืองอื้อฉาว เร่ืองราวเปรียบเทียบ  จดหมาย ตํ านาน เพลง และความเชื่อเร่ืองโชค
ลางที่ปรากฏออกมา

                                                
38 Ibid.,p.271.
39 อานเรื่องยอในภาคผนวก ข, หนา 149-150.
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ตัวละครที่มีบทบาทสํ าคัญในเรื่องคือตัวละครหญิงซึ่งทํ าหนาที่กุมอํ านาจในบานไวอยาง
มัน่คง ซึง่นบัวาเปนลักษณะเดนที่เหมือนกับ Like Water of Chocolate ทีผู่หญิงควบคุมความ
เปนไปภายในบานไวและมีผลกระทบตอโลกของผูชายดวย แมวาหมูบานนี้จะมีความนากลัวและ
ลกึลับ แตกลับนาอยูและมีชีวิตชีวาขึ้นจากจิตวิญญาณของผูหญิงที่อยูในบาน ความปรารถนา
ตางๆ ในเรือ่งเริ่มตนที่ผูหญิง สังเกตไดจากการที่ซองโสเภณีมีบทบาทมาตั้งแตสมัยดึกดํ าบรรพ
และกลายเปนเขตหวงหามศักดิ์สิทธิ์ของหมูบาน ตัวละครหญิงที่มีสีสันในเรื่อง เชน มิเรลลา กับ 
เมตา (Meta) มคีวามสามารถในการดูแลลูกคาโดยเฉพาะผูที่มีสมญานามวา " The Agape of 
the Glowing Face " อันเปนเคล็ดลับเฉพาะตัวที่ประกอบดวยลางสังหรณและการไลลา  สวน 
สเตลลา ( Stelle) ภรรยาของ แพพพาอุส ยโิอรโกส สามารถติดตอกับกระดูกที่มีวิญญาณของ
บรรพบุรุษสิงสถิตยอยูวีอา ( Vaia ) ลกูสาวของ สเตลลา ไดใหก ําเนิดทารกหนาตาเหมือนลิง
กอริลลา แตเธอก็รักและยังใหดื่มนํ้ านมถึงแมวาจะทํ าใหตัวเธอตองตาบอดก็ตาม ในทายที่สุด 
เราไดเรียนรูวาผูหญิงที่ฉลาดที่สุดในเรื่อง The Mule’s Foal กค็ือ เมตา เนือ่งจากมีความสามารถ
ทีห่ลากหลาย   เธอสามารถแปลงกายไดตามปรารถนา เชน ผูหญิง ผูชาย แม พอ คนรัก นักบวช 
และแพะ  อีกทั้งมีพลังอํ านาจที่นากลัวมาก

Meta turned around, knocked him to the floor and holding 
him down, suck cloves of garlick up the orifices of his 
body till he lost  consciousness. She then went to the 
shed by the fields and made a punching bag out of a 
sack of wheat and practised her boxing till dust.40

จุดเดนอกีประการหนึ่งของเรื่องก็คือ เวลาและความเหลื่อมของเวลาที่ปรากฏในการเลา
เร่ือง เราจะเหน็ลกัษณะเฉพาะในจังหวะการเลาของ มิเรลลา เร่ืองเลาของเธอมีลักษณะไมตอ
เนือ่ง ไมเปนประโยค และกลาวซํ้ าๆ วาชือ่สถานทีแ่ละพิธีกรรมของคนในหมูบานมีลักษณะคลาย
ต ํานาน มิเรลลา และ สเตลลา มคีวามตัง้ใจวาเมื่อพบกันอีกครั้งในสิบปขางหนา พวกเธอจะมา
คุยกันตอวา ใครคือคนเปนและใครคือคนตาย ลักษณะเดนอีกประการก็คือเร่ืองราวของการ
แปลงราง การแบงระหวางคนและสัตวมีลักษณะที่ไมชดัเชน ตัวละครถูกเปลี่ยนใหเปนสัตว ถูก
สัตวรุมขมขืน และใหกํ าเนิดบุตรเปนสัตว เร่ืองเลาที่เกี่ยวกับคนและสัตวนี้เปนพื้นฐานในการ
เปรียบเทียบความเปนไปในโลกดงัที่ปรากฏในต ํานานของกรีก ทัง้นีเ้พราะชาวกรีกพยายามหลีก

                                                
40  Fotini Epanomitis, The Mule’s Foal ( New South Wales : Allen & Unwin,1993 ),  p.17.
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เลีย่งการวพิากษวจิารณส่ิงหนึ่งสิ่งใดอยางตรงไปตรงมา จึงสรางตํ านานหรือเร่ืองเลาขึ้นเพื่อใชใน
การเปรยีบเทียบและอางอิงถึง  เชน เมตา มลีกัษณะใกลเคียงกับ เลดา ( Leda ) สวน  ยโิอรโกส 
ก็เปรียบไดกับชายหนุมรูปงามที่สุดของตํ านานกรีกชื่อ อโดนิส ( Adonis ) เร่ืองราวที่เกิดขึ้นจึง
เปนการสรางตํ านานขึ้นมาใหม โดยอาศัยตํ านานเดิมเปนพื้นฐาน

 นอกจากนัน้ ยงัมลัีกษณะที่สะทอนความเปนสังคมกรีกอีกประการหนึ่งก็คือ ความเชื่อที่
วาวถิชีวีติมนษุยเหมอืนกับเสนดายทอผาที่หมุนวนอยู และมีกงลอแหงชะตากรรมเปนตัวกํ าหนด  
ดงัทีช่าวบานในนวนิยายตางเชื่อเร่ืองชะตากรรม และคิดวาที่พวกเขาตองประสบกับภัยธรรมชาติ
และความแหงแลงนั้น ก็เนื่องมาจากชะตากรรมของพวกเขาไดถูกเทพเจาลิขิตไวแลว ผูคนจึงไม
พยายามดิน้รนเพื่อเปลี่ยนแปลงสิ่งแวดลอมรอบตัว แตกลับรอคอยวีรบุรุษที่จะมาชวยเหลือพวก
เขาตามตํ านานและความเชื่อด้ังเดิมของหมูบาน

อยางไรก็ตาม แมวาสถานที่ในนวนิยายเรื่องนี้จะมลีักษณะแบบนทิานปรัมปรา แตก็ยัง
คงมีสัญลักษณหรือส่ิงที่บงบอกความเปนสมัยใหมดวย ผูอานทราบโดยนัยวายุคของตํ านานได
จบส้ินไปแลว สัญญาณบอกความสิ้นสุดมีหลายตอนเชน เมื่อกลุมผูน ําความหวัง ( The League 
of Good Men ) ปลุกให พาเล มิลเลียนแนร ( Pale Millionaire ) ตืน่ขึน้และนํ าแผนกระดาษสี
เหลืองมาใชเปนเงนิแทนในสกุลดราคมาส ( Drachmas ) สเตฟาโน ( Stefano ) สามีของ เมตา
กพ็ยายามขุดหา " วลัเลย ออฟ บลัด " ( Valley of Blood ) เพือ่คนหาอดีตอันยิ่งใหญที่ยากเกิน
กวาจะเขาใจ ดูเหมือนวาภาวะทางเศรษฐกิจของหมูบานจะนํ ามาซึ่งภาวะที่ทกุคนพยายามแสวง
หาสิ่งใหมทีจ่ะท ําใหชีวิตดีขึ้น ในตอนตนเรื่อง เราจะเห็นความตื่นตัวของผูคนที่ดเูหมือนจะหลุด
พนจากคํ าสาป แตแลวกก็ลับมีชีวิตวนเวียนอยูเชนเดิม แมในตอนสดุทาย เร่ืองราวยังคงวนอยูที่
เดมิ ไมมีอะไรเปลี่ยนแปลง เพียงแตทุกคนสามารถรับรูเร่ืองราวของกันและกันไดโดยไมมีใครตอง
เอยปากเลาแตอยางใด  เร่ืองราวดังกลาวที่เกิดขึ้นนบัวาเปนกฏธรรมชาติที่มนุษยไมสามารถควบ
คุมได ดงัการบรรยายใหเห็นถึงสภาวะธรรมชาติอันเปนนิรันดรและอยูนอกเหนือการควบคุมของ
มนุษย     

For those who hear the story there is no relief, not under 
the shade of a tree or even behind a rock. They hear it in 
the voice of a stranger, in the sound of running water, they 



83

hear it everywhere. Those who hear the story must repeat 
it.41

นวนิยายจบลงดวยภาพชวีิตที่ยังคงวกวนซํ้ าแลวซํ้ าอีกโดยไรจุดหมาย ใกลเคียงกับเรื่อง
ราวของเมือง มาคอนโด ทีสุ่ดทายก็ไมมีเหตุการณเปลี่ยนแปลงใดๆ เกิดขึ้น

3.3 นวนยิายสัจนิยมแนวมหัศจรรย : วรรณกรรมที่ทํ าหนาที่สะทอนสังคมและแนวคิด
รวมสมัย

เนื่องจากนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยไดถือกํ าเนิดขึ้นมาจากความตองการที่จะนํ า
เสนอเรือ่งราวทางประวัติศาสตร การเมือง สังคม และวฒันธรรมของมนุษยชาติ โดยเฉพาะอยาง
ยิ่งเรื่องราวทางการเมืองและความไมเปนธรรมที่ประชาชนไดรับจากการตกอยูภายใตการเปน
อาณานิคมของประเทศมหาอํ านาจหรอืภายใตการกดขี่ขมเหงทางชนชั้น ส่ิงทีป่รากฏอยูใน
นวนิยายกลุมนี้จึงมีเนื้อหาแฝงเรนไปดวยการเสียดสี ประชดประชัน ตีแผความไมเปนธรรม
ตลอดจนน ําเสนอความไรสาระในการดํ าเนินชีวิตของผูคนในสังคมอีกดวย การศกึษาแนวคิดและ
ภาพสะทอนของสังคมจากนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยในที่นี้ เปนการศึกษาแนวคิดหลักที่
ปรากฏอยูในเรื่อง ไดแก  แนวคิดทางการเมืองกับสังคมหลงัการเปนอาณานิคม และแนวคิดสตรี
นยิม  

3.3.1) แนวคิดทางการเมืองและสังคมหลังการเปนอาณานิคม

นักวรรณคดีและนักวิจารณมีความเห็นวา วรรณกรรมสัจนิยมแนวมหัศจรรยเปนเรื่องที่
เกิดขึ้นภายหลังจากที่หลายๆ ประเทศไดรับอิสรภาพจากระบบอาณานิคม และตั้งขอสังเกตวา 
นกัเขยีนสวนใหญในประเทศที่เคยตกเปนอาณานิคมของประเทศมหาอํ านาจ คืออังกฤษ ฝร่ังเศส 
หรือสเปน ฯลฯ รวมทั้งประเทศที่ไดรับเอกราชแลวแตถูกแทรกแซงจากประเทศมหาอํ านาจใหม
อยางสหรัฐอเมริกา หรือรัสเซีย นิยมนํ ากลวิธีการเขียนแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยมาใชในงาน
เขยีนเปนจ ํานวนมาก  จุดเดนประการหนึ่งที่นาจะทํ าใหนวนิยายกลุมนี้ไดรับความนิยมก็คือ การ
น ําเสนอเรือ่งราวทางดานการเมือง สังคม และวัฒนธรรมดวยนํ้ าเสียงที่ราบเรียบ ไมเกรี้ยวกราด 
อีกทั้งยังสามารถสรางความนาสนใจใหแกเร่ืองราวที่นํ าเสนอดวยการแทรกอารมณขัน ตํ านาน 

                                                
41 Ibid.,p.150.
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หรือเร่ืองเลาที่มีความมหัศจรรยและนาตื่นเตน เพื่อชี้ใหเห็นสาระของชีวิตที่แฝงมากับความไร
แกนสารในพฤติกรรมตัวละคร

 ในบทความเรื่อง " Magic Realism as Postcolonial Discourse " 42  สตีเฟน สเลมอน
( Stephen Slemon ) ไดชี้ใหเห็นลักษณะนาสนใจที่ทํ าใหนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรย
สามารถจดัอยูในกลุมของนวนิยายหลังนวสมัยนิยมได เนื่องจากความแปลกใหมในการนํ าเสนอ 
การหาทางออกใหสังคมดวยการเปดเผยภาพสังคมและการเมืองจากมุมมองของผูเขียนดวยทาที
ที่เรียบเฉย  ผนวกกับการตั้งคํ าถามใหมใหตองคิดวาแทที่จริงแลว มนุษยใชชีวิตดวยความไร
สาระเพยีงใด และเราจะมีหนทางแกไขประวัติศาสตรที่ซํ้ ารอยเดิมไดหรือไม

จากนวนยิายสจันยิมแนวมหศัจรรยทั้ง 7 เลมที่นํ ามาศึกษาในที่นี้ จะเห็นวานวนิยายทุก
เลมมทีศิทางและแนวความคิดทางการเมืองที่คลายคลึงกัน นั่นคือ ปญหาการเมืองเกิดจากความ
ตองการอํ านาจของคนกลุมหนึ่ง แตไมสามารถควบคุมอํ านาจที่ไดมานั้นใหอยูในทิศทางที่ถูก
ตองดงีามได การลุกฮือข้ึนตอสูจากฝายที่ไมไดรับความเปนธรรมจึงเกิดขึ้น เชน การประทวงใน
เมืองมาคอนโดจะไมเกิดขึ้นหากผูคนยังคงสามารถใชชีวิตตามวิถีทางที่เรียบงายอยางที่เคยเปน
มาแตเดิม  การประทวงของคนงานในไรในเรื่อง Like Water for Chocolate จะไมเกิดขึ้นหากได
รับการดูแลอยางเทาเทียมกัน  หรอืการปฏิวัติรัฐประหารใน The House of the Spirits จะไม
เปนชนวนใหมีผูคนลมตายจํ านวนมากหรือถูกกดขี่ทางเพศหากการเมืองภายในประเทศไมถูก
แทรกแซงจากประเทศมหาอํ านาจ

นอกจากประเด็นทางการเมืองและสังคมแลว นวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยยังได
สะทอนปญหาสทิธมินุษยชนดวย เชน ความพยายามที่จะตีแผสังคมและเรียกรองใหเกิดความ
เปนธรรมกับทุกชนชั้นที่มีอยูอยางเขมขนในเรื่อง Beloved  ซึง่ มอริสัน ไดสรางตัวละครผูหญิงผิว
ด ําซึง่ถูกกดขี่ทางเพศอยาง ซีธ เปนผูเลาเรื่องราวความเจ็บชํ้ าที่เธอไดรับจากระบบการคาทาสใน
อเมริกา ประสบการณที่เธอถูกคนผิวขาวขมขืน การเห็นเพื่อนถูกทารุณและจับแขวนคอ ลวนแต
เปนภาพที่ทํ าใหเธอเกิดความชิงชังระบบทาสมากยิ่งขึ้นจนตัดสินใจเด็ดขาดที่จะหนีจากการกดขี่
นัน้ เปนตน

                                                
42 อานเพิ่มเติมใน Stephen Slemon, " Magic Realism as Postcolonial Discourse," in  Magical 

Realism: Theory, History, Community, pp.407-425.
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นอกจากที่ไดกลาวมาขางตนแลว นวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยยังเปดโอกาสใหเกิด
การตั้งคํ าถามกับแนวคิดเรื่องการมีชีวิตอยูในสังคม อีกทั้งยังมีการตั้งตํ าถามกับมาตรฐานเกี่ยว
กับ “ ความจรงิ ” และ “ มายา” ในสังคมศตวรรษที่ 20 โดยการเปดเผยใหเห็นความไมแนนอน
ของชวีติ การโกหกหลอกลวง ความทุกขทรมานกับพฤติกรรมซํ้ าซาก การสรางภาพจริงและภาพ
มายาในชวีติของคนในสังคม ก็เพื่อเตือนสติใหเราใชชีวิตอยางรูเทาทันกับสังคมโลกที่เปลี่ยนไป

  ในเรื่อง Nights at the Circus  คารเตอร ไดสอดแทรกความคิดที่วา มนุษยขาดความ
เปนตวัของตวัเองและไมมีอิสระทางจิตวิญญาณ เนื่องจากถูกสังคมประเมินคุณคาอยูตลอดเวลา 
ในตอนหนึง่ที ่ แจ็ค วัลเซอร เขารวมคณะละครสัตวเพื่อหาขอมูลรายงานไปใหหนังสือพิมพ หัว
หนาของพวกตัวตลก คือ บัฟโฟ ( Buffo ) ไดบอกกับเขาวา

‘You must know what you have become (…)  how the 
world defines you.’43

และ

He [Buffo] will live on as long as some child somewhere 
remembers him (…) 44

คํ าพูดของตัวตลกทํ าใหเราไดเห็นแนวคิดของคนในสังคม วามีการประเมินคุณคาของ
คนๆ หนึง่ตามกาลเวลา คุณคานั้นจะคงอยูก็ตอเมื่อผูคนในสังคมยังตองการไดรับประโยชนจาก
บคุคลทีพ่วกเขาเกีย่วของดวย ซึ่งประโยชนที่ไดรับอาจจะมาจาก ความตองการดานความบันเทิง 
การบรกิาร หรือการคา แตเมื่อพวกเขารูสึกวาไมตองการสิ่งเหลานั้นอีกตอไป คุณคาของสิ่งนั้น
ยอมลดลง

“มายา" คอือีกสิ่งหนึ่งที่เปนหนาฉากของสังคมในศตวรรษที่ 20  คนเราอาจจะมีความคิด
และความตองการอยางหนึ่งแตกลับแสดงตัวตนของตนเองออกมาอีกอยางหนึ่งเพื่อใหสังคมยอม
รับ ดงัที ่ ผูคนทั่วไปไมเขาใจวาโลกที่แทจริงของพวกตัวตลกก็มีความเจ็บปวด พวกเขาตองปนสี
                                                

43 Angela Carter,  Nights at the Circus ( London : Picador , 1984), p.121.
44 Ibid.,p.122.
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หนาใหมีความสุข เนื่องจากไดรับการคาดหมายวาตองเปนผูทํ าหนาที่ใหความสุขและเสียง
หวัเราะแกคนทั่วไป

‘ We can invent our own faces! We make ourselves.’45

และ
It is given to few to shape themselves, as I have done(…) 
and, in fact moment of choice lingering deliciously among 
the crayons; what eye shall I have , what mouth (…) exists 
a perfect freedom.46

ขอความเหลานี้แสดงใหเห็นวามนุษยสามารถคนพบคุณคาของตนเองได แตตองสราง 
“ความจรงิ” ในแบบตางๆ ขึ้นมา ซึ่งเปนวิธีการหนึ่งในการสราง “ เอกลักษณ " ของแตละคน  
อยางไรกต็าม สิ่งหนึ่งที่เราไดเรียนรูก็คือ เวลาและสิ่งแวดลอมไดทํ าใหบุคคลสูญเสียความเชื่อมั่น
และไมกลาเผชิญกับตัวตนที่แทจริงของตนเองไดเชนกัน  บัฟโฟ กลาววา

What am I without my buffo’s face ? Why, nobody at all. 
Take away my make up and underneath is merely not – 
Buffo. An absence a vacancy (...) 47

ตัวละครแสดงใหเห็นความรูสึกที่ออนไหวไปกับส่ิงรอบขางในการและการปลอยใหผูคน
ประเมินคุณคาของตน จนถึงขั้นที่วาเมื่อไมแตงหนาเปนตัวตลกแลว ก็จะขาดความกลาในการ
เผชญิหนากบัสังคมภายนอก ความคิดดังกลาวทํ าใหเรามองเห็นสาระสํ าคัญหนึ่งที่ปรากฏอยูใน
หนงัสอืวา ผูคนรอบขาง สถานการณตางๆ ที่เกิดขึ้น หรือวัตถุที่ปรากฏแกสายตาเรานั้น จะมีอยู
จริงไดกเ็มือ่สังคมไดกํ าหนดความหมายและใหความสํ าคัญ  ในตอนที่รถไฟเกิดอุบัติเหตุ เฟฟ
เวอร กลาววา

                                                
45 Ibid.,p.121.
46 Ibid.,p.122.
47 Ibid.,p.122.
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As soon as we turned our backs on the train, it ceased to 
exist ; we were translated into another world, thrust into 
the hearts of limbo to which we had no map. 48

คํ าพูดนี้ยํ้ าแนวความคิดที่วาผูคนเลือกที่จะมองในสิ่งที่ตนตองการและตัดสินสิ่งที่ตนเห็น
จากความรูสึกสวนตัวโดยไมไดมีมาตรฐานใดๆ เปนตัวกํ าหนด

บางครัง้ “มายาคติ” และ “ความจริง" อาจจะเปนเรื่องเดียวกัน  ดังที่สมาชิกอีกคนหนึ่ง
ของคณะละครสัตว คือ มิกนอน ( Mignon ) ไดเลาถงึชีวิตกอนหนานี้ของเธอวา เธอไดใชชีวิต
ดวยการเปนลูกจางอยูในกลุมของนักจิตวิญญาณซึ่งทํ าหนาที่อัญเชิญดวงวิญญาณของบรรพ
บุรุษหรือสมาชิกครอบครัวผูลวงลับไปแลวใหกลับมายังบานของลูกหลานที่ตองการติดตอดวย 
เธอจะปรากฎตัวทุกครั้งในหองมืดๆ ทํ าตัวเปนวิญญาณของผูที่ตายไปแลว ทุกครั้งที่เธอปรากฎ
ตวั ไมมใีครมองเห็นวานั่นเปนตัวเธอ แตกลับเชื่อเปนวิญญาณของผูที่พวกเขาตองการพบจริง ๆ

(…) they never saw Mignon’s face but saw another face (…) 49

และ

She had  the (…) gaiety of a being without a past, without 
a present, yet she existed thus, without memory or history, 
only because her past was too bleak to think of and her 
future too terrible to contemplate.50

เราไดเหน็ตวัตนที่เปนเหมือนมายาและไมมีอยูจริงของเธอ สิ่งที่เราไดเรียนรูเพิ่มเติมก็คือ 
มนุษยเลือกที่จะเชื่อในส่ิงที่พวกเขาตองการเชื่อ และเลือกที่จะรับรูในสิ่งที่ตนเองมีความเชื่อมา
กอนแลว มากกวาที่จะยอมรับความความเปนจริงและปลอยใหความเปนจริงที่ไมอาจเขาใจได
นัน้ท ํารายจิตใจพวกเขาในที่สุด

                                                
48 Ibid.,p.225.
49 Ibid.,p.139.
50 Ibid., pp.139-140.
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 3.2.2) แนวคิดสตรีนิยม

ถาพิจารณาการจัดระเบียบของสังคมในอดีตที่ผานมา จะเห็นวาบทบาทของผูหญิงมัก
จะถูกก ําหนดไวกบัเรื่องภายในบาน (domestic) สวนบทบาทของผูชายจะเกี่ยวของกับกจิกรรม
นอกบานหรืองานที่เกี่ยวของกบัสาธารณะ (public) เปนหลัก การจัดระเบียบทางวัฒนธรรมเชน
นี้กอใหเกิดความไมเปนธรรมทางเพศและเปนการสรางอภิสิทธิ์ใหเพศชายมีอํ านาจ ชื่อเสียง 
เกยีรตยิศ และความเปนใหญในสังคมเหนือเพศหญิง หนทางเดียวที่ผูหญิงจะเอาเรยีกรองสิทธิ
ของตนไดกค็ือ การเขาไปอยูในโลกของผูชายและสรางโลกทีเ่หมาะสมกับความตองการที่แทของ
ตนขึ้นมา

ในยุคหลังนวสมัยนิยม บทบาทของผูหญิงมีแนวโนมที่จะเปลี่ยนแปลงไปคอนขางมาก
โดยเฉพาะอยางยิ่งในเรื่องการแสดงความคิดเห็นตอสาธารณชน เนื่องจากผูหญิงมีการศึกษา
มากขึน้และเริม่มีผูนํ าทางความคิดที่จะรวมกลุมกันขบถตอขนบความคิดที่เคยมีมาแตเดิม อยาง
ไรก็ตาม ในชวงเวลาที่ทั่วโลกตกอยูภายใตกระแสการเปนประเทศอาณานิคมและตอสูเพื่ออิสร
ภาพอยูนัน้ บทบาทและสถานภาพอันไมเทาเทียมกันของเพศชายและเพศหญิงก็ยังคงมีอยู จวบ
จนกระทั่งยุคหลังการเปนอาณานิคม ผูหญิงจึงเริ่มมีบทบาทมากขึ้นและเริ่มเรียกรองความเปน
ธรรมใหกบักลุมของตน วรรณกรรมสตรีหลังการเปนอาณานิคมจึงเริ่มมีปรากฏใหเห็นมากขึ้นเปน
ล ําดบั  สวนหนึง่ไมเพียงแตเปนการสะทอนภาพความคิดจากมุมมองของผูหญิงใหสังคมไดรับรู
เทานัน้ แตยังเปนการทดลองแนวการเขียนแบบใหม คอื สัจนิยมแนวมหัศจรรย ทีก่อนหนานี้ให
เปนเวทีวรรณกรรมของเพศชายเทานั้นอกีดวย

แนวคดิสตรีนิยมนับวาเปนหนึ่งในแนวคิดที่โดดเดนและเริ่มปรากฏในนวนยิายหลังจาก
ทศวรรษที ่ 1970 นักเขียนแนวสตรีนิยมไดชวยสรางสีสันใหแกวงการวรรณกรรมดวยการนํ าเสนอ
แนวความคดิของผูหญิงที่มีตอชีวิตครอบครัว สังคมรอบขาง อีกทั้งยังเปดเผยมุมมองที่ผูหญิงมี
ตอสถานภาพและบทบาทของผูชายดวย ในนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยก็มีแนวความคิดดัง
กลาวสอดแทรกอยู จะเหน็ไดจากการทีน่กัเขียนนวนิยายแนวนี้พยายามเสนอภาพตัวละครหญิง
ทีม่คีวามอดทน เด็ดเดี่ยว เขมแข็ง และกลาหาญไมดอยไปกวาเพศชายออกมา

ในนวนิยายเรื่อง One Hundred Years of Solitude มกีารน ําเสนอภาพของผูหญิงที่ได
เปลีย่นบทบาทจากความเปนแมและภรรยาที่ทํ าหนาที่ชางเทาหลังแตเพียงประการเดียว มาเปน
ผูน ําครอบครัวและเปนเสมือนเสาหลักที่ทํ าใหสถาบันครอบครัวและสังคมดํ ารงอยูได อูรซูลา ผูมี
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อายุหลายรอยปและเห็นเหตุการณทุกอยางมาโดยตลอดเปนตัวแทนของการสรางอํ านาจเหนือ
เพศชายและพยายามจัดระเบียบใหกับสังคมที่เธออยู ในขณะทีผู่ชายในเรื่องตองเจอกับปญหา
ในชวีติและตายอยางทรมาน ตัวละครหญิง เชน เรเมดิออส ( Remedios) หรือ อูรซูลา กลับ
สามารถก ําหนดชะตากรรมวาตนเองจะตายอยางไรได

ภาพของผูหญิงลาตินในเรื่อง Like Water for Chocolate ทีพ่ยายามเรียกรองใหเกิดการ
เปลี่ยนแปลงสถานภาพทางสังคมของพวกเธอก็มีปรากฏใหเห็นอยางเดนชัด ติตา เปนตัวแทน
ของผูหญิงที่ถูกสังคมครอบงํ าและพยายามตอสูกับประเพณีดั้งเดิมเพื่อใหไดมาซึ่งอิสรภาพของ
ลกูผูหญิง เหตุการณตางๆ ในเรือ่งลวนเกิดขึ้นในระยะที่เรียกวา “การปฏิวัติเม็กซิโก” ผูหญิงเริ่มมี
บทบาททางการเมืองและการทหารมากขึ้น ผูประพันธไมไดใหความสํ าคัญกับประเด็นสงคราม 
การเมอืง หรอืความกาวหนาทางวิทยาการที่เปนเวทีการแสดงออกของเพศชายแตอยางใด  หาก
แตใหความสํ าคัญกับโลกที่มีบริเวณแคบๆ ของผูหญิง และสรางอาณาจักรที่มีผูหญิงเปนใหญขึ้น
มา นัน่คอื อาณาจกัรที่เรียกวา “บาน"  ผูชายในเรื่องไมมีบทบาทความสํ าคัญใดๆ เลย  มามา เอ
เลนา กค็อืเจาของไรและหัวหนาครอบครัวนับต้ังแตสามีเสียชีวิต เธอคือตัวแทนของคนในยุคเกา
และความเชื่อเกาๆ ที่คอยครอบงํ าไมใหคนรุนใหมกาวพนกรอบแหงพันธนาการทางเพศและชน
ชัน้ ในตอนแรก เธอสามารถควบคุมคนงานในไรและติตา ลูกสาวคนเล็กไดอยางเด็ดขาด แตเมื่อ
เวลาผานไปคนรุนเกาอยางเธอก็เร่ิมสูญเสียอํ านาจ คนงานเริ่มประทวง สวนติตาเองก็พยายาม
ใชความสามารถในการปรุงอาหารเปนอาวุธในการตอสูเรียกรองความเปนธรรมใหกับตนเอง

ในนวนยิาย เราจะเหน็วา “โลกของผูหญิง”  ไดทํ าหนาที่ลดบทบาทของเพศชายลงอยาง
เหน็ไดชดั ผูชายกลายเปนเพศที่มีความออนแอ ทวาไมยอมรับในความจริงดังกลาว ดังนั้นการกด
ขี่ผูหญิงไวโดยอาศัยกรอบประเพณีเปนเครื่องมือจึงเปนวิธีหนึ่งที่จะชวยปกปดความออนแอได 
การที่ผูประพันธสรางโลกในอุดมคติของผูหญิงขึ้นมาจึงเปนความพยายามที่จะเสนอทางออกให
กับผูหญิงในบานเกิดเมืองนอนของเธอเอง อีกทั้งเปนการชวยปลุกปลอบจิตใจของลูกผูหญิงให
กลาหาญ อดทน กลาเผชิญกับโชคชะตา และแข็งขืนกับประเพณีที่อยุติธรรมตอตนเอง ตลอดจน
มีกํ าลังใจตอสูเพื่อสิทธิที่เทาเทียมกันกับผูชายในสังคม สวนการสรางตัวละครชายที่ไรประสิทธิ
ภาพจนถงึขัน้ใหกลายเปนศพ เชน พอของติตาซึ่งตายตั้งแตตอนตนเรื่อง หรือ เปโดรที่ไดกลาย
เปนเหมอืนวตัถส่ิุงของที่ผูหญิงคอยแยงชิงกัน นับเปนการแสดงอํ านาจของเพศหญิงที่ตองการให
เพศชายกลายเปนผูที่ตกอยูในสถานภาพที่ตํ่ ากวา
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การสรางบทบาทของตัวละครชายใหแตกตางจากตัวละครหญิงอยางสิ้นเชิงนั้น ยังพบใน
เร่ือง The House of the Spirits ดวย ตวัละครเอกหญิงในเรื่อง คือ คลารา บลังกา และเฟรูลา 
เปนตวัแทนของคนในสามยุคสมัย เฟรูลาอยูในยุคที่ผูหญิงอยูในสังคมดวยความมืดมนและตอง
คอยดูแลพอแมกับครอบครัว คลาราอยูในยุคที่ผูหญิงเริ่มเรียกรองและตองการอํ านาจแตยัง
แสดงออกไดไมมากนัก ดังนั้นการใชพลังวิเศษแบบที่คลารามีจึงเปนทางออกเดียวที่จะทํ าใหสม
หวัง  และบลังกาอยูในยุคที่มีการปฏิวัติและมีการพัฒนาประเทศไปสูความทันสมัยมากขึ้น ผู
หญงิมอิีสระทางความคิด ทางเพศ และแสดงความเปนตัวของตัวเองออกมาอยางเปดเผย อยาง
ไรกต็ามภาพของผูหญิงทั้ง 3 ชวงอายุคนมีจุดรวมเดียวกัน คือ เปนภาพลักษณในเชิงบวก  สวนผู
ชายทีม่บีทบาทในเรื่องในทุกยุคก็คือ เอสเตบัน กลับใหความหมายในแงลบ เปโดรจากเรื่อง Like 
Water for Chocolate กอ็าจจะเขาขายนี้ไดในบางกรณี ภาพลักษณเชิงบวกของผูหญิงในที่นี้ก็
คือ ผูหญิงมีความเปนแมและความออนโยน มีจิตวิญญาณที่สามารถเขาใจชีวิตไดอยางลึกซึ้ง  
สรางแตคณุงามความดี และเปนผูรองรับอารมณของคนอื่นๆ อีกทั้งคอยปลอบโยนใหกํ าลังใจแก
คนรอบขาง นอกจากนั้น ผูหญิงยังเปนผูสรางสรรคสิ่งใหมๆ และเปนตัวละครที่มีพัฒนาการ คือ 
พยายามดิ้นรนตอสูเพื่อหาความสมดุลยในความสัมพันธที่ตองมีการปฏิสัมพันธกับเพศตรงขาม  
สวนตัวละครชายจะมีลักษณะที่ตรงกันขาม เนื่องจากสังคมสรางภาพแหงความเปนพอให ตัว
ละครทีป่รากฏจึงมีความดุดัน เขมแข็ง อดทน และกรานตอชีวิต ปราศจากการแสดงออกที่บง
บอกถงึความออนโยน มีความอาฆาตแคน เนนการแกปญหาดวยพละกํ าลังมากกวาสันติวิธี ดัง
นัน้จงึมปีรากฏอยูเสมอวาผูชายพยายามทํ าทุกวิถีทางที่จะใหไดมาซึ่งอํ านาจทั้งมวล

การสรางภาพผูชายใหตรงกันขามกับเพศหญิงเชนนี้  นยัหนึง่ก็คือความตองการของผู
ประพันธที่จะสะทอนการกระทํ าของเพศชายในสังคมของเธอที่ทํ าใหผูหญิงซึ่งไมมีทางสูตองตก
อยูใตอํ านาจ และตองเปนฝายเสียเปรียบโดยไมมีโอกาสเรียกรองใดๆ ไดเลย นอกจากนั้น ความ
ตองการอํ านาจซึ่งแทที่จริงแลวไมมีอะไรเปนแกนสารที่ยึดถือได ก็เปนตัวการที่ทํ าใหประเทศชิลี
ตองเขาสูยุคเผด็จการทหารอีกระลอกหนึ่งในทศวรรษที่ 1980 และทํ าใหชีวิตผูคนตองตกอยูใน
ความมดืมน ลาหลัง และวนเวียนอยูในวัฏจักรที่ไมมีการเปลี่ยนแปลงวิถีการดํ ารงชีวิตที่ดีขึ้นได

นวนยิายทีจ่ดัเปนแนวสตรีนิยมอีกเรื่องหนึ่งก็คือ Beloved  เนือ่งจากเปนการเลาเรื่อง
ราวการตอสูของผูหญิงผิวดํ าคนหนึ่งที่ไมมีสิทธิมีเสียงในสังคมอเมริกาชวงหลังสงครามกลาง
เมอืง การที่ตองตกเปนทาสทํ าให ซธี ตองลกุข้ึนสูและทิ้งไวบาดแผลในใจจนยากที่จะเยียวยา 
เธอตองตัดสินใจฆาลูกทั้งๆ ทีรั่กมาก เพยีงเพราะไมตองการใหลูกเปนทาสเหมือนตนเองเทานั้น 
ในชวงตนเรื่อง สิ่งที่ผูประพันธนํ าเสนอก็คือ ภาพความทุกขทรมานของครอบครัวที่ไมสามารถ
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ประสานความสัมพันธกันได เนื่องจากทุกคนตางมีความฝงใจและมีรอยแผลที่เจ็บปวดจากการ
คาทาสมาแลวทั้งสิ้น อยางไรก็ตาม ไมมีใครสามารถเลือกในสิ่งที่ตนเองตองการไดทั้งหมด การ
ปลอบประโลมใจที่ดีที่สุดสํ าหรับ ซีธ ผูหญิงที่ไดรับความเจ็บชํ้ าจากระบบสังคม การเมือง และ
ความคิดของคนผิวขาว ก็คือ การพยายามลืมอดีตและความเจ็บชํ้ านั้นใหได แลวกาวออกมา
เผชญิกบัโลกทีเ่ปนจริงเพื่อสรางอนาคตใหมที่สดใสของตนเอง อดีตที่เจ็บชํ้ าอาจเปนบทเรียนเพื่อ
ปองกนัไมใหสิ่งผิดพลาดเกิดขึ้นอีกในอนาคตได

ในนวนิยายเรื่อง Nights at the Circus นบัวาเปนเรื่องราวที่มีการดํ าเนินเรื่องโดยใหตัว
ละครหญิงเปนผูมีบทบาทสํ าคัญอีกเรื่องหนึ่ง ทั้ง ลิซซี และ เฟฟเวอร ตางกพ็ยายามเปนผู
กํ าหนดเวลาใหเดินไปตามที่ตนเองตองการ เวลาที่หยุดนิ่งและนาฬิกาที่ตีเฉพาะเที่ยงคืนหรือ
เที่ยงวันเทานั้นในตอนตนเรื่องเปนความพยายามที่จะหยุดสภาวการณอันไมพึงปรารถนารอบๆ
ดาน เชน ความกลัวที่จะถูกทอดทิ้ง หรอืความกลัวการแกชราของ เฟฟเวอร เปนตน การที่ ลิซซี
สามารถเปลีย่นเสียงนาฬิกาของเธอใหเหมือนเสียงของนาฬิกา บกิเบน ( Big Ben ) ได หมายถึง
บทบาทใหมของผูหญิงที่พยายามจะเขาควบคุมการเปลี่ยนแปลงของสิ่งตางๆ ในโลกใหเหมาะ
สมกบัสภาวะและความตองการของตนเองมากขึ้น

 แนวคิดที่โดดเดนอีกประการหนึ่งเรื่องบทบาทของผูหญิงยุคใหมใน Nights at the 
Circus กค็อืทศันคติที่เปลี่ยนแปลงไปเรื่องการแตงงาน คารเตอร ไดสรางใหตัวละครเอกหญิงใน
เร่ืองเตบิโตมาจากซองโสเภณีและมีความรักอิสระ ความรูสึกตอตานการแตงงานเนื่องจากความ
กลัวที่จะถูกผูชายครอบงํ าจึงกลายเปนประเด็นที่ตัวละครหลักถกเถียงกันอยูเกือบตลอดทั้งเรื่อง 
ลิซซี เห็นวา การแตงงานเปนเรื่องที่ผูชายพยายามสรางภาพของความเปนผูหญิงและกํ าหนดบท
บาทใหผูหญงิเพือ่ใหผูชายมีอํ านาจเหนือกวา การแตงงานจึงเทากับการทํ าใหผูหญิงเปนเพียงแค
สิง่ของของผูชาย ซึง่ไมตางกบัการเปนโสเภณีเลย ในบทสนทนาตอนหนึ่งที่ ลิซซี คุยกับ  แจค็ วัล
เซอร ซึง่เปนนักหนังสือพิมพวา

     ‘Come on, sir , now, will that let you print that in your 
newspapers? For these were women of the worst class
and defiled ‘
     ‘Manners in the new world are considerably more 
elastic than they are in the old, as you’ll be pleased to 
find, ma’am,’ said Walser evenly.’ And I myself have 
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known some pretty decent whores, some damn’ fine 
women, indeed, whom any man might have been proud 
to marry.’

‘MarriageM Pah!’ snapped Lizzie in apet.’Out of the 
frying pan into the fire! What is marriage but prostitution to 
one man instead of many ? No different ! D’ you think a 
decent whores’d be proud to marry you, young man? Eh?’
51

เมื่อคุยกับ เฟฟเวอร ซึง่ก ําลังมีความรักกับ วัลเซอร และยงัตามหาเขาไมพบ เนือ่งจาก
เขาสญูเสยีความทรงจํ าและอาศัยอยูกับชนเผาหนึ่งในไซบีเรีย ลิซซี กย็งัพยายามเตือนสติ เฟฟ
เวอร และแสดงทศันคตทิี่ไมพอใจผูชายออกมาวา ผูชายทํ าใหผูหญิงขาดความเปนตัวของตัวเอง
และทํ าใหชีวิตของผูหญิงโชคราย

‘Love is one thing and fancy another. Haven’t you noticed 
there is bad feeling come between us since Mr. Walser 
made his appearance? Misfortune has dogged our steps 
since you first set eyes on him. You’re half the girl you 
were - look at you ! Lost your weapon in the Grand Duke’s 
house. Then you broke your pinion. Accidents ? (…) 
You’re fading away, as if it was only always nothing but 
the discipline of the audience that kept you in trim. You’re 
hardly even a blonde any more.52

    ลิซซี ประชดประชันวาความรักและการแตงงานเปนเหมือนเรื่องตลกที่ทํ าใหคนสองคน
มาพบกันและจบลงที่การแตงงาน ซึ่งหมายความวาการแตงงานเปนการพันธนาการตัวเองดวย
เร่ืองเพอฝนที่คาดวาชีวิตจะจบลงอยางมีความสุข

                                                
51 Angela Carter. Nights at the Circus, p. 21.
52 Ibid., p. 281.
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‘And, when you do find the young American, what the ‘ell 
will you do ?Don’t you know the customary ending of the 
old comedies of separated lovers, misfortune overcome, 
adventures among outlaws and savage tribes ? True 
lovers’ reunions always end in a marriage’53

 อยางไรก็ตาม เฟฟเวอร ไดแสดงจุดยืนของผูหญิงยุคใหม นัน่คอื ผูหญิงมีส่ิงสํ าคัญที่สุด
ทีต่องแสวงหากค็ืออิสระและความเปนตัวของตัวเอง พยายามมีชีวิตอยูอยางมีความสุข ไมใชอยู
เพือ่ผูชายหรือคนใดคนหนึ่งเทานั้น การแสวงหาแกนสารของชีวิตและอยูอยางรูคาของตนเองเปน
สิง่ทีจ่ะชวยใหภาพของผูหญิงเปลี่ยนไปได

‘But it is not possible that I should give myself,’ said 
Fevvers(…)’ My being, my me-ness, is unique and 
indivisible. To sell the use of myself for the enjoyment of 
another is one thing; I might even offer freely, out of 
gratitude or in the expectation of pleasure - and pleasure 
alone is my expectation from the young American. But the 
essence of myself may not be given or taken, or what 
would there be left of me ?’ 54

อยางไรก็ตามนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยไมเพียงแตทํ าหนาที่สะทอนสังคมเทานั้น 
แตยังไดนํ าเสนอตรรกะในการดํ ารงชีวิตของสังคมยุคใหมดวย กลาวคือ เมือ่โลกแหงความจริง
และโลกแหงความมหัศจรรยมาบรรจบกันจนแยกไมออก เปนการตัง้ค ําถามใหผูอานไดครุนคิดวา 
อะไรคือความจริง และความจรงิที่จริงแทมีอยูหรือไม ซึ่งความคลางแคลงใจที่ผูอานมีตอ “ความ
จริง” อันหลอกลวงยอกยอนในสังคมนี้เองจะทํ าใหเกิดการไตรตรอง พินิจพิจารณา และหาทาง
เผชญิหนากับปญหาที่เกิดขึ้นในโลกไดอยางชาญฉลาดมากขึ้น
                                                

53 Ibid., p.280.
54 Ibid.,p.281.



บทที่ 4

ลักษณะเฉพาะของนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรย

ในการจัดกลุมประเภทของนวนิยายโดยทั่วไป นอกจากการศกึษาทศิทางและแนวคิดหลัก
ที่นวนิยายตองการนํ าเสนอแลว ยังตองอาศัยการวิเคราะหรูปแบบการประพันธที่ปรากฏอยูในนว
นยิายเรือ่งนัน้ๆ ดวย เนื่องจากกลวิธีการประพันธเปนวิธีการหนึ่งที่ผูประพันธสามารถใชเปนเครื่อง
มอืแสดงจุดมุงหมายของนวนยิายแตละเรื่องได แมวากลวิธีการประพันธจะมีอยูหลากหลายรูปแบบ
แตการนํ าเสนอก็ตองขึ้นอยูกับแนวความคิดหลักและลักษณะเฉพาะตัวของนักเขียนแตละคนวาจะ
ใชรูปแบบใดดึงผู อานใหเขาสู โลกของนวนิยายที่ตองการนํ าเสนอไดอยางมีประสิทธิภาพที่สุด 
สํ าหรับนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรย พบวากลวิธีการประพันธที่นํ ามาใชในนวนิยายมีความโดด
เดน เนือ่งจากไดรวมเอากลวิธีการน ําเสนอทั้งในรูปแบบดั้งเดิมกอนนวสมัยนิยม และผสมผสานกับ
ความแปลกใหมๆ ที่นาสนใจอยางลงตัว ในบทนี้เปนการวิเคราะหลักษณะเฉพาะและกลวิธีการ
ประพันธของนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยโดยอาศัยนวนิยายจํ านวน 7 เร่ืองที่ไดนํ ามาเปนตัว
อยางในการศึกษา เพื่อสังเคราะหโครงสรางของนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยอยางเปนระบบ

จากการศกึษา พบวาลักษณะเฉพาะของนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยเกิดจากการรวม
องคประกอบหลัก 2 ประการเขาดวยกัน นั่นคือ ประการแรก  “ความมหัศจรรย“ ( magical ) ซึ่งเนน
ทีก่ลวธิกีารประพันธผนวกกับการนํ าเรื่องราวจากตํ านาน หรือเร่ืองเหนือธรรมชาติเขามาผูกโยงไว
ในตวั บทนวนิยาย และประการที่สอง เนื้อหาแบบ “ สัจนิยม “  ( Realism ) ซึง่เนนที่สาระสํ าคัญ
ของเรื่องราวซึ่งผูประพันธตองการสะทอนสังคมในแตละยุคสมัยใหผูอานไดรับทราบ

การน ําแนวคิดเรื่อง “ ความมหัศจรรย “ และ “ สัจนิยม “  มารวมกันนี้ สวนหนึ่งไดรับอิทธิ
พลทางความคิดจากคารล ยุง ซึ่งมแีนวคิดที่ตองการสะทอนลักษณะรวมของมนุษยชาติวา มีความ
ยิง่ใหญ และมีวิวัฒนาการดานความเจริญสัง่สมกนัมาชานาน เนื้อเร่ืองในนวนิยายและพฤติกรรมที่
ตวัละครแสดงออกมาจึงกลายเปนตัวแทนของสังคมโดยรวม ไมใชเพื่อตองการสะทอนเรื่องราวของ
บุคคลใดบุคคลหนึ่งโดยเฉพาะ1 การที่มนุษยอยูรวมกันในสังคมยอมตองมีปฏิสัมพันธกันทั้งในเชิง

                                                
1 อานเพิ่มเติมในบทที่ 2, หนา 26-28.
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บวกและเชงิลบ ปฏิสัมพันธในเชิงบวกกอใหเกิดการสรางสรรคจรรโลงสิ่งที่ดีงาม  สงเสริมใหมี
วิวฒันาการอนักาวหนา และสรางความเจริญใหกับตนเอง มวลมนุษยชาติ   รวมทั้งสังคมที่อยู
อาศัย แตในบางครั้ง  มนุษยเองก็พยายามสรางปฏิสัมพันธในเชิงลบขึ้น ไมวาจะเปนการกอ
สงคราม การกดขี่ขมเหงผูที่ออนแอกวาเนื่องจากตองการอํ านาจ หรือความมั่งคั่งทางเศรษฐกิจ ซึ่ง
ความตองการดงักลาวนี้ไดนํ าไปสูปญหาการเมืองทั้งในระดับทองถิ่น และระดับประเทศ เมื่อสังคม
มนุษยไมอาจหลีกเลี่ยงจากการเขาไปมีสวนรวมหรือเกี่ยวของกับกิจกรรมทางการเมือง  ความ
เปลีย่นแปลงใดๆ ก็ตามที่เกิดขึ้นจากความผันผวนทางการเมืองยอมสงผลกระทบตอวิถีชีวิตของคน
ในสงัคมแทบทัง้สิ้น เมื่อผูคนเกิดความไมพอใจกับระบบสังคมและการเมือง การเรียกรองความเปน
ธรรม อีกทั้งความพยายามในการแสวงหาทางออกใหมในชีวิตจึงเกิดขึ้น ซึ่งเหตุการณดังกลาวมี
ปรากฏใหเหน็ไดทั่วไปในโลกแหงความเปนจริง และไมเวนแมแตในโลกของนวนิยาย

 เมือ่มกีารศกึษาภมูหิลังของนักเขียนนวนิยายกลุมสัจนิยมแนวมหัศจรรย พบวา นักเขียน
รุนใหมเหลานี ้ไมวาจะเปน การเซีย มารเกซ   อิซาเบล อัลเยนเด  ลอรา เอสกีเวล  ซัลมาน รุชดี ฯลฯ 
ลวนแลวแตไดเคยสัมผัสกับเหตุการณความเปลี่ยนแปลงทางการเมือง การตอสูทางความคิด และ
การเรยีกรองความเปนธรรมในสังคมมาแลวทั้งสิ้น จึงไมใชเร่ืองนาแปลกแตประการใดที่พวกเขาจะ
พยายามแสวงหาทิศทางใหมในการเรียกรองความเปนธรรมดวยการใชงานเขียนของตนชี้ความบก
พรองทางสังคม และการเมืองที่ไดเคยประสบมาใหผูอานไดรับทราบ เมื่อมีการนํ ากลวิธีการ
ประพันธแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยมาใชการเขียนนวนิยาย เร่ืองราวที่ไดรับความนิยมในการนํ า
เสนอจงึเปนเรื่องการเมืองและการสะทอนแนวคิดของสังคมรวมสมัยออกมา

การน ําเสนอนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรย  มีหัวใจสํ าคัญ คือ  ความเปน “สัจนิยม“ ใน
เนื้อหา ทั้งนี้เนื่องจากเรื่องราวที่ผู ประพันธกลาวถึงลวนแลวแตอาศัยเคาโครงจากเรื่องจริงของ
มนษุยชาต ิไมวาจะเปน เร่ืองครอบครัว การสรางชุมชน การผจญภัย การปฏิวัติ ฯลฯ ที่สามารถพบ
เหน็ไดทกุยคุทกุสมยั แตทวาผูประพันธพยายามหลีกเลี่ยงขนบการเขียนตามแนวสัจนิยมเดิม จึงมี
การน ําเรือ่งราวความเชื่อ ตํ านาน และเหตุการณเหนือจริง มาผสมผสานกันจนเกิดเปนแนวทางใหม
ในการเขียนนวนิยายขึ้นมา
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ความเชือ่เร่ืองตํ านาน และเหตุการณเหนือธรรมชาติที่ผูประพันธนํ ามาใชเปนวัตถุดิบ
ในการเขยีนนวนยิายสัจนิยมแนวมหัศจรรย เปนลักษณะเฉพาะของแตละทองถิ่น ที่มีลักษณะรวม
ของมนษุยชาตดิวย  ทั้งนี้เนื่องจากมนุษยในแทบทุกสังคมมีการติดตอปฏิสัมพันธกันมาตั้งแตสมัย
โบราณ จึงมีการรับอิทธิพลความคิด และการถายทอดลักษณะรวมทางวัฒนธรรมกันมาอยางตอ
เนือ่ง อยางไรกต็าม เร่ืองราวที่เปนตํ านาน ความเชื่อ หรือเร่ืองเหนือธรรมชาติที่ผูคนในสังคมหนึ่งๆ 
สรางขึน้และรบัรูรวมกันนั้น สามารถสะทอนเอกลักษณของสังคม และชุมชนนั้นๆ ไดเปนอยางดี 
การที่นวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยนํ าเรื่องราวดังกลาวมาผสมผสานไวกับแนวคิดหลักที่มีจุดมุง
หมายเพือ่สะทอนสงัคมการเมือง และแนวคิดรวมสมัย จึงเปนการเพิ่มความนาสนใจใหกับเรื่องราว
ทีน่ ําเสนอ นอกจากนั้น ยังแสดงใหเห็นความเปนนวนิยายหลังนวสมัยนิยมที่เนนความแปลกใหม
และไมยึดติดกับรูปแบบการนํ าเสนอแบบเดิมดวย

4.1 “ ความมหศัจรรย ” กับกลวิธีการประพันธ

กลวธิกีารประพันธที่สอดแทรก “ความมหัศจรรย“ เขาไปในเรื่องราวสัจนิยม เปนหนึ่งใน
ความคิดหลังนวสมัยนิยม ทีต่องการลอขนบการเขียนแบบสัจนิยมซึ่งยดึหลกัความเปนจริงและการ
สะทอนสังคมดวยการเลียนแบบใหมีความคลายคลึงมากที่สุดเพียงอยางเดียว กลุมนักประพันธ
หลงันวสมยันยิมมีความเห็นวา  รูปแบบการเขียนแบบสัจนิยมโดยทั่วไป มคีวามจริงจัง และบางครั้ง
อาจจะหดหูหรือกดดันมากเกินไป การมุงสะทอนสังคมดวยลักษณะเหมือนจริงและยึดขอเท็จจริง
เพียงประการเดียว ทํ าใหนวนิยายมีความซํ้ าซากและนาเบื่อหนาย ดังนั้น การนํ าเรื่องราวแปลก
ประหลาดและมหัศจรรยเขามาผสมผสานกับเนื้อหาแบบสัจนิยม จึงเปนการชวยสรางความสนุก
สนานผอนคลายใหกับเรื่องราวที่จริงจัง ไมวาจะเปนเรื่องการเมือง สังคม และแนวคิดรวมสมัย ซึ่ง
ถอืเปนแกนในการนํ าเสนอของนวนิยายแนวนี้ นั่นเอง

 “ความมหัศจรรย“ ในนวนิยาย จดัวาเปนเพียงเครื่องมือที่จะนํ าผูอานไปสูแกนแทของการ
เสนอเรือ่งราวของสังคมมนุษยเทานั้น และจากการศึกษานวนิยายทั้ง 7 เลม พบวา สวนหนึ่งของนว
นิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยนั้น เกิดจากการสรางสรรคผลงานโดยการรวมลักษณะเดนของกลวิธี
การประพันธแนวนี้ เชน การสรางตวัละคร การนํ าเสนอเรื่องเวลา อารมณขัน การสรางสีสันเฉพาะ
ถิน่ และการใชสัญลักษณ มาไวดวยกันอยางลงตัว
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4.1.1) การสรางตัวละคร

เมื่อกลาวถึงนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรย คนสวนใหญมักจะนึกถึงความแปลก
ประหลาดมหัศจรรย ลักษณะที่ผิดธรรมชาติ หรอืส่ิงทีเ่หนอืธรรมชาติซึ่งปรากฏอยูในนวนิยายแทบ
ทั้งเลมอยางไรก็ตาม ภาพเหตุการณอันแปลกประหลาดที่เกิดขึ้น สวนใหญมักเกิดขึ้นกับตัวละคร
หลักของเรื่องจนอาจกลาวไดวา “ตัวละคร" ไดกลายเปนสวนประกอบสํ าคัญของการดํ าเนินเรื่อง
แบบสจันยิมแนวมหัศจรรย พฤติกรรมอันแปลกประหลาด ชวนขัน และนาเวทนา ที่เกิดขึ้นกับตัว
ละครนบัวาเปนหนึง่ในความชาญฉลาดของผูเขียนที่พยายามจะนํ าเสนอปรัชญา แนวคิด ความเชื่อ 
และภาพสะทอนของสังคมออกสูสายตาผูอาน

ตวัละครในนวนิยายสัจนิยมแนวมหศัจรรย แบงเปน 2 กลุมคือ กลุมที่มีความมหัศจรรย 
และกลุมทีเ่หมือนคนธรรมดาทั่วไป ตัวละครที่มีความแปลกประหลาดมหัศจรรยมักจะมีพฤติกรรมที่
ไมนาเปนไปไดเมื่อพิจารณาจากมุมมองของผูอานซึ่งเปนผูที่อาศัยอยูในโลกสัจนิยมที่ยึดหลักความ
จริงและเหตุผล  สวนตัวละครรองอื่น ๆ ทีไ่มไดแสดงบทบาทที่ชัดเจนในนวนิยาย เชน ชาวบานหรือ
คนในครอบครัวของตัวละครหลักมักจะเปนตัวละครที่เหมือนกับคนธรรมดาๆ และมีชีวิตประจํ าวัน
ตามระบบของสังคม อยางไรก็ตาม ตัวละครทั้งสองกลุมยังคงสามารถอยูรวมกันไดโดยที่ไมแสดง
ความตืน่กลวั ตกใจ หรือหวาดผวาเมื่อเห็นฝายใดฝายหนึ่งแสดงพฤติกรรมประหลาดออกมา

ในนวนิยายเรื่อง One Hundred Years of Solitude   เราไดมีโอกาสสัมผัสกับความแปลก
ประหลาดมหศัจรรยนับต้ังแตเร่ิมตนเรื่อง หนึ่งในตัวละครเอกคือพันเอกออเรลิยาโน บูเอนดิยา มี
ญาณพเิศษที่สามารถรับรูเหตุการณตางๆ ลวงหนาได และแมแตในชวงวาระสุดทายของชีวิต มโน
ภาพในหวงค ํานงึของเขาก็ยังมีความเดนชัดอยูตลอดเวลา ตัวละครอื่นๆ ไดแก รีเบคกา เมื่อสมัยยัง
เปนเด็กชอบกินดินกับปูนขาวแทนขาว หรือแมแตพรูเดนซิโอ อากีลาร แมวาจะตายไปแลวก็
สามารถกลับมาหาและพูดคุยกับคนที่ยังมีชีวิตอยูได เมกียาเดสซึ่งเปนผูรอบรูและนํ าวิทยาการ
ใหมๆ มาเผยแพรในเมืองมาคอนโดก็เปนหนึ่งในตัวละครที่ตายไปแลวแตกลับฟนขึ้นมาใหมเนื่อง
จากทนความเหงาและอางวางของความตายไมได พฤติกรรมประหลาดที่เกิดกับคนโดยสวนรวม ได
แก ครัง้หนึง่ชาวเมืองมาคอนโดพากันเปนโรคประหลาด คือ โรคนอนไมหลับเปนเดือนๆ จนกระทั่ง
กลายเปนโรคความจํ าเสื่อมกันไปทัง้เมอืง ผูคนมีอาการหลงลืมทุกสิ่งทุกอยาง ลืมแมกระทั่งชื่อของ
สิง่ตางๆ และคนที่อยูรอบขาง รายไปกวานั้นก็คือลืมช่ือของตนเองดวย
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นอกจากพฤติกรรมประหลาดดังกลาว ตัวละครใน  One Hundred Years of 
Solitude     ยงัมลีกัษณะไมกาวไปขางหนาและทํ ากิจกรรมบางอยางซํ้ าๆ โดยขาดเหตุผลมารองรับ 
ทํ าใหความเปนสัจนิยมของนวนิยายมีความเขมขนลดลงและในขณะเดียวกันก็ไดรับเอาลักษณะ
นทิานมาผสมผสานอยูดวย พฤติกรรมซํ้ าซากของตัวละคร  ไดแก  พนัเอกออเรลิยาโน ฝกใฝอยูกับ
การท ําปฏิวัติรัฐประหาร เขากอการกบฏดวยกองก ําลังอาวุธ 32 คร้ัง และพายแพทุกครั้ง เขามีลูก
ชาย 17 คนทีเ่กิดจากภรรยาสาว 17 คน กอนหนาที่ลูกคนโตจะมีอายุครบ 35 ป พวกเขาก็ถูกฆา
ตายทลีะคนๆ จนหมดสิ้นภายในคืนเดียวกัน เขารอดชีวิตจากการลอบสังหาร 14 คร้ัง การลอบซุม
โจมตี 37 คร้ัง และการถกูส่ังยงิเปาหนึ่งครั้ง โดยไมเกิดการเรียนรูใดๆขึ้น เขาปลอยใหเวลาหมดไป
โดยไมเรียนรูที่จะแกไขประวัติศาสตร การกอกบฏถึงสามสิบสองครั้งแตพายแพทุกครั้ง ทํ าให
สามารถมองเหน็ภาวะไรความสามารถของเขาไดเปนอยางดี ยิ่งไปกวานั้น เมื่อถึงบั้นปลายชีวิต เขา
ยังใชชีวิตวกวนหมกมุนอยูกับส่ิงที่เปนอสาระโดยไมสามารถหาเหตุผลมาอธิบายได นั่นคือ เขา
บรรจงนั่งประดิดประดอยทํ าปลาทองตัวเล็กๆ ขาย เมื่อขายไดเปนเหรียญทอง เขาจะนํ าเหรียญทอง
ทั้งหมดนั้นมาหลอมละลายรวมกันใหกลายเปนทองเพื่อที่จะไดใชทองเหลานั้นทํ าปลาทองขึ้นใหม
ในวันรุงขึ้น

ตวัละครอกีตวัหนึง่ที่มีพฤติกรรมซํ้ าซากราวกับตกอยูในวังวนก็คือ อมารันตา เธอประกาศ
วา เธอจะตายไปจากโลกนี้ในวันที่เธอทอผาคลุมศพใหตนเองเสร็จ แตการทอผาของเธอกินระยะ
เวลานานมากจนดูเหมือนงานดังกลาวจะไมมีวันสิ้นสุด เพราะเธอใชเวลากลางวันนั่งทอผาแตเมื่อ
ตกกลางคืนเธอจะนํ าผาที่ทอเกือบจะเสร็จแลวนั้นมารื้อออกเพื่อที่จะไดนั่งทํ าใหมในวันรุงขึ้น วน
เวียนอยูเชนนีจ้นไมมีใครปรารถนาจะรบัรูวางานของเธอคืบหนาไปมากเพียงใด

ในเรื่อง The House of the Spirits ความมหศัจรรยสวนใหญเกิดขึ้นกับตัวละครเพียงตัว
เดียวเกือบทั้งเรื่อง คลาราซึ่งเปนตัวละครเอกมีพลังจิตสามารถลวงรูอนาคต และสามารถเคลื่อน
ยายวัตถุ  รวมถงึการมลีางสังหรณที่ถูกตอง แมนยํ า ดังเชนในตอนที่เธอยังเด็ก คนที่เธอรูจักและ
เพื่อน ๆ ตางทยอยกนัมาเยีย่มเยียนเพื่อใหเธอตรวจดวงชะตาและทํ านายอนาคตให  เมื่อเธอไดพบ
กบัเอสเตบนัครั้งแรก เธอก็รูไดทันทีวา บุคคลนี้คือสามีในอนาคตของเธอ  นอกจากนี้ยังมีเหตุการณ
ประหลาดเชนเธอสามารถติดตอกับวิญญาณได ครั้งหนึ่งขณะที่รับประทานอาหารวมกันอยู  
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วญิญาณของเฟรลูาก็มาเยี่ยมและบอกลาถึงบาน แมในตอนที่บลังกาถูกจับตัวไป คลาราซึ่ง
ในขณะนั้นเสียชีวิตและกลายเปนวิญญาณแลว กต็ามไปปกปองลูกสาว

ลกัษณะเดนอีกประการหนึ่งของคลารากค็อื เธอจะสวมชุดสีขาวอยูตลอดเวลา เมื่อมีส่ิงใด
ผดิปกติและเธอไมตองการรับรู คลาราจะตัดสินใจหยุดพูด เชน ตอนทีพ่ีส่าวเสียชีวิต เธอหยุดพูดถึง 
9 ป และตอนทีม่ปีญหากับเอสเตบันเรื่องการเลือกทางเดินใหลูกสาว คลาราก็ตัดสินใจไมพูดกับเขา
อีกเลยชั่วชีวิต

ใน Like Water for Chocolate ตติาไดใชการทํ าอาหารสรางความมหัศจรรยใหคนรอบขาง
เชน การท ําขนมเคกวันแตงงานของพี่สาวทํ าใหคนที่มางานเกิดความรูสึกสงสารและเห็นใจในชะตา
กรรมของติตาที่ไมอาจจะสมรักกับเปโดรได ถึงกับอาเจียนออกมาอยางรุนแรง คร้ังหนึ่งโรเซารา
ตองการใหติตาชวยปรุงอาหารที่จะทํ าใหเธอหายจากอาการปวย แตเนื่องจากติตารูสึกเกลียดชัง
และไมพอใจกับพฤติกรรมของโรเซารา เธอจงึปรุงอาหารที่ประกอบขึ้นจากความชิงชัง ความเกรี้ยว
กราด ปราศจากความรักและความสงสารใหพี่สาวรับประทาน เมื่อโรซอราไดล้ิมรสอาหาร แทนที่
อาการปวยของเธอจะดีขึ้น กลับเกิดกาซในกระเพาะอาหารและทํ าใหอาหารไมยอย สงกลิ่นเนา
เหม็นออกมาทางลมหายใจ จนในที่สุดโรเซารากเ็สยีชีวิตอยางทุกขทรมาน

The Mule's Foal คือเร่ืองราวหนึ่งทีม่ตีวัละครรูปรางหนาตาประหลาด หรือมีพฤติกรรมที่
ไมสามารถหาเหตุผลมารองรับการกระทํ าไดตลอดทัง้เรื่อง ไมวาจะเปน เมตา ตวัละครที่แข็งแรง
ประหนึง่ชายชาตรแีละสามารถแปลงรางเปนทั้งชายและหญิงได ลูกของ วีอา ที่เกิดมามีลักษณะ
คลายลงิกอรลิลาและถูกประณามวาเปนผูนํ าความหายนะมาสูหมูบาน หรือแมแตชาวบานธรรมดา
ในหมูบานทีว่นเวยีนกันหายตัวไปอยางไรรองรอย และอีกหลายปตอมาก็กลับมาที่หมูบานราวกับไม
มเีหตุการณใด ๆ เกิดขึ้น

พฤติกรรมประหลาดอกีประการหนึ่งของตัวละครทั้งหลายใน  The Mule's Foal  กค็ือ ทุก
คนสามารถรับรูเร่ืองราวและความเปนไปของคนอื่นๆ ในครอบครัว เพื่อนบาน และคนที่เขามาเกี่ยว
ของในชีวิตไดโดยที่ไมตองมีใครมาบอก  คลายๆ กบัวาพวกเขาดํ ารงชีวิตอยูในโลกที่ไมมีความลับ
ตอกนั หรอือีกนยัหนึ่งก็คือทุกคนมีพลังจิตที่สามารถจะรับรูเร่ืองราวของกันและกันได เชน เมื่อคราว
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ทีค่นในหมูบานรับทราบวา วีอา มลีกูหนาตาคลายลิง ทุกคนตางรับรูขึ้นมาเองโดยที่ไมมีใคร
เปนผูเร่ิมตนการนินทา และเมื่อมีการรวมกลุมกันพูดคุยเรื่องตางๆ ทุกคนก็สามารถคุยเรื่องเดียวกัน
ไดโดยไมตองมีการเลาภูมิหลังใด ๆ ทัง้สิ้น

 ส ําหรับ ซาลีม ตวัละครเอกใน   Midnight's Children    มลัีกษณะมหัศจรรยนับต้ังแตเกิด 
กลาวคอื เขาเกดิตอนเที่ยงคืนของวันที่อินเดียประกาศอิสรภาพจากการเปนอาณานิคมของประเทศ
อังกฤษทํ าใหเขามีอํ านาจพิเศษคลายพลังจิตที่สามารถอานใจคนและยอนอดีตไดดวย ซาลีม ทํ า
หนาทีเ่ลาเรือ่งราวของตัวเขาเองสลับกับการวิจารณสังคมไปมา ใหผูอานไดรับทราบ นอกจากนั้น
เขายังทํ าหนาที่เปนแกนนํ าของเด็กคนอื่นๆ อีกพันกวาคนที่เกิดวันเดียวกันและมีพลังอํ านาจวิเศษ
แตกตางกันออกไป ใหดึงความสามารถเหลานั้นออกมาใช การที่ ซาลีม มญีาณวิเศษทํ าใหเขาสราง
ประวตัศิาสตรใหมๆ แทนที่ความเชื่อเดิมที่มีอยูในสังคมมาตั้งแตอดีตไดโดยไมมีใครคัดคาน และแม
วาการสรางเรื่องของเขาอาจจะไมสามารถหาเหตุผลมารองรับได แตทุกคนก็ยินดีที่จะเชื่อเชนนั้น
และใหความรวมมือเปนอยางดีกับขบวนการสรางสรรคโฉมหนาใหมของประวัติศาสตรที่เขาคิดขึ้น

ใน Nights at the Circus  ตวัละครหลักแทบทุกตัวมีความแปลกประหลาด  และมีพฤติ
กรรมที่มีความมหัศจรรยแตกตางกันออกไป  เฟฟเวอร ซึง่เปนตัวละครที่มีความมหัศจรรยมากที่สุด 
คอืมปีกงอกออกมาจากกลางหลัง  ตัวสูงใหญ บินไดไมสูงมากนัก เธอปฏิเสธขนบการแตงงานและ
พรอมทีจ่ะมอิีสระทางเพศอยางเต็มที่ตามกระแสแนวคิดอันทันสมัยในศตวรรษที่ 20  เฟฟเวอร มี
ความคดิและพฤติกรรมการแสดงออกที่คลายกับอยูในโลกของความฝน ในขณะที่ ลิซซี มลัีกษณะที่
ตรงกนัขาม คือ ใกลเคียงความเปนสัจนิยมมากขึ้น  ลซิซี  เปนคนรปูรางเล็กเหมือนตุกตา เธอมีแนว
คดิทีค่ลายๆ กบัลัทธมิารกซิสและตองการใหสังคมมีความเทาเทียมกัน แตทั้งคูก็ยังมีส่ิงที่เหมือนกัน
ก็คือความตองการที่จะควบคุมเวลาและพยายามสรางมนตสะกดใหผูอ่ืนตกอยูในวังวนของเวลาที่
พวกเธอตองการ

ตัวละครในคณะละครสัตวทุกตัวก็เปนอีกกลุมหนึ่งที่ผูประพันธสรางขึ้นใหมีเอกลักษณเปน
ของตนเอง และมีวิธีการแจกแจงรายละเอียดเรื่องราวของตนเองแตกตางกันไป เชน ผูพัน(Colonel)
มีลักษณะของนักทุนนิยมอเมริกันที่นาขบขันและใชเวลาทั้งวันเลนเกมเพื่อหวังชัยชนะเพียงอยาง
เดียว มิกนอน ( Mignon ) มลีกัษณะของหญิงเรรอน เธอเคยทํ างานเปนผูอัญเชิญวิญญาณคนที่
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ตายแลวใหกลับมาพบญาติพี่นองของพวกเขาโดยที่ไมเคยมีใครเห็นตัวตนที่แทจริงของเธอเลย   
เธอกลายเปนภาพมายาที่ปรากฏอยูตอหนาผูคนเทานั้น  Lamarck ‘s Educated Apes คอื กลุมลิง
ทีม่สีมองอนัชาญฉลาด ศึกษาดวยตนเองมาเปนอยางดี พวกมันสามารถเขียนภาษาที่ใชในการสื่อ
สารของตนเพื่อส่ือความตองการได และมีสามัญสํ านึกมากกวาสตรองแมน ( Strong Man ) ตัว
ละครทีใ่ชแตพละกํ าลังเพียงอยางเดียวและมีสัญชาตญาณความเปนสัตวอยูในตัวสูงเปนตน

อยางไรกต็ามไมวาตัวละครจะมีพฤติกรรมอันแปลกประหลาดมากนอยเพียงใด แตประเด็น
ที่นาสนใจก็คือ ตัวละครเหลานั้นมีชีวิตอยูในโลกที่ยอมรับไดวาพฤติกรรมหรือรูปรางหนาตาของ
พวกเขาเปนเรื่องปกติ ตัวละครสามารถใชชีวิตอยูในโลกที่เปนเสมือนโลกจริงของเขาและมีสังคมที่
เคยชินกับการสรางเหตุผลเฉพาะกลุมของตนเองขึ้นมาอธิบายเรื่องราวที่พวกเขาไดพบเห็นหรือ
สมัผัส ความมหศัจรรยที่เกิดขึ้นกับผูอานจึงเปนเพียงเรื่องที่เรานํ าเอากฎเกณฑของสังคมสัจนิยมไป
ตดัสินเทานั้น

4.1.2) การน ําเสนอเรื่องเวลา

เวลาทีป่รากฏอยูในนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยมีความโดดเดน เนือ่งจากมีสวนชวยใน
การสือ่สาระสํ าคัญของตัวบทนวนิยายมายังผูอาน  เวลาในการเลาเรื่องที่ปรากฏอยูในนวนิยายอาจ
จะกาวกระโดดหรือยอนถอยหลังสลบักันไปมาได และบางครั้งอาจจะซอนทับกันจนแยกไมออกวา
เมื่อใดหรือเหตุการณใดเกิดขึ้นในอดีตและเหตุการณใดเกิดขึ้นในปจจุบัน การที่นักเขียนนวนิยาย
แนวนีก้ ําหนดใหการด ําเนินเรื่องมีความสัมพันธกับเรื่องเวลา เปนการสื่อใหเห็นถึงมิติของเวลาที่เปน
จดุเชือ่มโลกแหงความเปนจริงและโลกแหงมายาคติเขาดวยกัน นับวาสอดคลองกับคํ าถามที่วา แท
ที่จริงแลวมนุษยเรากํ าลังใชชีวิตอยูในวังวนของเวลาที่เปนความจริงหรือความฝนกันแน นอกจาก
นัน้ การทีต่วัละครมีเวลาเลายอนหลังหรือคาดการณอนาคตเกี่ยวกับครอบครัวของเขา ยังสะทอน
ใหเหน็การมรีากเหงาและประวัติศาสตรสังคมมนุษย ซึ่งสั่งสมเร่ืองราวตางๆ มาชานาน  ในที่นี้ จะ
ยกตวัอยางการใชเวลาเพื่อส่ือความหมายในการเลาเรื่อง จากนวนิยายเรื่อง  One Hundred Years 
of Solitude     Nights at the Circus   และ   Midnight's Children  

 One Hundred Years of Solitude   เปนตัวอยางที่เดนชัดอยางยิ่งเรือ่งการเลนซอนกล
ของมติิเวลา และการสือ่ความหมายเรื่องการสั่งสมความสัมพันธของมนุษยในเชิงประวัติศาสตร ไม
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วาจะเปนการเลาเรื่องครอบครัว บรรพบุรุษ หรือเหตุการณที่มีการเลาสืบตอกันมาเปนรอยๆ ป  
การเซีย มารเกซ ไดสรางใหเวลาอยูในระนาบเดียวกัน อดีต ปจจุบันและอนาคตกลายเปนเวลาที่
หลอมรวมหยุดนิ่งเปนชั่วขณะเดียวกัน เวลาดังกลาวไมมจีดุตั้งตนที่แนชัด มีเฉพาะเวลาที่คาดคะเน
ไวเทานั้น ดงัเชน ในฉากเปดเรื่อง   พันเอกออเรลิยาโน บูเอนดิยา กํ าลังจะถูกประหารชีวิต เขาได
หวนระลึกถึงเหตุการณในอดีตเมื่อวัยเด็ก การบรรยายเรื่องเวลาสามารถใชเพียงประโยคสั้นๆ แต
สามารถน ําเสนอภาพทั้งในอดีต ปจจุบัน และอนาคตรวมกัน คือ

Many years later, as he faced the firing squad, Colonel 
Aureliano Buendia was to remember that the distant 
afternoon when his father took him to discover ice.2

ในที่นี้คํ าวา "many years later" กค็อืเวลาในอนาคต “the distant afternoon" เปนเวลาใน
อดีต และปจจุบันกาลในนวนิยายกค็อืเวลาของการเลาเรื่อง นั่นเอง

ในตอนที่เขานึกถึงเรื่องเรอืและการออกเดินทางตามสูทะเลทีพ่อเลาใหฟงตอนเด็ก และเริ่ม
เขาใจเมือ่เวลาในอนาคตลวงเลยจากนั้นมาหลายปวาพอไมไดโกหก กใ็ชวธิีการซอนกลกับเวลาเชน
เดยีวกัน ดังนี้

Many years later Colonel Aureliano Buendia crossed the 
region again, when it was already a regular mail route, when 
the only part of the ship he found was its burned-out frame 
in the mist of the field of puppies. Only then, convinced that 
the story had not been some product of his father’s 
imagination, did he wonder how the galleon had been able 
to get inland to that spot.3

                                                
2 Gabriel Garcia Marquez, One Hundred Years of Solitude  ( London: Picador, 1978) p.9 .
3 Ibid.,p.18.
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ในตอนหนึ่งชวงเดือนมีนาคมที่ โฆเซ อคาดิโอ ใชเวลาสอนลูกใหเรียนรูเร่ืองราว
มหัศจรรยตางๆที่เขาคนพบจากหองทดลองและจากคํ าบอกเลาของพวกยิปซี ซึ่งยังติดอยูในความ
ทรงจํ าของผูพันออเรลิยาโน บูเอนดิยาจวบจนถึงวันที่เขาจะถูกประหารชีวิตไดถูกบรรยายโดยใช
การซอนเหลื่อมของเวลาและความคิด ดังนี้

Those hallucinating sessions remained printed in the 
memories of the boys in such a way that many years later, a 
second before the regular army officer gave the firing squad 
the command to fire, Colonel Aureliano Buendia saw once 
more that warm March afternoon on which his father had 
interrupted the lesson in physics and stood fascinated, with 
his hand in the air and his eyes motionless, listening to the 
distance pipes(…)4

นอกจากนั้น ในอีกหลายปตอมาตอนที่ พนัเอกออเรลิยาโน บูเอนดิยา หวนระลึกถึงการ
ตายของเมกียาเดสและสิ่งที่เมกียาเดสอานใหเขาฟง ไมวาจะเปนเรื่องความเปลี่ยนแปลงของโลก
ภายนอก และคํ าทํ านายการสิ้นสุดของตระกูลบูเอนดิยา เขาไดใชเวลาชวงที่กํ าลังจะถูกประหาร
เชือ่มความทรงจํ าของเขาในอดีตผานการบรรยายวา

Years later, facing the firing squad, Acadio would remember 
the trembling with which Melquiades made him listen to 
several pages of his impenetrable writing, which of course 
he did not understand, but which when read aloud were like 
encyclicals being chanted.5

                                                
4 Ibid.,p.21.
5 Ibid.,p.66.
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ตอนที่เขาระลึกถึงการแตงงานกับเรเมดิออส มอสโคเตในเดือนมีนาคม โดยเขาได
สวมรองเทาบูทหนังสีดํ าเปนมันซึ่งเปนคูเดียวกับที่ใสในชวงจังหวะที่ยืนรอการประหารในอีกหลายป
ตอมาอยูนั้น  ไดมีการบรรยายเรื่องเวลาไวเชนกันวา

Aureliano, dressed in black, wearing the same patent 
leather boots with metal fasteners that he would have on a 
few years later as he faced the firing squad, had an intense 
paleness and an hard lump in his throat when he met the 
bride at the door of the house and let her to the altar.6

จากตัวอยางที่ยกมานํ าเสนอดังกลาว จะเห็นวาผูเขียนไดอาศัยจุดรวมหลักคือเหตุการณ
ทางการเมอืงตอนทีพ่นัเอกออเรลิยาโน บูเอนดิยาจะถูกประหารชีวิตทั้งดวยการยิงเปาหรือแขวนคอ 
และอาศัยชวงจังหวะนั้นยอนระลึกถึงเหตุการณในอดีตที่ผานมา ซึ่งแสดงใหผูอานเห็นวาเขามี
ความผูกพันอยูกับครอบครัวและสังคมของตนเอง แตในขณะเดียวกันเวลาที่ซอนทับกันอยูก็ทํ าให
เราไดเห็นตัวละครตัวเดียวกันนี้ที่มีชีวิตอยูในอดีตมองมายังอนาคตเชนกัน การสรางระนาบของ
เวลาใหมาบรรจบกันเชนนี้ เปนความพยายามที่จะอยูเหนือกฎเกณฑของเวลาที่มนุษยกํ าหนดขึ้น 
เร่ืองทุกเรื่องไมจํ าเปนจะตองเกิดขึ้นตามลํ าดับเวลาหากแตสามารถเกิดขึ้นยอนไปมาหรือซอนทับ
กันได เชนเดียวกับเหตุการณที่เกิดขึ้นจริงในสังคมมนุษยที่มักจะไมสามารถหาตรรกะใดๆ มา
อธบิายใหกระจางชัดได ส่ิงที่เกิดขึ้นแลวในอดีตอาจจะเปนเงาสะทอนในปจจุบันหรือบอกความเปน
ไปในอนาคตไดเชนกัน

นอกจากการหลอมรวมเสนแบงของเวลาใหเปนหนึ่งเดียวกันแลว ยังพบวาวิธีการดังกลาวนี้
ไดสรางใหเกิดมิติเวลาทั้งที่เปนไปตามเวลาแบบประวัติศาสตร (historical time) และเวลาตามแบบ
ต ํานาน (mythological time) ขึน้ นั่นคือ การนํ าเอาโลกของความเปนจริง (ตามทองเรื่อง) ที่เปน
ประวัติศาสตรการเมืองของชาวมาคอนโด และโลกของนิทานปรัมปราหรือตํ านานเกาแกของสังคม
ลาตนิอเมริกามาไวรวมกัน

                                                
6 Ibid.,p.72.
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เวลาที่ถูกเลาโดยใชกรอบของเวลาเชิงประวัติศาสตรในเรื่องมีตัวอยางชัดเจนหลาย
ตอน เชน เร่ืองราวการสรางบานแปลงเมืองจากจุดเริ่มตนจนไปสูจุดอวสานในตอนทายเรื่อง การ
เปลีย่นแปลงวถิกีารดํ ารงชีวิตของชาวมาคอนโดจนกลายเปนสถาบันสังคมขนาดใหญ สรางอํ านาจ
รัฐ กองทพั ศาสนา สถาปตยกรรม ฯลฯ มีความเจริญทางดานเศรษฐกิจ เชน การเปดบรรษัทขาม
ชาตแิละการเขามาลงทุนของบริษัทกลวย  แตในที่สุดก็เกิดความตกตํ่ าทางการเมืองและวัฒนธรรม 
มีการสังหารหมูกรรมกรที่ตอตานนายทุนและการกดขี่แรงงานจนผูคนเริ่มอพยพหนี และในที่สุด
เมอืงทัง้เมอืงก็เร่ิมรางและถูกลมพายุพัดหายไปจากพื้นโลก

สวนเวลาที่เปนตํ านานนั้นถูกนํ าเสนอผานเหตุการณหลายเหตุการณที่ไมตอเนื่องและขาด
หลกัเหตผุลมาอธบิาย เชน การที่คนในตระกูลบูเอนดิยาและชาวเมืองมาคอนโดมีพฤติกรรรมวกวน 
ไมกาวไปขางหนา มีการตั้งชื่อซ้ํ าๆ กันมาตั้งแตรุนบรรพบุรุษและไมสามารถหลุดออกไปจากความ
เคยชนินีไ้ด สวนคนที่มีชื่อซ้ํ ากับบรรพบุรุษก็จะมีพฤติกรรม นิสัยใจคอย และหนาตาคลายคลึงกัน
กบัคนทีใ่ชชือ่เดยีวกนันัน้ดวย นอกจากนั้นยังมีสิ่งหนึ่งที่แฝงอยูในตระกูลตามคํ าทํ านายของเมกียา
เดสก็คือ แรงปรารถนาที่จะมีเพศสัมพันธกันเองในครอบครัวที่แมอูรซูลาจะพยายามขัดขวางก็ไม
ส ําเรจ็ จนในทีส่ดุลูกหลานคนสุดทายที่เกิดมาในตระกูลคือ ออเรลิยาโน ก็มีหางหมูติดมาดวยและ
นํ าไปสูการลมสลายของครอบครัว การมีเพศสัมพันธกันเองนั้นมองในจุดหนึ่งก็คือความสับสนใน
เร่ืองเวลา เนือ่งจากไมสามารถนับรุนและสรางสาแหรกครอบครัวที่ชัดเจนตามลํ าดับเวลาได เมื่อนา
กบัหลาน คอื ออเรลิยาโน (ลูกของเรนาตา เรเมดิออส) กับอมารันตา อูรซูลา มีความสัมพันธกัน 
สถานะของคนสองรุนก็สามารถกลายเปนรุนเดียวกัน และลูกที่เกิดมาก็จะไมไดมีสถานะเปนหลาน
ตามที่ควรจะเปนในสาแหรกครอบครัวดวย

นอกจากเรื่องสายสัมพันธของคนในครอบครัวแลว ยังเกิดเหตุการณหลายอยางที่แสดงให
เห็นการหยุดนิ่งและยํ่ าอยูกับที่ของตัวเมืองมาคอนโดเอง ซึ่งเหตุการณเหลานี้ลวนเปนเรื่องที่ไมนา
จะเปนไปไดและสงผลตอความนาเชื่อถือของเวลาในประวัติศาสตร เชน การเกิดโรคระบาด  โรค
ความจ ําเสือ่มจนไมมีใครจํ าอะไรไดเลย โรคนอนไมหลับที่สรางความเหนื่อยลาออนเพลียใหกับชาว
เมอืง การแขงกันปลูกกลวยหอมอยางบาคลั่ง การเกิดสงครามกลางเมืองครั้งแลวครั้งเลาติดๆ กัน
มาเปนเวลาสบิกวาป และเหตุการณฝนตกครั้งใหญติดตอกัน 4 ป 11 เดือน 2 วัน เปนตน เหตุ
การณดงักลาวน ําไปสูความเบื่อหนายจนชาวเมืองรูสึกวา เวลาไมมีความสํ าคัญอะไรเลย ดังนั้นการ
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จะไปยดึตดิกบัเวลาจึงไมเกิดประโยชนใดๆ กับชีวิตของพวกเขา เพราะในที่สุดแลวเหตุการณก็
จะวกกลบัมาเกิดซํ้ าไดอีก เวลาในอดีต ปจจุบัน และอนาคตจึงแทบจะไมมีความแตกตางกัน

ในนวนิยายเรื่อง Nights at the Circus ของ คารเตอร เราจะสังเกตไดวาผูเขียนไดใหความ
ส ําคญักับเรื่องเวลาเชนเดียวกัน  เวลาดงักลาวเปนเวลาแบบอภิปรัชญา มีการตั้งคํ าถามวาเวลาที่
เราคุนเคยอยูนี้เปน ”มายา” หรอื “ความจริง”   อยางไรก็ตาม ผูประพันธไมไดสรางระนาบของเวลา
เชนที่เกิดขึ้นใน One Hundred Years of Solitude   ในที่นี้ คารเตอร ไดสรางตัวละครทั้งหลายให
ตองผูกติดอยูกับเวลาโดยมีนาฬิกาปรากฏเปนกลไกสํ าคัญในการควบคุมสถานการณในเรื่อง เหตุ
การณส ําคัญเกิดขึ้นในป ค.ศ. 1899 และนํ าผูอานกาวเขาไปในศตวรรษใหมพรอมๆ กบัความหมาย
ที่แตกตางกันออกไปของเวลาที่มีตอชีวิตแตละคน เชน ในขณะที่นักหนังสือพิมพ แจ็ค วัลเซอร 
อาศยัอยูกบัชนเผาหนึ่งในไซบีเรีย เขาก็ไดพบกับผูคนที่มีการบรรยายไววา คนเหลานี้แสดงใหเห็น
ความโงขลาเบาปญญา ณ ชวงเวลานั้นแตก็เปลี่ยนแปลงไปอยางรวดเร็วตามความเร็วของศตวรรษ
ทีเ่ปลี่ยนแปลง

(…) remain in ignorance of that moment , now approaching 
with great speed, when the nineteenth century would 
transform itself into the twentieth.7

นอกจากนั้นเรายังเห็นวาชนเผาดังกลาวมีลักษณะที่ถูกผลักไสใหหลุดออกมาจากสังคม
และไมสนใจประวัติศาสตรกลาวคือ

you could even say they were exiles from history; rather they 
inhabited a temporal dimension which did not take history 
into account. They were a – historic. Time meant nothing to 
them. 8

                                                
7 Angela Carter,  Night at the Circus (. London: Picador ,1984 )  ,p. 265.
8 Ibid., p.265.
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นอกจากประเด็นดังกลาว ยังดูเหมือนวาไดมีการเลนกับเวลาที่ปรากฏอยูในหนังสือ
เลมนีอ้ยูตลอดเวลา ในตอนตนของการเลาเรื่อง แจ็ค วัลเซอร ไดนั่งอยูตลอดทั้งคืนเพื่อสัมภาษณ 
เฟฟเวอร และแมเลี้ยงของเธอ ลิซซี ในขณะนั้นเขาไดยินเสียงนาฬิกาบิกเบน ( Big  Ben )  ตีบอก
เวลาเทีย่งคนืถงึสามครั้ง ทํ าใหเขารูสึกเหมือนเวลาหยุดนิ่ง ทั้งๆที่ความจริงแลวเขาไดนั่งสัมภาษณ 
เฟฟเวอร มาเปนเวลาหลายชั่วโมง เหตุการณดังกลาวแสดงใหเห็นวาตัวเขาและผูที่ถูกสัมภาษณได
หลดุออกไปจากมิติของเวลาในโลกปจจุบัน จนเมื่อถึงครั้งสุดทายเมื่อนาฬิกาตี 6 วัลเซอร จงึรูตัว
และกลับเขามาสูโลกที่มีสภาวะปกติ โดยที่

During the less-than-a 6 link of time it took the last chime to 
die there came a vertiginous sensation, as if Walser and his 
companions were all at once precipated down a vast chute 
(…) As if the room that had , in some way, without his 
knowledge, been plucked out of its everyday, temporal 
continuum, had been held for a while above the spinning 
world and was now –dropped back into place9

ส ําหรับ เฟฟเวอร 10ซึง่เปนผูหญงิที่มีปก เธอเคยทํ างานอยูในซองโสเภณีมากอน เจาของ
ซองคือ มา เนลสัน (Ma Nelson) ไดใหนาฬิกาแก เฟฟเวอร และแมเลี้ยงของเธอ แตที่นาประหลาด
ก็คือ นาฬกิาเรอืนนี้จะตีบอกเวลา 12.00 น. เทานั้น ซึง่เปนการตเีฉพาะเที่ยงวันและเที่ยงคืน ภาพ
เวลาในเรื่องดังกลาวจึงเปนการบอกพวกเราโดยนัยวาคนเรามีความตองการที่จะกํ าหนดเวลาใน
ขณะทีม่ชีวีติใหเหมาะสมกับตนเอง ดังที่นาฬิกาของ มา เนลสัน เองมลีกัษณะหยุดนิ่ง ดังที่บรรยาย
วา

                                                
9 Ibid., p.87.
10 ชื่อของเธอมาจากคํ าวา feathers แตออกเสียงวา เฟฟเวอร ตามภาษาถิ่น Cockney
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The clock in her reception room must show the dead centre of the 
day or night (…) the still our in the centre of the storm of time
11

ความหยดุนิง่ของเวลาที่เกิดขึ้นนั้น อยางนอยที่สุดไดทํ าหนาที่ปลอบใจ เฟฟเวอร ผูกลัว
ความเสือ่มของสังขารและความแกเฒา แตอยางไรก็ตาม ในที่สุดทั้ง ลิซซี และ เฟฟเวอร ก็ไดสูญ
เสียนาฬิกานี้ไปในอุบัติเหตุรถไฟชนกันที่ไซบีเรีย ซึ่งนอกจากจะสรางความกังวลใหกับทั้งสองคน
แลว เหตุการณในครั้งนั้นยังทํ าใหความรูสึกในเรื่องการรับรูเวลาของพวกเขาบิดเบือนไปดวย เชน 
เมือ่ เฟฟเวอร ไดมีโอกาสพบกับ แจ็ค วัลเซอร อีกครั้งหลังจากตองแยกกันไปหลายเดือน เธอก็ยังมี
ความรูสกึและเชือ่วาเธอเพิ่งจะแยกจากเขาไปเพียงหนึ่งสัปดาหเทานั้น  ดังในบทสนทนากับ ลิซซี ที่
เธอไมแนใจวาเวลามีการเปลี่ยนแปลงไปหรือไม ดังนี้

‘But it’s not a week since we all parted company! You can’t 
go native in a week!’
 ‘I don’t know if it is only a week since we lost him,’ said ลิซซี. 
’Did you see the long bread he had?’
‘I saw his bread,’ assented Fevvers uncertainly. ’What do 
you mean, you don’t know if it is only a week’ ( …)
‘Something’s going on. Something we wot not of, my dear. 
Remember we have lost our clock; remember Father Time 
has many children and I think it was his bastard offspring 
inherited this region for, by the length of Mr.Walser’s bread 
and the skill with which he rode his reindeer, time has 
passed – or else is passing – marvellous swiftly for these 
woodland folk.
‘Perhaps,’ she mused, ’their time is running out. 12

                                                
11 Ibid.,p.29.
12 Ibid.,p.272.
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    ความจรงิแลวนาฬิกาของ ลิซซี กับ เฟฟเวอร ที่หายไปนั้นเปนเรือนเดียวกับที่ตั้งอยูใน
หองตั้งแตตอนเริ่มตนการสัมภาษณที่มี แจ็ค วัลเซอรอยูดวย ในตอนนั้นเราจะเห็นภาพความ
พยายามในการควบคุมเวลาของมนุษยผานทางพฤติกรรมของ ลิซซี ที่แกลง วลัเซอร ดวยการทํ าให
เสยีงนาฬกิาตีคลายกับเสียงของนาฬิกาบกิเบน จน เฟฟเวอร กลาววา

(…) the things my foster mother can pull off … you’d not 
believe! Shinkings and swellings and clocks running ahead 
or behind you like frisky dogs(…) 13

ความสามารถในการกํ าหนดเวลาดังกลาวทํ าใหความรูสึกในการรับรูเวลาใน Nights at 
the Circus กลายเปนเรือ่งที่คลายกับความจริงและความฝนตัดสลับกันไปมาอยูตลอด ซึ่งเปนการ
สือ่แนวคดิมายงัผูอานวา เวลาไดสรางใหเกิดทั้งความจริงและภาพลวงขึ้น ลักษณะดังกลาวนํ าไปสู
สาระสํ าคัญของการนํ าเสนอนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยวา แทจริงแลวเราไมอาจจะแยกไดวา 
“ความจรงิ" และ “ภาพลวง” ในสังคมมนุษยนั้นมีความแตกตางกันอยางไร

ดวยการสรางเงื่อนไขใหมีการเลนกับเวลาที่ตัดสลับไปมา หรือแมการทั่งการหยุดเวลาของ
ตวัละครในเรื่อง เปนกลวิธีหนึ่งที่ คารเตอร ใชเพือ่น ําเราไปสูการตีความภาพของเวลาและมุมมอง
เร่ืองความจรงิที่แตกตางกันออกไปตามพื้นฐานความเชื่อและภูมิหลังของแตละคน  “ความจริง” จึง
เปนเรื่องที่เราเลือกที่จะเชื่อและใหความสํ าคัญมากกวาสาระสํ าคัญที่แทจริงของมัน และสิ่งที่เรา
เปนอยูก็ขึ้นอยูกับมุมมองของแตละคนวาจะประเมิณคุณคาอยางไร แนวคิดดังกลาวนี้ปรากฏอยู
ตอนทายของเรือ่ง เมื่อ เฟฟเวอร ตั้งคํ าถามเรื่องคุณคาความเปนมนุษยขึ้นมาวา

‘Am I fact ? Or am I fiction ? Am I what I know I am ? Or am I what he 
thinks In am ?’ 14

                                                
13 Ibid.,p.199.
14 Ibid., p.290.
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ในขณะเดียวกัน คํ าถามดังกลาวเปนเสมอืนการตั้งคํ าถามใหกับผูอานดวยวา แทที่
จริงแลวคนเราเปนอยางไร และตองการสิ่งใดในชีวิตเปนแน

ใน Midnight's Children   ค ําถามเรือ่งความจริงและภาพลวงในสังคมก็ยังคงปรากฏอยู
เชนเดยีวกัน  ในที่นี้การรับรูเร่ืองเวลาของ ซาลีม  ท ําใหผูอานตองยอนถามวาเวลาที่แทจริงคือเมื่อไร
และจะตั้งตนนับจากจุดใด ดเูหมอืนวาการรับรูเร่ืองเวลาของ ซาลีม จะมีความบิดเบือนไป 30 ป
หลงัจากที่เขาเกดิ ซึง่มตีอนหนึ่งที่เขาไดยอนระลึกถึงภูมิหลังของครอบครัว และกลาววา

I seem to have found from somewhere the trick of filling in 
the gaps in my knowledge so that everything is in my head 
(…) 15

นั่นคือ เขาเริ่มไมแนใจวาจริงๆ แลวสิง่ใดคือความเปนจริงและสิ่งใดเปนเรื่องที่นาจะเชื่อถือไดบาง 
ทัง้นีเ้พราะเขาเริ่มรูสึกวามีบางสิ่งบางอยางในครอบครัวและในสังคมที่ปกปดซอนเรนอยู

what ‘s real and what’s true aren’t necessarily the same . 
True ,for me , was from my earliest days. Something hidden 
inside the stories Mary Peceira told me (…)True was a thing 
concealed just over the horizon 16

สาเหตุหนึ่งที่เวลาในเรือ่งบดิเบือนอาจจะเนื่องมาจากระบบความทรงจํ าของ ซาลีม ในวัย 
31 ปทีม่อีาการปวยอยูจํ าเปนตองรีบเรงเขียนเรื่องราวใหเสร็จสิ้น เวลาของ ซาลีม จงึเปนเวลาที่เขา
คิดขึ้น ดังนั้นเรื่องเลาของเขาจึงมีทั้งความเปนประวัติศาสตร หรือเปนตํ านานของคนอินเดียก็ได 
เนือ่งจากสภาพสังคมอินเดียกอนไดรับอิสรภาพ และหลังไดรับอิสรภาพเพียงชั่วขามคืนยังเปนเรื่อง
ที่กึ่งความจริงและกึ่งความฝนซึง่ผูคนตองพยายามตองหาทางเพื่อที่จะกาวไปขางหนาใหได ซาลีม 
พดูถงึเรื่องความจริงกับเวลาไวดังนี้

                                                
15  Salman Rushdie . Midnight's Children   ( London : Picador, 1982.) ,p.19.
16 Ibid.,p.79.
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In the same was then that truth is subjective and uncertain 
so is time (.…) time has been an unsteady affair, in my 
experience, not a thing to be relied upon.17

และ

(…)time in my experience has been available and 
inconstant as Bombay’s electric power supply (…) no 
people whose word for ‘yesterday’ is the same as their word 
for ‘tomorrow’ can be said to have a firm  on time18

การเลาเรื่องในนวนิยายโดยทั่วๆ ไปมักจะเปนไปตามลํ าดับข้ันหรือเปนไปตามลํ าดับเวลา  
แตสํ าหรับนวนิยายของ รุชดี นัน้ การบรรยายเรื่องเวลามักจะไมเปนไปตามขนบ เร่ืองที่เลาอาจจะ
ชากวาความเปนจริงหรือกระโดดขามไปขามมาก็ได บางครั้งเวลายังหยุดนิ่งเพื่อใหเกิดการพิจารณา
ความเปนไปของสังคมรอบขาง ใกลๆ บานของ ซาลีม มหีอนาฬกิา แตนาฬิกาเรือนนั้นหยุดเดินไป
แลว บางครั้ง ซาลีม จะไปทีน่ัน่ในยามที่เขาตองการหนีไปจากครอบครัวชั่วขณะหนึ่ง

(…) I began whenever possible to creep unobserved into 
the tower of crippled hours19

เมื่อ ซาลีม เดนิเขาไปในไนทคลับ เขากม็ปีฏิกิริยาสูญเสียสํ านึกเรื่องเวลาขณะที่ยืนดูเด็ก
คนหนึ่งที่เคานเตอรบาร

                                                
17 Ibid.,p.79.
18 Ibid.,p.106.
19 Ibid.,p.173.
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How long in that sunless causes did then struggle? months, 
years,centuries? I cannot say : I watched, mesmerized, as 
they strove to outdo one another20

การปลอยใหเวลาและวิธีการบรรยายในเรื่องเปนไปอยางไมมีระบบนั้นทํ าใหเกิดความขัด
แยงกับที่ แพดมา (ผูหญิงที่ ซาลีม มคีวามสมัพนัธดวย) คาดหวังไว ทั้งนี้เนื่องจาก แพดมา คุนเคย
กบัการบอกเลาเรื่องราวตามลํ าดับอยู ขณะที่ ซาลีม พยายามอธบิายบทบาทของเขา (ตามความ
คดิของเขาเอง) ในฐานะที่เปนตัวแทนของคนอินเดีย 630 ลานคน และความกลัวที่จะตองแตกแยก 
“particles  of  anonymous,  and  necessarily  oblivious  dust”21   การเลาที่กระโดดไปมาทํ าให
แพดมา หมดความอดทนที่จะฟงชาติกํ าเนิดของ ซาลีม ดงัทีเ่ขาเลาวา

(…) at my elbow, bullying me back into the world of linear 
narrative, the universe of what happened next : “At this 
rate,” Padma complains “You’ll be two hundred years old 
before you manage to tell about your birth”22

การที่ แพดมา  หมดความอดทนนัน้เปนเรื่องที่นาเห็นใจอยางยิ่ง เพราะ ซาลีม เองในตอน
แรกไดกลาวถึงวันเกิดของตัวเองในป ค.ศ.1947 อันนบัเปนจุดเริ่มตนของหนังสือเลมนี้ แตพอมาถึง
หนาที่ 2 เขาก็กลาววา

I must commence the business of remarking my life from the point at 
which it really began, some thirty-two years before anything as obvious as 
present, as my clock-ridden, crime-stained birth23

                                                
20 Ibid.,pp.454-455.
21 Ibid.,p.37.
22 Ibid.,p.38.
23 Ibid.,p.10.
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จดุหนึ่งที่ รุชดี สรางความคิดของตัวละครใหกระโดดไปกระโดดมา และสรางเวลาไม
เปนอันหนึง่อนัเดยีวกนัเนื่องจาก เขามองวาพวกเราทุกคนเปนผลรวมของประวัติศาสตรที่เกิดขึ้นมา
กอนหนาเราแลว ดังจะเห็นไดจากที่ ซาลีม รับรูวาจะมีอะไรเกิดขึ้นมาบาง 31 ปกอนหนาที่เขาจะได
คลอดออกมา เปนตน ในทางเดียวกันประเทศอินเดียเปนผลิตผลของประวัติศาสตรที่เกิดจากการ
รวมปจเจกบุคคลจํ านวนมากมาไวในประเทศเดียว แตถึงกระนั้นประวัติศาสตรของประเทศ และ
ของบคุคลกย็งัคงเปนเรื่องที่คลายกับตํ านานซึ่งตองอาศัยการปะติดปะตอจากหลายสวนกวาจะเห็น
ภาพรวมของประเทศชดัเจนขึ้น

4.1.3) ตํ านาน ความเชื่อ และเรื่องเหนือธรรมชาติ

การทีผู่ประพนัธน ําตํ านานพื้นบาน เร่ืองเลา ความเชื่อที่มีอยูในแตละทองถิ่น และเรื่องราว
เหนอืธรรมชาตมิาเปนองคประกอบในการเลาเรื่องและการนํ าเสนอนวนิยายแนวนี้ นอกจากจะชวย
ใหเร่ืองราวมคีวามนาติดตาม ตื่นเตน และแปลกใหมแกผูอานแลว ยังนับเปนการสรางความตาง
ระหวางนวนยิายสจันยิมทีไ่ดรับความนิยมอยูในชวงสมัยนิยมกับนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรย ซึ่ง
เปนรูปแบบการเขียนและการแสดงแนวคิดหลังนวสมัยนิยม เมื่อนวนิยายแนวนี้ไดรับการผสมผสาน
เร่ืองราวเหลอืเชื่อและมีความมหัศจรรยเขาไวดวยกัน ความเปนสัจนิยมในรูปแบบจึงหมดไป แตมี
เอกลกัษณเฉพาะของแตละเชื้อชาติ วัฒนธรรม และสังคมที่ปรากฏอยูในนวนิยายเขามาแทนที่ ซึ่ง
ลักษณะดังกลาวนับวาสนับสนุนใหเกิดมุมมองสังคมแบบองครวมและเขาใจลักษณะรวมของ
มนษุยชาติในแตละสังคมมากยิ่งขึ้น

ใน One Hundred Years of Solitude    มกีารสอดแทรกความเชื่อและตํ านานในเรื่อง 
เชน เรเมดิออสผูเลอโฉมถูกนํ าไปเปรียบกับราชินีแหงความงามที่เปนตํ านานเรื่องความตายอันเกา
แกของประเทศแถบลาตินอเมริกา ในเรื่องมีการบรรยายเรื่องความงามและความหอมของเธอวาสง
กลิ่นขจรขจายไปทั่ว แตกลิ่นนั้นเปนกลิ่นแหงความตายไมใชกลิ่นแหงความรักอยางที่ชายหนุมซ่ึง
เฝาหมายปองเธอเขาใจอยู  นอกจากนั้น ยังมีความเชื่อวาหากคนในครอบครัวมีความสัมพันธกัน
เอง จะสรางความหายนะขึ้น ดังที่ เมื่อคนในตระกูลบูเอนดิยารุนสุดทายมีความสัมพันธกัน และให
ก ําเนดิเด็กทารกมีหางเปนหมู อันเปนจุดสิ้นสุดของตระกูล เปนตน
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เร่ืองราวแปลกประหลาดในนวนิยาย One Hundred Years of Solitude  มปีรากฏ
อยูตลอดทั้งเรื่อง เชน  การเกิดโรคระบาดในเมืองมาคอนโด คือ  โรคความจํ าเสื่อมจนไมมีใครจํ า
อะไรไดเลย ในที่สุดก็ทํ าใหเกิดโรคนอนไมหลับติดตอกันหลายเดือนตามมา จนสรางความเหนื่อย
ลาใหกับผูคน  นอกจากนั้นยังมี เหตุการณการแขงกันปลูกกลวยอยางบาคลั่ง จนดนิแดนมาคอนโด
เตม็ไปดวยกลวย และชาวเมืองไมรูวาจะจัดการกับกลวยเหลานั้นไดอยางไร  การเกิดสงครามกลาง
เมอืงครัง้แลวครั้งเลาติดๆ กันมาเปนเวลาสิบกวาป แตผูคนกลับไมมีใครจํ าไดหรือใสใจจํ าเรื่องราว
เหลานัน้เพือ่น ํามาแกไขขอผิดพลาด เมื่อเกิดสงครามครั้งใหม พวกเขาจะรูสึกราวกับวามันเปนเหตุ
การณคร้ังแรกเสมอ  สวนปรากฏการณธรรมชาติที่แปลกประหลาด เชน เหตกุารณฝนตกครั้งใหญ
ตดิตอกัน 4 ป 11 เดือน 2 วัน จนเมอืงทั้งเมืองจมอยูกับนํ้ า เปนตน

ในเรื่อง The Mule's Foal มกีารน ําตํ านานกรีกและความเชื่อเร่ือง “ตาปศาจ“  กับ “กงลอ
ชะตากรรม“ มาใช  พื้นฐานความเชื่อดังกลาว เหน็วามนุษยเกิดมาภายใตการกํ าหนดของเทพเจา 
ดงันัน้ เมือ่ชาวเมืองตองประสบชะตากรรมตางๆ จึงไมมีใครพยายามแกไขชีวิตใหดีขึ้น ในทางตรง
กนัขาม พวกเขานิง่เฉยและรอคอยใหเกิดความเปลี่ยนแปลงขึ้นมาเอง  นอกจากนั้น ตัวละครบางตัว
ยงัมพีฤตกิรรมทีค่ลายคลึงกับตัวละครในตํ านานเทพปกรนัมกรีก เชน ผูหญิงที่แปลงรางเปนหมีและ
กนิแมสามีตนเองมีลักษณะเหมือน Callisto สวน ยโิอรโกส ชายหนาลิง ถูกสรางขึ้นมาใหมีลักษณะ
ทีต่รงกนัขามกับหนุมรูปงามชื่อ Adonis เปนตน

 นอกจากต ํานานเกาแกแลว นวนิยายบางเรื่องยังชี้ใหเห็นความเชื่อที่ฝงรากลึกอยูในสังคม 
เชน ในเรื่อง Like Water for Chocolate มามา เอเลนา พยายามใชกฎเกาแกของตระกูลคือ ลูก
สาวคนเล็กจะตองอยูดูแลแมจนกวาแมจะตาย มาเปนประเด็นขัดขวางความรักของติตากับเปโดร 
เร่ือง  Midnight's Children มกีารสอดแทรกความคิดที่แสดงใหเห็นความเชื่อเร่ืองชนชั้นที่เขมงวด 
การด ํารงชวีติ การแตงงาน และการตอสูอยางสันติวิธีของคนอินเดียในชวงกลางศตวรรษที่ 20

สวน   The House of the Spiris   Beloved  และ Nights at the Circus  นัน้เปนการเลา
ประวัติศาสตรที่ยังคงมีบางสวนปรากฏหลงเหลืออยูในความทรงจํ าของผูคนหรือบันทึกเรื่องราว
ตางๆ ใน  The House of the Spirits   มเีร่ืองราวความเปลี่ยนแปลงทางการเมืองและการแบงชน
ชัน้สงัคมในประเทศชิลีสอดแทรกอยูในการเลาเรื่อง  ในเรื่อง Beloved ยงัคงเลาเรื่องราวความเจ็บ
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ปวดของประวัติศาสตรการคาทาสที่หลงเหลือรองรอยปรากฏอยูในความคิดของคนผิวดํ ามา
ตลอด และ Nights at the Circus  ไดน ําเสนอภาพสะทอนแนวคิดของผูหญิงยุโรปในสังคมสมัย
ใหมชวงทีม่กีารเรยีกรองอิสรภาพและความเทาเทียมกันกับผูชายขึ้นมา ซึ่งเปนแนวคิดที่ยังไมมีการ
ประนปีระนอมมากเทากับในปจจุบัน

อยางไรกต็าม ความเชื่อรวมกันที่ปรากฏอยูในนวนิยายทั้ง 7 เลม ก็คือ เร่ืองจิตวิญญาณ 
และชีวิตหลังความตาย จะสังเกตไดจากการที่ตัวละครใหความสํ าคัญกับวิญญาณของบรรพบุรุษ 
ตวัละครบางตัวมีความสามารถติดตอกับวิญญาณได เชน คลาราใน The House of the Spirits
และติตาใน Like Water for Chocolate  เปนตน

4.1.4)  อารมณขันในนวนิยาย

เสนหอีกประการหนึ่งของนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยก็คือ  อารมณขัน  ซึ่งชวยลดความ
จริงจังแบบสัจนิยมลง  อารมณขันทีป่รากฏอยูในนวนิยายแนวนี้ ซึ่งสวนใหญเปนเรื่องราวประหลาด
เหลือเชื่อ แตละเรือ่งจะมีวัตถุประสงคแตกตางกันออกไป เชน เพื่อยั่วลอเสียดสี เพื่อสรางความ
บนัเทงิ หรอืเพือ่สรางเอกลักษณในการประพันธ โดยที่ผูประพันธใชวิธีการบรรยายใหผูอานรูสึกวา
เหตกุารณประหลาดที่เกิดขึ้นเปนเรื่องปกติในโลกของตัวละคร ซึ่งตัวละครที่เปนผูกระทํ าพฤติกรรม
นัน้ๆ ไมรูสกึถงึความผิดปกติที่เกิดขึ้นเลย พวกเขายังใชชีวิตปกติและทํ าใหเร่ืองราวหรือเหตุการณ
ประหลาดด ําเนินตอไปราวกับวาเปนสวนหนึ่งของชีวิตประจํ าวัน ดงันั้น ตรรรกะที่เกิดขึ้นบางครั้งจึง
ไมสามารถอธิบายดวยเหตุผลจากกรอบของสังคมสัจนิยมได อยางไรก็ตาม ส่ิงทีป่รากฏแกสายตาผู
อานกค็อือารมณขนัและความสนุกสนานที่เกิดขึ้นอยางที่ไมสามารถพบไดในโลกสัจนิยมนั่นเอง

จากการศึกษาพบวา อารมณขันที่พบในนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยนั้นเกิดจากตัว
ละครเอง และสถานการณแวดลอมที่เกิดขึ้นรอบๆ ตัวละครหลัก ในที่นี้จะขอยกตัวอยางบางตอนที่
แสดงใหเห็นความปราศจากเหตุผลในการกระทํ าสิ่งใดสิ่งหนึ่งแตสามารถสรางอารมณขันใหกับผู
อานไดเปนอยางดี ดังที่ปรากฏอยูในเรื่อง Like Water for Chocolate และ The House of the 
Spirits ซึง่เปนนวนยิายทีเ่ขียนจากมุมมองของสตรี และมีการสรางอารมณขันไดอยางนาสนใจ
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โดยทั่วไปแลวเราจะเห็นวา การสรางอารมณขันหรือการยั่วลอนั้นมีทั้งที่เกิดจากมุม
มองของผูหญงิและมุมมองของผูชาย อารมณขันในมุมมองของผูหญิงสวนใหญจะเปนเรื่องของการ
เยยีวยารกัษาสิง่ตางๆ หรือการสรางสิ่งแปลกๆ ใหมๆ เพื่อสนองตอบความตองการทางอารมณที่
ซอนเรนของพวกเธอ ในขณะที่อารมณขันแบบเพศชายไดถูกนํ าเสนอผานเรื่องเพศสัมพันธและการ
สรางอ ํานาจในครอบครัวและสังคม  แตในนวนิยายเรื่อง Like Water for Chocolate   เอสกีเวล ได
ใชกลวิธีการนํ าเสนอความมหัศจรรยเพื่อสรางอารมณขันใหแตกตางจากขนบทั่วไป นั่นคือ การ
ปลอยใหตวัละครหญิงเปนผูสรางความตลกขบขันในเรื่องทางเพศแทนตัวละครชาย เชน ในตอนที่
เกอรทรูดิสไดลิ้มรสนกอบซอสกุหลาบของติตา แรงปรารถนาที่แผดเผาตัวเธอทํ าใหตองวิ่งเปลือย
กายออกมาจากบาน และมีเพศสัมพันธกับทหารในคณะปฏิวัติขณะที่ขี่มาหนีไปกับเขา ซึ่งบรรยาย
วา

Her body was giving off so much heat that the wooden wall 
began to split and burst into flame. Terrified, she thought 
she would be burnt to death, and she ran out of the little 
enclosure just as she was, completely naked (...)
Gertrudis stopped running when she saw him [Juan] ridding
toward her. Naked as she was (…) These things, and the
sexual desire Juan had contained for so long while he was
fighting in the mountains, made for a spectacular encounter.
Without slowing his gallop, so as not to waste a moment, he
leaned over, put his arm around her waist, and lifted her on
his horse in front of him, face to face, and carried her away
(…) they made love for the first time.24

เหตุการณในงานแตงงานของโรเซารา ที่ทั้งแขกในงานไมสามารถทนความเศราโศกจาก
การกินเคกของติตาและรับทราบความรูสึกรัก เจ็บปวด และความปรารถนาของเธอได จนตอง

                                                
24 Laura  Esquivel. Like Water For Chocolate, Ibid.,pp.52-53.
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อาเจยีนออกมา สวนตัวโรเซารานัน้กพ็ยายามจะกาวใหพนกองอาเจียนเหลานั้น แตมันมาก
มายเสยีจนท ําใหเธอลมกลิ้งเสื้อผาเปรอะเปอนและไปอาเจียนตอหนาเปโดรผูเปนวาที่สามี ดังนี้

Everyone there, every last person, fell under this spell, and 
not many of them made it to the bathroom in time - those 
who didn’t join the collective vomiting that was going on all 
over the patio. Rosaura, retching, abandoned her place of 
honour…as she crossed the patio she slipped and every 
inch of her dress ended up coated with vomit. She was 
swept away in a raging, rotting river for several yards; then 
she couldn’t hold back any more, and she spewed out great 
noisy mouthfuls of vomit, like an erupting volcano, right 
before Pedro’s horrified eyes.25 

เมื่อเปโดรรวมรักกับโรซอราแตไมอยากแตะตองตัวเธอ เขาตองใชวิธีเจาะผาใหเปนชองวาง
เฉพาะบริเวณที่รวมเพศ

During his relations with Rosaura, he’d never had any desire 
to see her body or caress it. They always used the nuptial 
sheet, which revealed only the necessary parts of his wife’s 
body. When he was done, he would leave the bedroom 
before she became uncovered.26

การบรรยายดังกลาว แสดงใหเห็นอารมณขันของผูประพันธที่มองการกระทํ าของตัวละคร
วามตีรรกะในการกระทํ าแตกตางไปจากมุมมองของคนทั่วไป และพยายามทํ าใหเหตุการณที่นาจะ
จริงจงักลายเปนเรื่องที่ตลกขบขันไป เปนตน

                                                
25 Ibid.,pp.39-40.
26 Ibid.,p.53.
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นอกจากการสรางอารมณขันดวยเหตุการณแปลกประหลาดตางๆ แลว บางครั้งอารมณขัน
ที่พบในนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยก็เกิดจากความคิดหรือการตัดสินใจทํ าสิ่งใดสิ่งหนึ่งแบบทัน
ททีนัใดของตวัละครโดยไมมีเหตุผลหรือเหตุการณแวดลอมกอนหนานั้นมาอธิบายไวลวงหนา  เชน 
ใน The House of the Spirits ตอนทีค่ลาราซึง่กอนหนานั้นตัดสินใจหยุดพูดมาเปนเวลา 9 ป 
เปลี่ยนใจกลับมาพูดอีกครั้งหนึ่ง แตส่ิงที่เธอพูดเปนคํ าแรกก็คือ เธอตัดสินใจจะแตงงานกับเอสเต
บนัซึง่เปนคูหมัน้ของพี่สาวผูลวงลับ ซึ่งสรางความตกใจระคนประหลาดใจใหกับคนในบานและชาว
เมอืงเปนอยางยิ่ง

For nine years she was so happy that she felt no need to 
speak….she tried out the voice that she had kept in storage 
all those years, and that sounded like an untuned 
instrument.
‘I’m going to be married soon,’ she said.
‘To whom ?’ Severo asked.
‘To Rosa’s fiancé,’ Clara replied.
Only then did they realize she had spoken for the first time in
all those years. The miracle shook the hours to its
foundations and set the whole family weeping. They called
each other on the
telephone, word went out across the city…In the uproar
about Clara’s regaining  her voice they all forgot what she
had said, and they did not remember until two months later,
when Esteban Trueba,(….) showed up at the door to ask  for
Clara’s hand.27

                                                
27 Isabel  Allende. The House of the Spirits ( London : Black Swan, 1996.), p.103.
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4.1.5) การสรางสีสันเฉพาะถิ่น

การสรางสีสันเฉพาะถิ่นขึ้นมาในนวนิยายเรื่องใดเรื่องหนึ่งนับวามีสวนสํ าคัญเชนกัน ทั้งนี้
เนือ่งจากสสีนัเฉพาะถิน่สามารถชวยใหเกิดเอกลักษณเฉพาะของนวนิยายขึ้น เชน ลักษณะความ
เปนยุโรป ความเปนอเมริกัน หรือความเปนลาตินอเมริกัน เปนตน เมื่อมีการศึกษาการใชสีสัน
เฉพาะถิน่ โดยทัว่ไปมักจะศึกษาองคประกอบหลายอยางรวมกัน เชน  ฉากและสถานที่ การแตง
กาย ภาษาพูด วัฒน-ธรรม และความเชื่อตางๆ ที่ปรากฏอยูในนวนิยายเรื่องนั้น ๆ

สํ าหรับการสรางสีสันเฉพาะถิ่นในนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยที่นํ ามาศึกษานั้นพบวา 
สิง่ทีน่วนิยายทั้ง 7 เลมมรีวมกนักค็อื การใชฉากและสถานที่ตามสภาพภูมิประเทศที่ปรากฏในเรื่อง 
การใชภาษาตามลักษณะทองถิ่น และการตั้งชื่อตัวละครที่นิยมใชในแตละภูมิภาค

 การใชฉากและสถานที่เฉพาะถิ่น เปนการนํ าเอกลักษณของแตละภูมิภาคที่ผูอานทั่วไป
สามารถรับรูสัญญะรวมกันไดมานํ าเสนอ เชน  ลกัษณะประเทศในแถบลาตินอเมริกาที่ปรากฏใน
เร่ือง   One Hundred Years of Solitude  เร่ือง  The House of the Spirits และ เร่ือง Like 
Water for Chocolate  สังคมทาสผิวดํ าในประเทศอเมริกาในเรื่อง  Beloved  ภาพประเทศอังกฤษ
และยุโรปในเรื่อง Nights at the Circus  ฉากสงัคมอินเดียชวงไดรับเอกราชในเรื่อง  Midnight's 
Children  และการบรรยายภูมิประเทศกรีซโดยเนนที่สังคมกรีกโบราณเรื่อง The Mule's Foal

ลกัษณะการสรางสีสันเฉพาะถิ่นที่นาสนใจอีกประการหนึ่ง ก็คือ การใชภาษาถิ่นที่พูดกัน
อยูในชุมชนหรือสังคมนั้นๆ มาประกอบในบทสนทนาหรือการบรรยายเนื้อเร่ือง แตเนื่องจากการ
ศกึษาในครัง้นี ้ นวนยิายสวนใหญเปนนวนิยายที่แปลมาจากตนฉบับที่ไมใชภาษาอังกฤษ28 ดังนั้น 
การทีจ่ะบทสนทนาประกอบการสรางสีสันเฉพาะถิ่นจึงยังมีขอจํ ากัด อยางไรก็ตาม ขอยกตัวอยาง

                                                
28 นวนิยายที่นํ ามาศึกษามีเพียง 4 เลม คือ Nights at the Circus   The Mule’s Foal    Midnight’s

Children  และ   Beloved ที่ผูประพันธใชภาษาอังกฤษเปนภาษาแรกในการเขียน  สวนนวนิยายอีก 3 เร่ือง คือ
One Hundred Years of Solitude    The House of the Spirits และ  Like Water for Chocolate เปนนวนิยาย
ที่แปลมาจากภาษาสเปน
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การใชภาษาทองถิ่นจากบทสนทนาของตัวละครในเรื่อง Nights at the Circus   และ  
Beloved ซึง่ผูประพนัธไดใชภาษาอังกฤษเปนภาษาตนแบบในการเขียน

เร่ือง Nights at the Circus  เราจะเหน็บทสนทนาที่มีการตัดคํ าใหส้ันลงและรวบคํ า ตาม
แบบอยางการสนทนาในชีวิตประจํ าวันของคนอังกฤษ ที่ไมตองการเนนไวยากรณมากนัก เมื่อมีการ
ใชภาษาคอคนี ( Cockney ) ผสมผสานกบัการเขียนเลียนแบบวิธีการพูดอังกฤษสํ าเนียงแบบลอน
ดอน ผูอานจงึตองพยายามทํ าความเขาใจกับบทสนทนามากยิ่งขึ้น เชน ในตอนที่ ลิซซี คุยกับ เฟฟ
เวอร และขณะเดียวกันก็ใหสัมภาษณ วัลเซอร ไปดวย จะเห็นวิธีการพูดของเธอ ดังนี้

‘Who makes your frocks?’ the reporter in Walser asked 
percipiently. Lizzie stopped in mid-stroke; her mistress’s 
eyes burst open-whoosh! Like blue umbrellas.
‘Nobody. I meself,’ said Fevvers sharply. ’Liz helps.’   
‘But ‘er ‘ats we perchase from the best modistes,’ asserted 
Lizzie suavely. ‘We got some lovely ’ats in Paris, didn’t we, 
darling? That leghorn, with the moss roses…’29

สวนในเรื่อง Beloved  ปรากฏลกัษณะการใชภาษาพูดของคนผิวดํ าตลอดทั้งเรื่อง ภาษาที่
พวกเขาใชจะมลัีกษณะที่เนนการสื่อสารเทานั้น ไมใสใจโครงสรางทางภาษาและหลักไวยากรณ ซึ่ง
จะสงัเกตไดจากการละกริยาชวยในภาษาอังกฤษ หรือการนํ ากริยาชวยเชน is   are  was  were  
do  หรือ  does มาใชในรูปประโยคที่ผิดไวยากรณ  นอกจากนั้น ยังมีการตัดคํ าใหส้ัน เนนเฉพาะใจ
ความส ําคญัทีต่องการใชส่ือความเทานั้น  ดังในบทสนทนาที่ พอล ดี พยายามซักถามเรื่องสวนตัว
และวัตถุประสงคการมาปรากฏตัวของ บเีลิฟด  

‘Ain’t you got no brothers or sisters?’
Beloved diddled her spoon but did not look at him.’ I don’t 
have nobody.’

                                                
29 Angela Carter. Nights at the Circus. Ibid., p.19.
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‘What was you looking for when you came here?’ he asked her….
‘How’d you come ? Who brought you?’…
‘I walked here,’ she said .’ A long long, long, long way. 
Nobody bring me. Nobody help me.’  30

นอกจากทีก่ลาวมาแลว ยังมีการสรางสีสันเฉพาะถิ่นดวยการตั้งชื่อตัวละครตามความนิยม
โดยใชภาษาทีม่กีารเรียกขานกันอยูจริงในทองถิ่นนั้น ๆ ดังเชน ชื่อ ออเรลิยาโน เมกียาเดส  เอสเต
บนั คลารา เปนชื่อในภาษาสเปน หรือช่ือ เมตา วีอา ยีโอกอส เปนชื่อในภาษากรีก  และชื่อ ซาลีม 
นาลกิาร ซาฟาร เปนชื่อของคนอินเดีย  ซึ่งการตั้งชื่อดังกลาว สามารถชวยใหผูอานคาดเดาที่มา
หรือสัญชาติของตัวละครในเบื้องตนได

4.1.6) การใชสัญลักษณ

เนือ่งจากนวนยิายสัจนิยมแนวมหัศจรรยเนนการเลาเรื่องคลายๆ กบัการเลานิทาน หรือการ
เลาเรื่องราวจากบันทึกสวนตัวหรือบันทึกความทรงจํ าของตัวละคร ดังนั้นผูประพันธจึงไมพยายาม
ใสนํ้ าเสียงหรือความคิดเห็นลงไปในเนื้อหาอยางเดนชัดเหมือนในนวนิยายสัจนิยมทั่วไป การใช
สัญลักษณเพื่อใหเนื้อหามีความหมายแฝงเพื่อการตีความในระดับที่สูงขึ้นไปกวาการอานเพื่อความ
บนัเทงินัน้ จงึมปีรากฏอยูบาง แตไมจัดวาเปนหัวใจหลักในการนํ าเสนอ ทั้งนี้เนื่องจากนวนิยายแนว
นี้ไมไดรับอิทธิพลโดยตรงจากกลุมสัญลักษณนิยม (Symbolism) ดังนั้นการตีความเรื่องการใช
สญัลักษณในนวนยิายจึงเปนเรื่องของมุมมองเฉพาะบุคคล ที่สามารถจะมองแตกตางกันออกไปได
หลากหลาย 31

                                                
30 Toni Morrison, Beloved,  p.65.
31 มีหลายครั้งที่ผูประพันธใหสัมภาษณวาพวกเขาไมไดตั้งใจจะใสสัญลักษณที่ทํ าใหเกิดการตีความ

อยางลึกซึ้งลงไปในตัวบทนวนิยาย แตนักวิจารณหรือนักวรรณคดีพยายามตีความและสรางกรอบในการศึกษาขึ้น
มาเองอานตัวอยางบทสัมภาษณการเซีย มารเกซ ทายเลมนวนิยายแปล เรื่อง หนึ่งรอยปแหงความโดดเดี่ยว แปล
โดย ปณิธาน-ร จันเสน พิมพครั้งแรก กันยายน 2529 โดยสํ านักพิมพวลี กรุงเทพ ฯ จํ านวน 423 หนา
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จากการศกึษาพบขอสังเกตวา การสราง “ตัวละคร” ในนวนยิายแนวนี้ใหเปนตัวแทน
สิง่ใดสิง่หนึง่ในสงัคม ก็คือ การสรางสัญลักษณที่ใชแทนความเปนมนุษยในรูปแบบตาง ๆ กันได
มากที่สุดอีกวิธีหนึ่ง  นอกจากนัน้ ผูประพนัธยังสามารถสรางบทสนทนาตางๆ ตามที่ตองการใหตัว
ละครเหลานัน้เปนผูพูด และถายทอดความคิดดังกลาวไปยังผูอาน  ในที่นี้ ตัวละครในนวนิยายที่นํ า
มาศกึษาไดกลายเปนสัญลักษณหรือตัวแทนของแนวความคิดตางๆ กันหลายประการ ดังนี้

ก) ความตองการอิสระและเสรีภาพทางความคิด

 จะเห็นไดจากตัวละครที่มีปกอยาง เฟฟเวอร ใน Nights at the Circus ที่พยายามกางปก
ทดลองบนิหลายตอหลายครั้ง และถึงแมวาจะบินไดไมสูงนักแตเธอก็มีความรูสึกดีที่ไดบิน  “ปก” 
และ “ การหัดบิน” ของเธอก็คือความตองการอิสระที่จะหลุดออกจากกรอบของสังคม

ข) ความตองการอํ านาจ

การที่คลาราใน The House of the Spirits มอํี านาจจติสามารถทํ านายเหตุการณอนาคต
ลวงหนาได  หรือ ติตาใน Like Water for Chocolate มคีวามสามารถในการใชอาหารเปนอาวุธตอ
สูและปกปองตนเอง และอูรซูลา ใน One  Hundred Years of Solitude  สามารถควบคุมความ
เปนไปภายในบานบูเอนดิยาใหเปนระเบียบเรียบรอย นับเปนการสะทอนใหเห็นความตองการสราง
อํ านาจของผูหญิงในสังคม แตเนื่องจากในสังคมจริง เพศหญิงตองตกอยูภายใตสภาวะถูกจัดลํ าดับ
ใหเปนเพศทีส่องในสังคมอยูเกือบตลอดเวลา ผูประพันธจึงสรางใหผูหญิงมีอํ านาจในโลกของนว
นยิายเปนการทดแทน

นอกจากนัน้ เรายงัไดเห็นภาพความตองการอํ านาจของเพศชายผานทางตัวละคร เชน เอส
เตบนั เขาเปนสมาชิกพรรคการเมือง  พันเอกออเรลิยาโน บูเอนดิยา พยายามกอสงครามนับคร้ังไม
ถวน   ซาลีม พยายามเลาเรื่องราวตางๆ บงัคบัใหเร่ืองราวในประวัติศาสตรเปนไปตามที่ตนเอง
ตองการ ซึง่เปนความตองการอํ านาจในลักษณะที่มีความรุนแรง และตองใชกํ าลังเขาตอสู อันเปน
ลกัษณะทีต่รงกันขามกับความตองการของเพศหญิง
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ค) ภาพมายาในสังคมสมัยใหม

ดงัทีไ่ดกลาวไปแลววา นวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยไดตั้งคํ าถามเกี่ยวกับความจริงและ
ความลวงในโลกวา แทที่จริงแลว โลกทั้งสองอาจจะซอนทับกันอยูหรืออาจจะเปนโลกใบเดียวกันก็
ได  ดงันัน้ การสรางตัวละคร เชน มิกนอน ที่แสดงตัววาเปนวิญญาณของคนที่ตายไปแลวและกลับ
มาเยี่ยมญาติ หรือ บัฟโฟ ทีส่วมหนากากตวัตลกอยูตลอดเวลาขึ้นมา จึงเปนการวิพากษวิจารณ
สงัคมวา ขณะนีเ้รากํ าลังถูกสังคมสมัยใหมครอบงํ า จนทํ าใหตองพยายามสรางภาพตามกรอบที่
สงัคมก ําหนดและละเลยตัวตนที่แทจริงของตนเองไป

4.2 ลกัษณะเฉพาะดานเนื้อหา : สจันยิมวิจารณสังคม

จากการศึกษา พบวาความเปนสัจนิยมแนวมหัศจรรยของนวนิยายแนวนี้ มีแกนแทอยูที่
เนือ้หาในการนํ าเสนอที่ผูประพันธตองการสื่อมายังผูอาน อันไดแก เนือ้หาทีเ่กีย่วของกับการเมือง 
สังคมและแนวคิดรวมสมัย โดยผานทางตัวละคร การที่ผูอานไดเห็นความเปลี่ยนแปลงในวิถีชีวิต
ของตัวละครนั้น นัยหนึ่งก็คือ ความพยายามที่จะสรางใหความเกี่ยวพันกันของตัวละครที่เปน
ปจเจกบคุคลเหลานั้น กลายเปนตัวแทนที่สามารถบอกเลาประวัติศาสตรสังคมและววิัฒนาการของ
ชมุชนมนุษย ทีต่องประสบชะตากรรมในลักษณะแตกตางกันออกไป ในสวนของการศึกษาเนื้อหา
ของนวนยิายทีม่คีวามเปนสัจนิยมวิจารณสังคม  จึงไดแบงประเด็นศึกษาออกเปน 2 หัวขอ  คือ การ
วจิารณสังคม และ  ประวัติศาสตรสังคม ที่ปรากฏอยูในเรื่อง

4.2.1 การวิจารณสังคม

เนื้อหาที่เปนสัจนิยมในนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยนั้น เกิดจากความตองการของผู
ประพันธที่จะวิพากษวิจารณสังคมและสะทอนแนวความคิดรวมสมัยที่เปนปรากฏการณทางสังคม
ในชวงหนึ่งๆ มายังผูอาน สวนใหญผูประพันธแนวจะพยายามนํ าเสนอมุมมองเรื่องความวุนวาย
ทางดานการเมืองและความเปลี่ยนแปลงทางสังคมที่ประชาชนในบานเกิดเมืองนอนของพวกเขา
ตองเผชิญหนาอยู หรืออาจเปนการบอกเลาผลพวงจากความเปลีย่นแปลงทางสังคมที่เกิดจากการ
รุกรานของประเทศมหาอํ านาจ จนบางคร้ังนวนิยายกลุมนี้ไดถูกจัดรวมเขาไวในกลุมนวนิยายหลัง
การเปนอาณานิคมดวย
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การทีผู่ประพนัธพยายามสะทอนลักษณะเดนของแตละสังคมออกมา นับวาเปนการบอก
เลาปญหาทีเ่กดิขึน้ เชน ในสังคมลาตินอเมริกามีปญหาการเมืองเปนปญหาหลัก ซึ่งสงผลกระทบ
กบัชวีติประชาชนเปนจํ านวนมาก คนลาตินอเมริกันหรือแมแตในประเทศโลกที่สามมักจะถูกมองวา
ลมืเร่ืองราวในประวตัิศาสตรและเหตุการณทางการเมืองอยางงายดาย อีกทั้งยังไมพยายามเรียนรู
อดีต ชวีติจงึยงัคงวนเวียนอยูในวัฏจักรทางการเมืองแบบเดิม และไมมีผูนํ าทางความคิดที่กลา
เปลีย่นแปลงสงัคม ผูคนจึงมีชีวิตอยูอยางสิ้นหวัง และเบื่อหนายกับสภาพที่ตองเผชิญอยูอยางหลีก
เลี่ยงไมได ปญหาดงักลาวอาจสังเกตไดจากเหตุการณที่เกิดขึ้นใน One Hundred Years of
Solitude และ The House of the Spirits เปนตน  สวนในสงัคมยุโรปกลับไมมีการนํ าเสนอปญหา
ทางการเมอืงอยางเดนขัด ทั้งนี้เนื่องจากระบบทางการเมืองในภูมภาคนี้มีความเขมแข็งมากกวาใน
ประเทศโลกทีส่าม ดังนั้น ผูคนจึงหันไปใหความสํ าคัญกับเรื่องความเปนปจเจกบุคคลและแสวงหา
ความหมายทีแ่ทจริงของความเปนมนุษยแทน มีความตองการหลุดพนออกจากกรอบที่สังคม
ก ําหนด  เนือ่งจากพวกเขาเริ่มเบื่อหนายกับวิถีชีวิตที่มีมาแตเดิม  ดังจะเห็นไดจากเรื่อง Nights at
the Circus ของคารเตอร

การวจิารณการเมืองและการแสวงหาอํ านาจของกลุมบุคคล มีปรากฏอยูในนวนิยายเรื่อง
One Hundred Years of Solitude  The House of the Spirits และ The Mule's Foal  อยางเดน
ชดัโดยทีผู่ประพนัธสรางเหตุการณทางการเมืองที่คลายกับคลึงกับเหตุการณจริงที่พวกเขาไดมีสวน
รวม หรือรับรูมา แลวสอดแทรกไวในนวนิยายอยางกลมกลืน

ในเรื่อง One Hundred Years of Solitude  การประชาชนชาวมาคอนโดตกอยูในวังวน
ของความลมเหลว และไมสามารถเปลี่ยนแปลงวิถีชีวิตของตนได  สวนหนึ่งมีสาเหตุมาจากปญหา
การเมอืงทีพ่วกเขาประสบอยู  การขยายตัวของชุมชุนเมืองมาคอนโดนํ ามาซึ่งความเจริญ แตก็สราง
ปญหา เนือ่งจากไดมีการนํ าแนวความคิดใหมๆ ทางการเมืองเขามาดวย ผูคนมาคอนโดแบงออก
เปนฝายขวาและฝายซาย มีการตอสูหักลางทางความคิด ซึ่งนํ าไปสูความวุนวายและการปฏิวัติ ใน
ทีส่ดุแลว กเ็กดิสงครามครั้งแลวครั้งเลา ดังจะเห็นไดจากการที่พันเอกออเรลิยาโน บูเอนดิยา ตอง
เขารวมสงครามและกอการกบฎถึง 32 คร้ัง จนผูคนเริ่มเคยชินและมองวาการใชความรุนแรงตัดสิน
ปญหาเปนเรือ่งปกติ แตเมื่อเกิดการตอสูระหวางพลเรือนและฝายทหารโดยที่ฝายพลเรือนไมเคย
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ชนะเลย ความเบือ่หนายทอแทจึงกอตัวขึ้น จนในที่สุดผูคนก็เร่ิมอพยพหนี ปลอยใหเมืองมา
คอนโดกลายเปนเมืองราง ดังที่ปรากฏในตอนทายเรื่อง การเสนอเรื่องราวในลักษณะดังกลาวจึง
เปนการวิจารณความสั่นคลอนเรื่องความเชื่อทางการเมืองที่ผูประพันธมีตอการเมืองในประเทศของ
เขา และในขณะเดยีวกันก็เสนอแนะทางออกที่นาหดหูวา หากผูคนไมสามารถโคนลมอํ านาจผูนํ า
เผดจ็การได กอ็าจจะตองอพยพออกจากดินแดนนั้นๆ เสีย เพื่อไปแสวงหาชีวิตใหมที่ดีขึ้น ดังที่ การ
เซยี มารเกซ ซึ่งตอตานระบอบเด็จการในประเทศโคลัมเบีย  และประเทศอื่น ๆ ในแถบลาตินอเมริ
กา ตดัสนิใจเดินทางออกไปใชชีวิตอยูในตางประเทศหลายสิบป32

ในเรื่อง The House of the Spirits แนวความคิดเรื่องการเมืองและอํ านาจไดรับการถาย
ทอดออกมาผานสายตาของคลารา ที่มองเห็นวาสวนหนึ่งของผูที่เขารวมพรรคการเมืองก็คือพวกที่
ตองการปกปองผลประโชนทางการเงินของตนเอง ในชวงที่สามีของเธอพยายามสมัครเปนผูแทนใน
สภานัน้ ผูอานจะเห็นการแบงกลุมความคิดออกเปนฝายขวาและฝายซายอยางชัดเจน และในชวงที่
รัฐบาลทหารเขามามีอํ านาจนั้น บลังกาซึ่งรักอยูกับเปโดรผูมีสวนเกี่ยวของกับการประทวงและกอ
การปฏวิตักิถ็กูจบักุมตัวไปดวย สภาพของเธอที่ไดรับความทุกขทรมาน และในขณะเดียวกันก็มอง
เหน็ผูหญงิถกูฉุดคราขมขืน ชายฉกรรจที่ตอตานรัฐบาลถูกฆาตายและถูกจับกุมเปนจํ านวนมาก
สะทอนใหผูอานเห็นความรุนแรงที่เกิดขึ้นจากความผันผวนทางการเมือง การแกปญหาดวยความ
รุนแรงในนวนยิาย ไมวาจะเปนการใชปนยิงกราดเขาใสฝูงชน การปลนสดมภ การประทวง การขม
ขนืฉดุคราผูหญิงที่ไมมีทางสู ลวนแลวแตเปนภาพที่เกิดขึ้นจริงในประวัติศาสตรสังคมมนุษย ซึ่ง
สะทอนใหเหน็วสัิยทัศนการแกปญหาของผูนํ าประเทศหรือผูที่กุมอํ านาจในแตละสังคมวา เมื่อเกิด
ปญหาตางๆ ขึน้กลุมคนเหลานี้จะตัดสินปญหาที่ปลายเหตุและพยายามกวาดลางกลุมคนที่มีความ
คดิแตกตางออกไปดวยวิธีการรุนแรง นํ ามาซึ่งความสูญเสียใหญหลวงทั้งทางกายภาพและทางดาน
จิตใจแกคนในสังคม

การเมืองใน The Mule's Foal  มคีวามคลายคลึงกับเรื่อง One Hundred Years of
Solitude ในแงทีว่า ในตอนแรกชาวบานที่อาศัยอยูในหมูบานเล็กในชุมชนกรีกโบราณนั้น มีวิถีชีวิต
ทีเ่รียบงาย แตเมื่อกลุม The League of Good Men เขามาในหมูบาน  แนวคิดเรื่องการเมืองและ

                                                
32 อานเพิ่มเติมใน  Michael Bell, Gabriel Garcia Marquez : Solitude and Solidarity ( Hong Kong

: The Macmillan Press, 1993 ), pp. 6-10.
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การแสดงอ ํานาจก็คอย ๆปรากฏออกมา กลุมคนเลานี้พยายามเขามาควบคุมการดํ ารงชีวิต
ของชาวบาน และในขณะเดียวกันก็ปกปองผลประโยชนทางเศรษฐกิจของตนเองดวย จนในที่สุด
ชาวเมอืงกพ็ยายามประทวงและเกิดความขัดแยงกันในสังคมขึ้น

นอกจากประเด็นทางการเมืองแลว ผูประพันธนวนยิายสจันยิมแนวมหัศจรรยยังพยายาม
เสนอใหผูอานเหน็ปญหาความไมเทาเทียมกันทางเพศ และมีความพยายามเรียกรองสิทธิสตรีโดย
ใชนวนยิายเปนอาวธุในการตอสู บทบาทของผูหญิงในโลกแหงความเปนจริงมักจะถูกจัดวางไวตาม
ความพอใจของเพศชายที่มีอํ านาจมากกวา แตในโลกของนวนิยาย ผูหญิงสามารถแสดงความเปน
ผูน ําและมอํี านาจที่จะควบคุมผูชายได ตัวละครเอกหญิงในนวนิยายแนวนี้สวนใหญจึงจัดเปนผู
หญงิในอดุมคตทิีม่คีวามเปนอิสระทางความคิด และสามารถกาวขึ้นมาแสดงอํ านาจไดเทาเทียมกับ
เพศชาย หรือไมเชนนั้นก็เปนผูทีม่จีติใตที่เขมแข็งและสามารถยืนหยัดอยูไดทามกลางสภาพบังคับ
และการกดขี่ทางเพศ เปนตน

เร่ือง Beloved  และ Like Water for Chocolate  ทีน่ ํามาศกึษา จะเห็นวาผูประพันธมีการ
วจิารณบทบาทและสถานภาพของผูหญิงในสังคมอยางเดนชัด เร่ือง Beloved ผูหญิงผิวดํ ามีสถาน
ภาพตกตํ ่ามาก เพราะนอกจากจะตองแสดงบทบาทในฐานะที่เปนเพศที่สองในสังคมของคนดํ าแลว
พวกเธอยงัตองยอมนับการถูกกดขี่จากคนขาวดวย  การตีแผความรูสึกนึกคิดของผูหญิงที่อยูใน
สงัคมทาส ท ําใหผูอานเห็นความไมยุติธรรมที่เกิดขึ้น ทาสหญิงมักจะถูกนายทาสขมขืน และลูกทาส
ทีเ่กดิมากจ็ะถกูเหยยีดหยาม เมื่อใดก็ตามที่พวกเธอพยายามหนีก็จะถูกลงโทษอยางรุนแรง และแม
วาในระยะหลงัทีม่กีารยกเลิกระบบทาสไปแลว  ผูหญิงผิวดํ าก็ยังไมสามารถใชชีวิตในระดับที่เทา
เทยีมกนักบัคนขาวได จะเห็นไดจากพวกเธอยังตองรับจางทํ างานในไร หรือเปนพี่เลี้ยงเด็ก ในขณะ
ทีผู่หญิงผิวขาวมีชีวิตทีสุ่ขสบาย และแมแตคนขาวที่การศึกษาไมสูงมากนัก ก็ยังสามารถสมัครงาน
เปนเสมยีนในสํ านักงานได  สวนในเรื่อง Like Water for Chocolate  ผูหญงิลาตินยังคงตกอยูใน
สถานะทีถ่กูกดขี ่ ทัง้นีจ้ะเห็นไดจากตัวอยางเชน การที่พวกเธอจะตองอยูกับบาน และมีชีวิตอยูใน
สงัคมแคบ ๆ การถูกบังคับใหตองแตงงานตามใจบิดามารดา ทํ าใหผูหญิงเหลานั้น ไมกลาที่จะ
แสดงความรกัออกมาอยางเปดเผย และปลอยใหการแตงงานเปนเรื่องของหนาที่ที่จะตองปฏิบัติ
เพือ่คนในครอบครัว ไมใชเพื่อความรัก เมื่อใดก็ตามที่พวกเธอพยายามแหวกจารีตที่เคยปฏิบัติกัน
มากจ็ะถกูสังคมประณาม และไดรับการปฏิบัติอยางเฉยชาจากคนในครอบครัว เปนตน   
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นอกจากการวจิารณสังคมในประเด็นดังกลาว นักประพันธนวนิยายแนวนี้ยังเสนอความคิด
ทีแ่สดงใหเหน็วา สังคมสมัยใหมเปนสังคมที่ไมมีแกน ผูคนขาดความเปนตัวของตัวเองและถูกครอบ
ง ําจากสิง่ที่สังคมสวนใหญสรางกรอบเอาไว  ในเรื่อง Nights at the Circus มกีารสะทอนความคิด
ทีว่ามนษุยตองการหลุดพนจากกรอบของสังคม เนื่องจากมองเห็นวามาตรฐานที่สังคมกํ าหนดขึ้น
มาตดัสนิความถกูผิด และความดีความชั่ว อาจจะไมใชการกํ าหนดที่ถูกตองเสมอไป การที่ตัวละคร
สัมผัสไดถึงการขาดอิสระทั้งทางความคิดและการกระทํ าทํ าใหพวกเขาเหลานั้นเริ่มไมมีความสุข 
และแสวงหาหนทางหลุดพน โดยการแสดงพฤติกรรมประหลาดตางๆ ออกมา นอกจากนั้น ยังมีการ
ตัง้ค ําถามวาอะไรคือความจริงแท และอะไรคือมายาในชีวิตดวย

4.2.2 ประวัติศาสตรสังคม

เนื่องจากนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรย มีพื้นฐานมาจากการนํ าแนวความคิดของคารล 
ยุงเรื่องสํ านึกรวมของมษุษยชาติมาใช ดังนั้น นวนิยายจึงทํ าหนาที่บอกเลา ประวัติศาสตรของ
สงัคมใหผูอานไดรับรูดวย ในขณะที่เราอานนวนิยายแนวนี้ นอกจากจะไดรับอรรถรสจากความสนุก
สนานทีต่วัละครแสดงพฤติกกรรมแปลกประหลาดแลว ยังใหความรูสึกวากํ าลังติดตามอานประวัติ
ศาสตรของครอบครัว และสังคมมนุษยดวย   

ตวัละครทีถ่กูสรางขึ้นมานั้น นอกจากจะบอกเลาเรื่องราวที่คลายกับประวัติสวนตัวของพวก
เขาแลว ยงัเปนตัวแทนของคนในสังคมสวนรวมดวย การใชชีวิตที่ตองเกี่ยวพันกับคนอ่ืนๆในสังคม
ชวงชวีติหนึง่ๆ ท ําใหผูอานไดเรียนรูพัฒนาการการกอรางสรางตัวของชุมชน และสังคม ในหลายชั่ว
อายคุน  การทีต่วัละครมีชีวิตอยูเพื่อมองความเปลี่ยนแปลงจากรุนหนึ่งไปสูอีกรุนหนึ่ง จึงเปนการ
บอกเลาประวัติศาสตรของสังคมมนุษย ที่มีทั้งความเจริญรุงเรื่องและความเสื่อมถอย หมุนวนอยู
เปนวัฏจักร นั่นเอง

ในเรื่อง One Hundred Years of Solitude อูรซลูา มีชีวิตถึงหาชั่วคน ทั้งนี้เพื่อสังเกต
การณความเปลี่ยนแปลงของชุมชนชาวมาคอนโดที่เธอกับสามีรวมกันสรางบานแปลงเมืองมาตั้ง
แตยุคบุกเบิก  รวมทัง้เลาเรื่องราวความเปนไปในตระกูลของเธอเองดวย ในขณะที่อูรซูลา คือ ตัว
แทนของผูหญิงลาตินที่อยูกับบานแและสรางสังคมของตนเองขึ้นมา  โฆเซ อาคาดิโอ กค็อืตัวแทน
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ของผูชายลาตนิอเมริกา ที่มีความทะเยอทะยาน เพอฝน ตองการเปลี่ยนแปลงสังคม แตไม
สามารถดงึความรูที่มีอยูออกมาใชได ชีวิตจึงประสบกับความลมเหลวโดยที่ไมสามารถสรางความ
ฝนของตนเองใหสํ าเร็จขึ้นมาได ลักษณะความลมเหลวในการตอสูทางการเมืองไดแสดงออกมาใน
รูปของการปฏิวัติที่ไมเคยแประสบผลสํ าเร็จเลยของ พันเอกออเรลิยาโน บูเอนดิยา ซึ่งเขาก็คือตัว
แทนของคนในสงัคมที่ไมเคยเรียนรูประวัติศาสตรหรือพยายามแกไขสวนที่บกพรองนั้นเลย   เมื่อ
เปนเชนนัน้ สงัคมจึงวนอยูในวัฏจักรเหตุการณที่เคยเกิดซํ้ าแลวซํ้ าทั้งๆ ที่เวลาลวงเลยมารอยกวาป

ในเรื่อง The House of the Spirits  คลารา กลายเปนตัวแทนความเชื่อของคนลาตินที่
เกีย่วพนักบัวญิญาณบรรพบุรุษ การที่วิญญาณของคนที่ตายไปแลวยังคงอยูและสามารถติดตอกับ
เธอได กม็าจากพื้นฐานความเชื่อที่วา เมื่อคนในครอบครัวเสียชีวิตไปแลว จิตวิญญาณจะยังคงอยู
เพือ่ดูแลลกูหลานในรุนตอๆ ไป บานหลังหนึ่งที่เต็มไปดวยวิญญาน ก็คือบานที่มีประวัติศาตรความ
เปนมาทีแ่ฝงดวยความรักและความเขาใจระหวางกันของคนในครอบครัว ผานประสบการณทั้งที่
เจบ็ปวดและสมหวังมาหลายตอหลายรุน สวนการที่ตัวละคร เชน เอสเตบัน และ เปโดร เขาไปมี
สวนรวมในทางการเมือง สามารถสะทอนใหเห็นไดวา วิถีชีวิตและความเปลี่ยนแปลงของคนในชุ
สงัคมลาตนิอเมริกาถูกผูกติดอยูกับระบบการเมืองอยางแยกไมออก

เร่ือง Like Water for Chocolate  แสดงใหเห็นความเชื่อด้ังเดิมของคนลาตินซึ่งแฝงอยูใน
ระบบครอบครวั นั่นก็คือ การที่ลูกผูหญิงตองดูแลพอแม และเมื่อจะแตงงานจะตองมีการจัดงาน
ตามล ําดบั การที่ติตาไมสามารถแตงงานกับเปโดรได ก็เนื่องมาจากตองอยูดูแลแม ตามความเชื่อที่
สบืทอดมาในตระกูล  รวมทั้งการที่เธอเปนนองคนเล็กจึงตองรอใหพี่สาวแตงงานไปกอน การที่ติตา
ตอสูเพือ่ความรกั สะทอนใหเห็นวา สังคมลาตินกํ าลังจะกลายเปนสังคมที่ปราศจากความรัก ผูคน
แตงงานกนัจากความเหมาะสม และการตัดสินใจของผูปกครอง ลูกผูหญิงแทบจะไมมิสิทธิแสดง
ความคดิเหน็ในเรือ่งดังกลาวไดเลย  นอกจากนั้น เรายังไดเรียนรูจากพฤติกรรมของ มามา เอเลนา
วา ความเชือ่ในเรือ่งใดเรื่องหนึ่งที่ฝงรากลึกอยูในสังคมนั้น โดยเฉพาะกับคนรุนเกา ยากที่จะเปลี่ยน
แปลงได สงัเกตจากที่เธอไมยอมเปลี่ยนแปลงความคิดที่จะเก็บติตาไวในครัวจนตาย ถึงแมในตอน
ที ่มามา เอเลนา เสียชีวิตไปแลว วิญญาณของเธอก็ยังคงแสดงความมุงมั่นในความเชื่อดังกลาวอยู
การทีต่ติาไดรับอิสระเมื่อมามา เอเลนา ตายไปแลว สะทอนใหผูอานเขาใจวา สังคมลาตินจะ
เปลีย่นแปลงไดก็ตอเมื่อหมดยุคของคนรุนเกา นั่นเอง
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การเลาเรื่องราวของ ซธี ใน Beloved   ผูประพนัธไมไดตองการสื่อสารกับผูอานเพียง
วา ตวัละครไดรับความเจ็บชํ้ าจากการถูกกดขี่อยางไร ถา ซีธ คือตัวแทนของผูหญิงผิวดํ าที่เคยเปน
ทาสอยูในสงัคมอเมริกัน ส่ิงที่เราไดเรียนรูก็คือ ประวัติศาสตรสังคมในชวงหลังสงครามกลางเมือง ที่
พวกทาสพยายามหาทางเปนอิสระจากการปกครองของคนขาว   ความไมเปนธรรมและการกดขี่
ขมเหงทางเพศ ไมเพียงแตไดสรางบาดแผลใหกับ ซีธ เทานั้น แตยังหมายถึงบาดแผลที่ทาสและคน
ผวิด ําทัว่ทัง้อเมรกิาในสมัยไดรับอีกดวย แมวาเวลาจะผานไปนานเพียงใด บาดแผลนี้ก็จะยังคง
ปรากฏอยูในประวัติศาสตรของมวลมนุษย

เร่ือง Midnight's Children ซาลมี และเดก็ ๆ อีกหนึ่งพันคนที่เกิดตอนเที่ยงคืนวันประกาศ
อิสรภาพของประเทศอินเดีย กลายเปนตัวแทนของคนรุนใหมในประเทศ ที่พยายามแสวงหาความ
เปนเอกลกัษณของตนเอง อีกทั้งพยายามจะแสดงความสามารถของตนเองออกมา ชวงที่อินเดียได
รับอิสรภาพจากประทศอังกฤษนั้น คนในสังคมยังคงไมรูทิศทางและความวตองการของตนเองวาจะ
ตองด ําเนนิชวีติไปในรูปแบบใด ทั้งนี้อาจจะเนื่องมาจากการตกอยูไตอาณานิคมมานาน และมีชวง
เวลาทีถ่กูครอบง ําทางความคิด จนเมื่อไดรับอิสรภาพแลว ประชาชนก็ยังคงตองการผูนํ าที่จะบอก
วาพวกเขาตองทํ าอยางไรในชีวิตอยู  สิ่งหนึ่งที่เราไดเรียนรูเพิ่มเติมจากเรื่องก็คือ ความสํ าคัญของ
การศกึษา การทีค่นอินเดียเริ่มไดรับการศึกษาที่สูลงขึ้น เปนสวนหนึ่งที่ชวยผลักดันใหสังคมเกิดการ
เปลีย่นแปลง อาดมั คุณปูของซาลีม ซึ่งไดรับการศึกษามาจากตางประเทศก็เปนตัวอยางหนึ่งที่
แสดงใหเหน็ความแตกตางดานความคิดที่มีอยูในสังคมอินเดีย  แมวาครอบครัวของอาดัมจะเปน
มสุลิมทีเ่ครงครดั ตัวเขากลับไมสามารถที่จะยอมรับความเชื่องมงายตางๆ ทางศาสนาได ทั้งนี้เนื่อง
จากระบบการศกึษาในยุโรป ทํ าใหเขาหันมาเชื่อในความคิดของคนเองมากกวาที่จะยอมตกอยูภาย
ใตกรอบของสังคม
     

จากการศึกษาลักษณะเฉพาะของนวนยิายสจันิยมแนวมหัศจรรยในบทที่ 4  อาจสรุปไดวา
ในนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยมีการผสมผสานกลวิธีที่เนนความมหัศจรรยในเรื่องราวและการ
น ําเสนอ กเ็พือ่น ําผูอานไปสูแกนแทของนวนิยายคือความเปนสัจนิยมในเนื้อหา ซึ่งผูประพันธ
ตองการสะทอนภาพการเมือง สังคม และแนวความคิดรวมสมัยมายังผูอาน การนํ าเสนอแกนเรื่อง
ดงักลาว นบัวาเปนการสะทอนภาพสังคมมนุษยและการดํ ารงชีวิตของคนในสังคมโดยรวมชวงใด
ชวงหนึง่ออกมา นอกจากนั้น ลักษณะแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรย ยงัเปนกลวิธีที่นํ าไปสูการตั้งคํ า
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ถามถงึคณุคาของความเปนมนุษย อสาระในการดํ าเนินชีวิต และความจริงหรือความลวงใน
สังคมศตวรรษที่ 20 ดวย



บทที่ 5

บทสรุปและขอเสนอแนะ

ดังที่ไดศึกษาเรื่องกํ าเนิดและพัฒนาการของนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยมาตั้งแตตน 
พบวา นวนิยายแนวนี้มีตนกํ าเนิดมาจากผลงานทางศิลปะในประเทศเยอรมันนีตั้งแตชวงทศ
วรรษที่ 1920 ในชวงเวลาดงักลาวนัน้การพัฒนางานเขียนในแนวนี้ยังไมเปนรูปเปนรางมากนัก 
ทั้งนี้เนื่องจากนักศิลปะและนักคิดนักเขียนที่ชื่นชมผลงานของศิลปนในกลุมนี้ไดกระจัดกระจาย
ตัวกันออกไปภายหลังจากการกาวเขามามีอํ านาจของจอมเผด็จการฮิตเลอรในเยอรมนี จวบจน
ถงึทศวรรษ ที่ 1960 ค ําวา " Magical Realism"  กเ็ร่ิมเปนทีรู่จักขึ้นมาอีกครั้งหนึ่ง ทั้งนี้ เนื่องจาก
นักเขียนชาวลาตินอเมริกาไดนํ าเอาแนวคิดจากผลงานศิลปะมาผสมผสานเขากับงานเขียนจน
สามารถหาทิศทางที่นาสนใจใหกับงานเขียนสัจนิยมแนวมหัศจรรยไดเปนผลสํ าเร็จ ในป
ค.ศ.1967   กาเบรียล การเซีย มารเกซ นกัเขยีนชาวโคลัมเบียไดนํ าเสนอผลงานเรื่อง One 
Hundred Years of Solitude และเมือ่ผลงานของเขาไดรับรางวัลโนเบลสาขาวรรณกรรมในป 
ค.ศ. 1982 ทัว่โลกกเ็ร่ิมจบัตามองเทคนิคการเขียนในแนวนี้จนมีผูพยายามทดลองเขียนโดยใชกล
วธิเีชนเดียวกับเขาในหลาย ๆ ประเทศ  แมวา การเซีย มารเกซ จะผูคิดคนวิธีการเขียนในแนวนี้
เปนคนแรก แตเขาก็ไดรับยกยองวาเปนผูที่ทํ าใหนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยเปนที่รูจักไปทั่ว
โลก และในทีส่ดุก็สามารถจัดตั้งเปนกลุมแนวคิดทางวรรณกรรมกลุมใหมขึ้นมาอีกกลุมหนึ่ง

เมื่อพิจารณาแกนแทของความเปนนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรย พบวา นวนิยายมี
องคประกอบหลัก 2 ประการ คือ ประการแรก " ความมหัศจรรย " ในการนํ าเสนอ และประการ
หลงั คอืลักษณะ " สัจนิยม " ในเนื้อหา  ความมหศัจรรยนั้นเกิดจาการนํ าเรื่องราวความเชื่อ 
ต ํานาน ความแปลกประหลาด และปรากฏการณเหนือธรรมชาติ เขาสอดแทรกไวในเนื้อหา ซึ่ง
นับวาเปนการลอขนบการเขียนนวนิยายสัจนิยมทั่วไปในชวงนวสมัยนิยม  สํ าหรับเนื้อหาที่มี
ลกัษณะ " สจันยิม " เกิดจากแนวคิดที่ผูประพันธตองการสะทอนเรื่องราวของมนุษยชาติและ
สงัคมโดยรวมใหปรากฏแกสายตาผูอาน  ดังนั้น เนื้อหาของนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยจึง
เนนทีเ่ร่ืองราวทางการเมือง สังคม และการสะทอนแนวคิดรวมสมัย โดยเฉพาะอยางยิ่งแนวคิด
หลงันวสมยันยิมทีต่ัง้ค ําถามกับ " ความจริง "  " ความไรแกนสาร "  และ  " มายา " ในชีวิตมนุษย

ลักษณะเดนของการเขียนแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรยทีไ่ดรับการกลาวขวัญถึง กค็ือ การ
นํ าเอาโลกแหงความเปนจริงมาผสมผสานเขากับโลกแหงความมหัศจรรยไดอยางลงตัว ความ
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มหัศจรรยที่ปรากฏในเรื่องนั้นเปนเรื่องที่เราซึ่งเปนผูอานรูสึกวาไมนาจะเปนไปไดหรือเปนเรื่อง
เหลือเชื่อ แตในโลกของตัวละครนั้น พวกเขายอมรับตรรกะในเรื่องนี้ไดและไมรูสึกวาเปนเรื่อง
ประหลาดแตประการใด วิธีการผสมผสานกันของโลกจริงและโลกลวงเชนนี้นับเปนการตั้งคํ าถาม
อยางชาญฉลาดกับสรรพสิ่งและเหตุการณตางๆ ในโลกวาแทที่แลวความจริงกับมายาอาจจะ
เปนเรือ่งเดียวกัน ทั้งนี้ขึ้นอยูกับมุมมองของแตละคนเทานั้น

ในปจจุบัน นวนยิายสจันยิมแนวมหศัจรรยมีชื่อเสียงในฐานะที่เปนนวนิยายสะทอนการ
เมอืง ประวัติศาสตร สังคม และวัฒนธรรมรวมสมัยที่แฝงไปดวยอารมณขันและความไมจริงจัง
ในการน ําเสนอ นอกจากนั้นยังมีการนํ าตํ านาน เร่ืองเลา นิทานปรัมปรา และความเชื่อเฉพาะถิ่น
เขามาสอดแทรกไวไดอยางลงตัว การผสมผสานแนวความคิดอันหลากหลายเชนนี้ ทํ าใหนว-
นยิายเลมหนึ่งๆ มีอรรถรสและความเขมขนนาติดตามเปนอยางยิ่ง

การนํ าเรื่องราวทางการเมืองที่มีเนื้อหาเขมขนและจริงจัง หรือเร่ืองราวในการเรียกรอง
ความเปนธรรมในสังคมมานํ าเสนอดวยนํ้ าเสียงที่ราบเรียบ และผูเขียนเปนเพียงผูสังเกตการณ
นับเปนการเปดโอกาสใหผูอานสามารถสรางจินตนาการและสังเคราะหเนื้อหาในสารที่นํ าเสนอ
ไดอยางอิสระ อีกทั้งยังเปนการหลีกหนีจากขนบการเขียนแบบสัจนิยมที่เร่ิมซํ้ าซากจํ าเจไดอยาง
นาสนใจ

ในการศึกษากลวิธีการประพันธของนวนิยายแนวนี้พบวา การสรางโครงเรื่องมักจะเปน
เร่ืองทีเ่นนชีวิตความเปนอยูของตัวละครหรือเร่ืองราวชีวิตในสังคมและครอบครัวเปนกรอบในการ
ด ําเนนิเรือ่ง แตมกีารสรางโครงเรื่องรองที่มีเนื้อหาทางดานการเมือง การเดินทางและความรักเขา
มาสอดแทรกอยูดวย ในสวนของการสรางตัวละครนั้น นับวาเปนจุดเดนสํ าคัญที่สุดของนวนิยาย
เนื่องจากความมหัศจรรยและแปลกใหมเกิดจากพฤติกรรมอันแปลกประหลาดของตัวละครแทบ
ทัง้สิ้น ตัวละครเดน ๆอาจจะมลีกัษณะที่ไมเหมือนมนุษยทั่วไป หรือมีความพิเศษหลาย ๆดานที่
ไมอาจจะเปนไปไดจริงในโลกมนุษย แตตัวละครเหลานี้ก็สามารถจะใชชีวิตอยูรวมกับตัวละคร
อ่ืน ๆทีม่คีวามปกตทิัว่ไปได ฉากในนวนิยายแนวนี้ไมไดมีลักษณะเดนที่สํ าคัญมากนักเนื่องจาก
เปนฉากทีเ่ราพบเห็นไดทั่วไปในสังคม นอกจากลักษณะดังกลาวแลว นวนิยายแนวนี้ยังเลนกล
กับเวลา กลาวคือ สรางเวลาใหมีความแปลกใหมไมเปนไปตามการเลาเรื่องทั่วไปที่เนนเหตุ
การณตามล ําดับเวลา  สวนสิ่งหนึ่งที่เพิ่มเติมเขามาก็คือ การสรางอารมณขัน การสรางสีสัน
เฉพาะถิ่น และการสรางสัญลักษณ เพื่อเพิ่มสีสนัใหกบังานเขียนและเพิ่มเอกลักษณใหกับตัวนว
นยิายดวย
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 อยางไรก็ตาม การศึกษาในครั้งนี้นับเปนการศึกษาเพื่อการจัดกลุมโครงสรางและหา
ลักษณะรวมของงานเขียนนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยเทานั้น นวนยิายสวนใหญในกลุมนี้ยัง
คงไดรับความนิยมอยูในตางประเทศ ในประเทศไทยยังไมพบวามีผูแตงนวนิยายสัจนิยมแนว
มหศัจรรยตพีิมพออกมาเปนรูปเลม แตคาดวาในอนาคตอันใกลนี้ วงการวรรณกรรมไทยคงจะหัน
มาสนใจทดลองงานเขียนในแนวนี้มากขึ้น ในอนาคต หากมีผูสนใจจะศึกษาในเรือ่งที่ใกลเคียง
กนันี้ การศึกษาเปรยีบเทยีบนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรยทีม่ใีนประเทศไทยจึงนาจะเปนหัวขอ
ทีน่าสนใจอีกเรื่องหนึ่ง
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ภาคผนวก



ภาคผนวก ก

ประวัติและงานสํ าคัญของนักประพันธนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรย

ประวัติและงานประพันธของ กาเบรียล การเซีย มารเกซ (Gabriel Garcia Marquez)

กาเบรียล การเซีย มารเกซ เปนนกัหนังสือพิมพ นักเขียนนวนยิายและเรื่องสั้นชาวลาติน
อเมริกนั  งานเขียนของเขาเปนการผสมผสานเนื้อหาแบบแฟนตาซี เขากับมายาคติ และความเปน
จริง    การเซีย มารเกซ เกิดใน Aracataca ประเทศโคลมัเบยี เขาศึกษาวิชากฎหมายและวารสาร
ศาสตรใน The Nation University ใน Bogota และ The University of Cartagena ตามลํ าดับ หลัง
จากจบการศกึษาเขาไดทํ างานเปนนักหนังสือพิมพในเมืองตางๆ ทั้งในลาตินอเมริกาและยุโรป ใน
ทศวรรษที่ 1960 การเซีย มารเกซ ไดท ํางานเปนนักเขียนบท นักหนังสือพิมพอยูใน Mexico City 
จากนัน้เขาไดยายไปๆมาๆระหวาง Barcelona และ Mexico จนในป 1982 เขาไดยายกลับไปอยูที่
โคลัมเบีย

การเซีย มารเกซ มผีลงานมากมาย ที่ประสบความสํ าเร็จมากที่สุดคือ One Hundred 
Years of Solitude ไดรับรางวัลโนเบลสาขาวรรณกรรม ป 1982

ประวัติและงานประพันธของ  แองเจลา (โอลีฟ) คารเตอร (Angela (Olive) Carter)

แองเจลา (โอลีฟ) คารเตอร เปนนกัเขยีน นกัหนังสือพิมพ นักวิจารณชาวอังกฤษ ที่นํ าเสนอ
งานเขยีนในแนว Magic Realism ผสมผสานไปกับแนว Gothic เร่ืองราวทางเพศและความรุนแรง 
รวมไปถึงแนวคิด Feminist  Carter เกิดที่ Eastbourne ใน Sussex ในครอบครัวนักหนังสือพิมพ ใน
ระหวางสงครามเธอไดยายไปอยูกับญาติที่ South Yorkshire และไดแตงงานตอนอายุได 20 ป กอน
ทีเ่ธอจะเขาเรยีนในมหาวิทยาลัย Bristol หลังจากจบการศึกษาเธอไดตั้งรกรากที่นั่นและเริ่มอาชีพ
นกัเขียน นวนยิายเรื่องแรกของ คารเตอร  คือ Shadow Dance (1966) ตอมาคือ The Magic 
Toyshop (1967) ซึ่งนวนยิายเรื่องนี้ไดรับรางวัล The Jon Llwellyn Rhys Prize ดวย

คารเตอร เสยีชวีิตเมื่อ 16 กุมภาพันธ 1992 ใน London
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ประวัติและงานประพันธของ โทนี มอริสัน (Toni Morrison)

โทนี มอริสัน มชีือ่จริงตามกํ าเนิดวา Chioe Anthony Wofford  เกดิในเมือง Lorain รัฐโอไฮ
โอ เมือ่วนัที ่18 กมุภาพันธ ค.ศ.1931 เปนอาจารยสอนมหาวิทยาลัย นักเขียนและนักหนังสือพิมพที่
มชีือ่เสยีง ในวยัเด็กไดรับการเลี้ยงดูเปนอยางดี แตเนื่องจากเธอเกิดในครอบครัวที่มีเชื้อสายคนผิว
ดํ าแอฟรกินั - อเมริกัน ทํ าใหตองยายที่อยูเพื่อหลีกเลี่ยงปญหาการเหยียดสีผิวหลายครั้ง ป 1949    
มอริสัน  เขาศกึษาระดับปริญญาตรีที่มหาวิทยาลัย Howard ใน Washington, D.C. และศึกษาตอ
ปริญญาโทที่มหาวิทยาลัย Cornell ใน Ithaca เมือง New York   มอริสันแตงงานกับ Harold 
Morrison 6 ปกอนที่จะเกิดการหยาราง ในขณะทีใ่ชเวลาดูแลลูก เธอไดเขียนหนังสือ ทํ าหนาที่
บรรณาธกิาร และสอนในมหาวิทยาลัยควบคูกันไปดวย นวนยิายเรื่องแรกคือ The Bluest Eyes
(1969) หลงัจากนั้นไดเขียนนวนยิายอีก 6 เลม คือ Sula ( 1973)  Song of Solomon (1977)    Tar 
Baby (1981) Beloved (1987)  Jazz (1992) และ Paradise (1998)

มอริสันไดรับรางวัลโนเบลสาขาวรรณกรรมในป 1993

ประวัติและงานประพันธของ โฟตินี อีพาโนมิทิส (Fotini Epanomitis)

โฟตินี อีปาโนมิทสิ เปนนักเขียนชาวออสเตรเลียน มีเชื้อสายกรกี เกิดในป 1969 ซึ่งเปนปที่
ครอบครัวของเธออพยพจากตอนเหนือของประเทศกรซีมาตั้งรกรากอยูที่เมือง Perth ประเทศ
ออสเตรเลีย เธอใชชีวิตเกือบทั้งหมดอยูในออสเตรเลีย แตเมื่ออายุ 12 ปไดไปพักผอนและใชชีวิตอยู
ในไรกับตาและยายในประเทศกรีซ  ซึ่งความทรงจํ าของเธอในครั้งนั้นสงอิทธิพลอยางยิ่งตอการ
เขยีนนวนิยายเรื่องแรกของเธอคือ The Mule's Foal ในป 1992  ซึง่ไดรับรางวัล Australian Vogal 
Literary Award ในปเดยีวกนั กอนที่จะตีพิมพรวมเลมจนไดรับความนิยมในป 1993

โฟตินี อีพาโนมิทิส เปนคนที่รักสงบและตองการใชชีวิตอยางเรียบงาย จึงไมมีผูทราบ
ประวตัิสวนตัวของเธอมากนัก

ประวัติและงานประพันธของ อิซาเบล อัลเยนเด ( Isabel Allende )

อิซาเบล อัลเยนเด ชาวชลิ ี เปนนักเขียน นักหนังสือพิมพ และอาจารยสอนในมหาวิทยาลัย 
เกิดเมื่อวันที่ 2 สิงหาคม ค.ศ.1942 ที่เมืองลิมา ประเทศเปรู เธอเปนหลานสาวของอดีต
ประธานาธิบดีผูมีชื่อเสียง ซลัวาดอร อัลเยนเด บิดาเปนนักการฑูตชื่อ โธมัส อัลเยนเด (Tomas 



                                                                                                                                                       140

Allende) ในวัยเด็ก อัลเยนเด  ตองเดนิทางไปหลายประเทศทํ าใหไดมีโอกาสพบเห็นสิ่งใหม ๆรอบ
ตวัอยูเสมอ เมื่อจบการศึกษาเธอไดแตงงานกับวิศวกรชาวชิลีชื่อ มิเกล ฟราแอส (Miguel Frias) ใน
ป 1962 มีบุตรดวยกัน 2 คนกอนที่จะหยาขาดจากกัน  ตอมาเธอไดแตงงานใหมกับ วิลเลียมกอร
ดอน (William Gordon) ในป 1987 และยายภูมิลํ าเนาไปอยูที่อเมริกา ในป 1992 อัลเยนเด สูญเสีย
ลกูสาวชื่อ Paula ดวยอาการโคมาที่เธอทรมานมารวมป

อัลเยนเด แตงนวนยิายและเรื่องสั้นไดรับรางวัลจากหลายเวทีการประกวด นวนิยายที่มีชื่อ
เสียงของเธอคือ The House of the Spirits (1982) Of Love and Shadows (1984) Eva Luna
(1985)  The Infinite Plan (1991) Paula (1994)  Aphrodite (1997) และ Daughter of Fortune
(1999)

     
ประวัติและงานประพันธของ ซัลมาน รุชดี ( Salman Rushdie )

ซลัมาน รุชดี เปนนกัเขียนและนักวิจารณที่มีชื่อเสียง เกิดที่เมืองบอมเบย ประเทศอินเดียใน
ป 1947 ตระกลูของเขาเปนชนชั้นกลางที่มีการศึกษาดี ในป 1964 ครอบครัวของเขายายไปพํ านัก
อยูที่ปากสีถาน  รุชดี จบการศึกษาจาก King’s College,Cambridge ป 1968 เขาทํ างานดานวิทยุ
โทรทัศนที่ปากสีถาน รวมทั้งไดเปนนักแสดงของกลุม Oval House ใน Kennington หลงัจากนั้นได
ท ํางานอิสระใหกับ Ogilvy& Mather และ Charles Barker

นวนยิายที่มีชื่อเสียงของ รุชดี คือ  Grimus,  Midnight's Children, Shame,The Satanic 
Verses   Haroun and the Sea of Stories  และนวนยิายเรื่องลาสุดคือ The Moor's Last Sigh  
นอกจากนัน้ยงัมหีนังสือรวมเลมบทความและบทวิจารณของเขาอีก 2 เลมคือ  The Jaguar Smile
และ Imaginary Homelands

ประวัติและงานประพันธของ ลอรา เอสกีเวล ( Laura Esquivel )

ลอรา เอสกีเวล เปนนักเขียนนวนยิาย และนกัเขียนบทภาพยนตรชาวเม็กซิกันที่มีผลงาน
เปนทีรู่จักอยางแพรหลาย เกิดเมื่อป 1951 ใชชีวิตอยูในเมือง Mexico City ใชเวลาเขียนนวนิยาย
และหนังสือสํ าหรับเด็กหลายเลม

นวนยิายที่มีชื่อเสียงคือ Like Water for Chocolate และ Law of Love



ภาคผนวก ข

เรื่องยอนวนิยายสัจนิยมแนวมหัศจรรย

เรือ่งยอนวนิยาย One Hundred Years of Solitude

นวนยิายเรื่อง One Hundred Years of Solitude เปนเรือ่งราวที่เกิดขึ้นในหมูบานเล็ก ๆ 
แหงหนึ่งชื่อ “ มาคอนโด “ โดยมีโฆเซ อารคาดิโอ บูเอนดิยาเปนผูนํ าครอบครัวของเขากับครอบครัว
ของคนหนุมสาวรุนราวคราวเดียวกันที่รักการผจญภัยอพยพจากบานเกิดเพื่อไปต้ังรกรากที่อ่ืน อีก
ทั้งเพื่อเปนการหลีกหนีจากวิญญาณของพรูเดนซิโอ อากีลารที่ถูกเขาฆาตายเนื่องจากการสบ
ประมาท ในทีสุ่ดการเดินทางอยางไรจุดหมายของพวกเขาก็จบลงและไดมาตั้งรกรากที่มาคอนโดซึ่ง
เปนสถานที่โดดเดี่ยวอยูในปาทึบหางไกลผูคน โฆเซไดวางตัวเปนหัวหนาหมูบานที่ดีและใช
จนิตนาการกบัความสามารถในการวางแผนของเขาทํ าให “ มาคอนโด” กลายเปนหมูบานเล็กๆ ที่มี
ความสุข บานทุกหลังถูกสรางอยางเปนระเบียบและเทาเทียมโดยทุกหลังจะอยูหางจากแมนํ้ าและ
ไดรับแสงอาทิตยเทากัน 

ตอมาไดเกิดความเปลี่ยนแปลงขึ้นในหมูบานนี้เปนครั้งแรกเมื่อเมลกียาเดสนํ าพวกยิปซีมา
ถึงพรอมกับแสดงใหชาวบานไดรับรูถึงวิทยาการใหมๆจากโลกภายนอก โฆเซเปนผูรับเอาอิทธิพล
ของวทิยาการเหลานัน้ไวมากที่สุด และดวยจินตนาการกวางไกลของเขาทํ าใหเขาเกิดความคิดที่จะ
น ําเอาสิง่ประดษิฐใหมๆที่เมกียาเดสนํ ามาเผยแพรไปใชประโยชนใหไดมากกวาที่เปนอยู ในครั้งแรก 
เมลกียาเดสกับพวกยิปซีนํ าเอาโลหะสองแทงมาแสดงใหเห็นถึงอานุภาพวาสามารถจะดูดสิ่งที่เปน
โลหะได โฆเซไดสรางจินตนาการไปไกลและคิดจะนํ ามันมาดูดทองจากใตพื้นดิน แมวาจะลมเหลว
เขาก็ไมยอทอ จนเมลกียาเดสมองเห็นความตั้งใจจริงและจินตนาการของเขาจึงชวยสรางหอง
ทดลองใหพรอมกับมอบสูตรเกี่ยวกับการเลนแรแปรธาตุ คูมือการเดินเรือ เครื่องมือหาตํ าเหนงดวง
ดาว ฯลฯ ใหดวย

หลงัจากนัน้เปนตนมา โฮเซที่เคยเปนหัวหนาหมูบานและหัวหนาครอบครัวที่ดี ก็กลายเปน
คนละทิง้ความสนใจในกิจกรรมทุกอยางและเก็บตัวอยูแตในหองทดลองเพื่อคนควาสิ่งตางๆ  จนใน
ทีส่ดุเขากไ็ดใชเครื่องมือที่มีอยูคนพบวา ”โลกกลมเหมือนผลสม” ดวยตนเอง เขาทิ้งภาระทุกอยาง
ใหกับอูรซูลาซึ่งเปนภรรยา จนเมื่อเธอไดออกติดตามหาลูกชายคนโตชื่ออารคาดิโอที่หนีออกจาก
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บานไปกับพวกยิปซีเพื่อหลีกหนีความจริงวาตนกํ าลังจะเปนพอของเด็กที่เกิดจากหญิงสาวที่ไมได
แตงงาน โฆเซจงึตองหันกลับมารับภาระในครอบครัวอีกครั้ง

เมื่ออารซูลากลับมา เธอไดนํ าผูคนกลุมหนึ่งที่มีหนาตาเหมือนชาวมาคอนโดมาดวย คน
กลุมนี้พูดภาษาเดียวกับคนในหมูบานแตดูหมือนจะมาจากดินแดนที่มีความเจริญทางดานวัตถุมาก
กวา เมือ่พวกนัน้เขามาตั้งรกรากในมาคอนโดก็ไดทํ าใหอาณาเขตของหมูบานขยายตัวออกไป เร่ิมมี
การคาขึ้นมาทดแทนการแลกเปลี่ยนแบบเดิม โฮเชจงึตองทิ้งการคนควาและหันมาทํ าหนาที่บริหาร
หมูบาน โดยมีลูกชายคนที่สองคือ ออเรลยิาโน ทํ าการทดลองแทนจนตอมาไดกลายเปนนักชุบโลหะ
ทีม่ีชื่อเสียง

ไมนานนักก็ไดเกิดโรคประหลาดเขาคุกคามชาวมาคอนโด ทํ าใหทุกคนลืมอดีตและทุกสิ่ง
ทุกอยาง ทุกคนทนทุกขทรมานจากโรครายนี้จนถึงขั้นตองเขียนชื่อและหนาที่การใชงานของวัตถุ
ตาง ๆไว แมกระทั่งในสิ่งมีชีวิตดวยกันเอง แตโฆเซกไ็ดใช “ เครื่องบันทึกความทรงจํ า “ ที่เคยมีไว
บนัทกึการคนพบสิ่งแปลกๆใหมๆของเมกียาเดสมาแกไขปญหาโรครายนี้ นอกจากนั้นยังไดรับความ
ชวยเหลอืจามเมกียาเดสที่มีขาววาตายไปแลวดวย ตัวเมกียาเดสนัน้ไดตายไปแลวจริงๆ แตเขาทน
ความเหงาและอางวางของความตายไมไดเขาจึงหวนกลับมาที่หมูบานมาคอนโดซึ่งยังไมเคยมี
ความตายเกดิขึน้ โดยไดนํ าเอาวิทยาการ”การถายรูป”ที่เพิ่งคนพบมาดวย ซึ่งทํ าใหโฆเซฝนใฝที่จะ
ถายรูปพระเจาดวยกลองนี้ใหได

เมือ่หมูบานมคีวามเจริญมากขึ้นรัฐบาลก็เร่ิมสงเจาหนาที่เขามาปกครอง อีกทั้งยังสรางกฎ
เกณฑและนํ าเอาระเบียบขอบังคับตางๆที่ไมจํ าเปนเขามาใชกับชาวชนบทที่รักสันโดษและอยูกัน
อยางสงบสุขดวย ตอมาไดเกิดความเปลี่ยนแปลงครั้งสํ าคัญขึ้นในหมูบาน มคีวามเจริญจากเมือง
หลวงและเมืองใหญๆไหลบาเขามา ทัง้เรือ่งการแตงกาย แหลงบันเทิงกลางคืน และปญหาความขัด
แยงทางการเมืองที่เร่ิมมีการเผชิญหนากันระหวางฝายอนุรักษนิยมและเสรีนิยมขึ้น ในที่สุดก็เกิด
สงครามขึ้นในเมืองหลวงและสงผลกระทบมาถึงมาคอนโดดวย โดยที่ออเรลิยาโนไดละทิ้งการ
ทดลองและประกาศตัวเปนศัตรูกับหัวหนาหมูบาน เขาชักชวนสมัครพรรคพวกคนหนุมสาวใหเขา
รวมสมทบกับขบวนการปฎิวัติในสงครามกลางเมือง ซึ่งการสูรบอันยาวนานไดทํ าใหเกิดความสูญ
เสยีอยางใหญหลวงตอวิถีชีวิตของผูคน ธรรมชาติและสภาพแวดลอมทุกอยางในมาคอนโด
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 ระหวางสงคราม ในมาคอนโดมีเพียงอารซูลาที่ไดพยายามปกปองบานหลังใหญที่เธอกับ
สามีรวมกันสรางในยุคบุกเบิกไวได ในขณะที่สมชิกในครอบครัวตางประสบชะตากรรมตางๆกันไป 
รวมทั้งโฆเซสามีของเธอที่ในขณะนั้นถูกมัดติดกับตนเกาลัดหนาบานมาเปนเวลานานเพราะความคุ
ลมคลั่ง

เมือ่สงครามสงบลงพรอมกับที่ฝายเสรีนิยมของคนรุนใหมพายแพ ออเรลิยาโนซึ่งกลายเปน
ผูน ําในการตอสูตองยอมเซ็นสัญญาสงบศึกกับรัฐบาล หลังจากนั้นเขาก็ไดเก็บตัวเงียบอยูแตในหอง
ท ํางานโดยไมออกไปไหนเลยตราบจนสิ้นชีวิต เหลือแตตํ านานความเปนผูนํ าและนักสูของเขาใหได
เลาขานเปนแบบอยางใหแกคนรุนหลังสืบมา สมาชิกคนอื่นๆก็เร่ิมลมตายไปทีละคนดวยชะตากรรม
ตางๆ กนั เหลอืผูที่เปนพยานและรับรูเร่ืองราวทุกสิ่งทุกอยางที่เกิดขึ้นกับตระกูล “ บูเอนดิยา “ ก็คือ
อารซูลาซึ่งมีอายุยืนยาวมากวารอยปโดยไมมีเพทภัยใดๆทํ าลายเธอเหมือนเชนที่เกิดขึ้นกับคนอ่ืนๆ 
ในที่สุดภายหลังจากความเปลี่ยนแปลงที่ไมเหลือทิ้งรองรอยเดิมเอาไวเลย ผานความรุงเรืองและ
ความเสือ่มหลายตอหลายครั้ง ตระกูล “ บูเอนดิยา “ ซึ่งเปนเสมือนตัวแทนของความรูสึกนึกคิด 
ความเชือ่และวถิชีวีิตของลาตินอเมริกาก็สิ้นสุดลงเหมือนคํ าทํ านายที่เมกียาเดสไดเคยกลาวไว เร่ือง
ทัง้หมดก็จบลง

เรือ่งยอนวนิยาย Like Water for Chocolate

นวนยิายเรื่องนี้กลาวถึงครอบครัว เด ลา การซา ซึ่งเปนเจาของไรทางตอนเหนขืองเม็กซิโก
มสีมาชิกครอบครัว 4 คน ไดแก มามาเอเลนา และลูกสาว 3 คน คือ โรเซารา เกอรทรูดิส และติตา
ตระกูลเด ลา การซามปีระเพณีเกาแกสืบทอดกันมาชานานวา ลูกสาวคนเล็กของตระกูลจะไมได
แตงงานและตองอยูดูแลแมจนตาย ติตาลกูสาวคนเล็กซึ่งตองรับภาระนี้ เหมือนมีญาณพิเศษลวงรู
วาตนเองจะตองมารับภาระดังกลาว ตอนที่เธอเกิดมาจึงมีกระแสธารนํ้ าตาไหลทะลักออกมาแทนที่
จะเปนเลอืด นาชา คนครัวเปนผูเลี้ยงดูติตาตั้งแตแรกเกิดเพราะมามาเอเลนาไมมีนํ้ านมสืบเนื่อง
จากอาการตกใจที่ตองสูญเสียสามีไป ติตาเติบโตขึ้นมาอยางแข็งแรงและชาญฉลาดแตตองอยูใน
ครวั เรียนรูเร่ืองทํ าอาหารโดยมีนาชาเปนคนสอน  ติตาจะถูกมามา เอเลนาต ําหนิอยูบอยๆ เพราะ
นางรูสึกวาติตาหวัร้ัน และพยายามฝาฝนคํ าสั่งอยูเสมอ  ติตาเติบโตขึ้นเปนหญิงสาวที่สวยงามออน
หวานและเธอไดมีรักแรกซึ่งเปนรักเดียวในชีวิตกับ เปโดร มสุกสิ ชายหนุมรูปงาม ผูหลงรักเธอเชน
กนั แตทั้งคูไมอาจแตงงานกันไดเนื่องจาก เอเลนาพยายามขัดขวาง และตองการใหติตาปฏิบัติตา
มกฏของตระกูล เปโดรจงึหาทางออกโดยการแตงงานกับโรเซาราแทน  เพราะเปนหนทางเดียวที่จะ
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ไดใกลชิดติตา  ดวยความเสียใจอยางมากติตาจึงรองไหในขณะเตรียมขนมเคกวันแตงงานของพี่
สาว  นํ ้าตาของเธอที่หยดลงไปในเคก ทํ าใหทุกที่ไดชิมเคกนี้ตางโหยหารักแทในชีวิต และไมอาจกั้น
นํ ้าตาแหงความเสียใจไวได จนถึงขั้นอาเจียนอยางรุนแรงตามมา  เมื่อนาชาตายติตาไดรับหนาที่
เปนแมครวัประจํ าบาน เธอจึงเรียนรูที่จะผอนคลายความไมสบายใจและอึดอัดจาก มามาเอเลนา
ดวยการถายทอดอารมณ ความรักและความปรารถนา ผานไปยังอาหารที่เธอปรุงขึ้น จนครั้งหนึ่ง
นกกระทาอบซอสกลบีกุหลาบทํ าใหเกอรทรูดิสเกิดความเรารอนจนทนไมได จนหนีตามนายทหาร
หนุมหนาทพัปฏิวัติไป   ตอมาโรเซาราไดใหกํ าเนิดลูกชายชื่อโรแบรโต ซึ่งติตารับหนาที่เลี้ยงหลาน
ดวยนํ ้านมคนโสดของเธอ  แตเนื่องจากความหวาดระแวงโรเซาราจึงพาลูกยายไปอยูเท็กซัส ทํ าให
โรแบรโตตายเนื่องจากไมยอมกินอาหารจากฝมือคนอ่ืน ติตาเสียใจมากจนเสียสติ หมอบราวนจึงรับ
เธอไปรักษาและขอแตงงาน  ติตาตอบตกลง แตยังไมทันไดจัดพิธี  เธอก็ตองยายกับมาอยูบานกับ
เปโดรและโรเซารา  เนื่องจากมามาเอเลนา ตายดวยนํ้ ามือของทหารปฏิวัติ  ติตาจึงไดรับเลี้ยงดูลูก
สาวของโรเซาราชื่อ เอสเปรนัซา และเกิดมีความสัมพันธฉันทชูสาวกับเปโดรขึ้น วิญญาณของมามา
เอเลนาจึงปรากฏตัวหลอกหลอนติตาอยูตลอด  เมื่อติตารูสึกทนไมไหวเธอจึงเปดเผยความลับที่มา
มาเอเลนาลอบมีชู  จนใหกํ าเนิดเกอรทรูดิสออกมา  วิญญาณของมามาเอเลนาเกิดความอับอายจึง
ไปจากชีวิตของติตา หลงัจากนัน้ตติาปฏิเสธที่จะแตงงานกับหมอบราวนและพยายามขัดขวางความ
คดิของพี่สาวที่จะสืบทอดประเพณีของตระกูล โดยไมใหเอสเปรันซาไดแตงงาน  ความขัดแยง
ระหวางเธอกับโรเซาราทํ าใหติตาใสคํ าสาปแชงลงไปในอาหารขอใหคํ าพูดที่นารังเกียจของโรเซารา
จงเนาบดูอยูภายในทองพี่สาวจะไดไมทํ าความเดือดรอนใหใครอีก หลังจากนั้นไมนานโรเซาราก็เสีย
ชวีติดวยอาการอาหารไมยอยอยางรุนแรง เมื่อเอสเปรันซาโตขึ้นก็ไดแตงงานกับลูกของหมอบราวน
ในงานเลีย้งนีต้ติาท ําพริกหยวกสอดไสทํ าใหแขกทุกคนที่ไดทานเกิดอารมณืรักจนหามใจไมอยู ถึง
กบัจบัคูวิง่เตลิดไปพลอดรักกัน หลังจากงานเลี้ยงคืนนั้น ติตาและเปโดรไดรวมรักกันทํ าใหเปโดรหัว
ใจวายตาย ดวยความเสียใจอยางมากติตาจึงพยายามดับความอางวางที่เกิดขึ้นดวยการกินไมขีด
ไฟทลีะกานเพือ่ใหเกิดความสวางไสวที่จะนํ าเธอไปพบกับเปโดร  ในที่สุดไดเกิดเปลวไฟลุกลามจาก
กายเธอจนมอดไหมบานเดลา กาซาจนหมดคงเหลือไวแคเพียงตํ าราอาหารกึ่งบันทึกสวนตัวของติ
ตาซึ่งไดสืบทอดไปสูลูกหลาน

เร่ืองยอนวนิยาย The House of the Spirits

เร่ืองราวเริ่มตนในชวงการเปลี่ยนศตวรรษใหมในประเทศหนึ่งแถบลาตินอเมริกา เด็กสาว
ชื่อคารา เดล วลัเล ผูมีหัวใจออนโยน รับสัมผัสไดไวกวาคนอื่น เติบโตขึ้นมาในตระกูลมั่งคั่งพรอม
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กบัมพีลงัจติตดิตวัมาตั้งแตกํ าเนิด แตหลังจาการตายอยางลึกลับของพี่สาวชื่อ โรซา   คาราไดตัด
สนิใจปดปากไมยอมพูดกับใครเปนเวลา 9 ป  จนกระทั่งวันหนึ่งเธอสรางความประหลาดใจดวยการ
ประกาศแตงงานกับ เอสเตบัน ทรอีูบา ซึง่เปนอดีตคูหมั้นของพี่สาว หลังการแตงงาน คารา และเอส
เตบนัไดยายเขาไปอยูในคฤหาสนที่ร่ํ ารวยที่สุดในละแวกนั้น คาราใชเวลาสวนใหญทํ างานการกุศล 
สวนเอสเตบันไดลงเลนการเมืองและไดรับเลือกตั้ง ตอมาไมนานคาราไดใหกํ าเนิดลูกสาวชื่อ 
บลังกา ซึง่เปนคนที่มีความมั่นใจในตัวเองสูง เมื่อบลงักาโตขั้นไดตกหลุมรักเปโดร ลูกชายคนงานใน
ไรของเอสเตบัน  ทั้งสองแอบมีความสัมพันธกนัจนบลงักาตัง้ทอง เอสเตบันตองการใหบลังกาแตง
งานกบัเศรษฐเีพื่อฐานในการสมัครรับเลือกตั้ง และเพื่อใหเปนพอของเด็กในทอง  แตบลังกาไมยอม 
เอสเตบนัใชอํ านาจบังคับ คาราซึ่งรับรูเหตุการณโยตลอดพยายามที่จะชวยเหลือและปกปองลูกจน
เกิดมีปากเสียงกันขึ้น เอสเตบันตบคารา เธอจึงประกาศวาเธอจะไมพูดกับเขาอีกเลยตลอดชีวิต 
คลาราพาลูกยายออกจากคฤหาสนกลับไปอยูบานเดิมของตน  บลังกาไดใหกํ าเนิดลูกสาวชื่ออัลบา 
และไมยอมแตงงาน คลาราไดมีโอกาสชวยดูแลอัลบาและเสียชีวิตหลังจากนั้นไมนาน ตอมาเกิด
ความผนัผวนทางการเมือง เอสเตบันลงสมัครรับเลือกตั้งเปนผูนํ าประเทศโดยมีฝายทหารเผด็จการ
สนบัสนนุ ขณะนัน้เอง เปโดรผูเคยถูกเอสตาบันตามสังหารเนื่องจากแอบมีความสัมพันธกับบลังกา 
ไดปรากฏตัวขึ้นและลงสมัครรับเลือกตั้งในนามของพรรคสังคมนิยมเพื่อประชาชน เมื่อผลการเลือก
ตั้งชี้ออกมาวา พรรคสังคมนิยมเปนฝายชนะ เอสเตบันจึงตัดสินใจใหฝายทหารปฏิวัติยึดอํ านาจ
และปกครองแบบเผด็จการ เปโดรหลบหนีการจับกุมและไปขออาศัยหลบภัยที่บานของบลังกาโดยที่
เอสเตบันไมรู พวกทหารที่สืบทราบที่อยูของเปโดรจึงตามมาที่บานของเอสเตบันและจับตัวบลังกา
ไป เอสเตบนัพยายามชวยเหลือลูกสาวทุกวิถีทางแตถูกปฏิเสธจากพวกทหาร เอสเตบันจึงไดคิดและ
ส ํานกึผิด  ดังนั้นเขาจึงพยายามชวยเหลือเปโดร เพื่อไถบาปที่ตนเองไดทํ ากับลูกสาว  ในที่สุดเปโดร
ถกูสงไปอยูแคนาดา และบลงักาถูกปลอยตัวออกมา เอสเตบันจึงเตรียมการใหเธอตามไปอยูกับเป
โดร ทกุอยางจึงลงเอยอยางมีความสุข

เร่ืองยอนวนิยาย Midnight's Children

ซาลมี ซีนาย ไดเลาเรื่องราวชีวิตของเขาผานการบันทึกอยางรีบเรงและไมปะติดปะตอกัน
ใหผูอานและคนที่คาดวาจะเปนภรรยาของเขาในอนาคตคือ แพดมา ไดรับทราบ  ซาลีมนัน้เปนหนึ่ง
ในกลุมเด็กที่เรียกวา  "Midnight's Children" เนือ่งจากเกดิตอนเที่ยงคืนของวันที่ 15 สิงหาคม 
1947 ซึง่เปนวันที่อินเดียประกาศอิสรภาพจากการเปนอาณานิคมของประเทศอังกฤษ เด็กกลุมนี้มี
จ ํานวน 1001 คน และแตละคนตางก็มีพลังอํ านาจวิเศษแตกตางกันออกไป  ซาลมีเปนเด็กที่มีพลัง
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จติสามารถอานจิตใจของผูคนและระลึกเรื่องราวที่จะเกิดขึ้นในอดีตและอนาคตได  ในขณะที่เขียน
เลาเรื่องราวอยูนั้น ซาลีมนาจะมอีายปุระมาณ 31 ป และมีอาการปวยจนตองเขียนทุกอยางอยาง
รวดเรว็ผสมผสานทั้งเรื่องจริงและเรื่องเท็จทางประวัติศาสตรเขาไปดวย

การปะติดปะตอเร่ืองราวเริ่มตนตั้งแต อาดัม อาซิซ ( Aadam Aziz ) ซึง่เปนปูของเขาไดไป
ใชชีวิตอยูในประเทศเยอรมันนีหลายป และเมื่อกลับมาที่อินเดียเขาเริ่มรูสึกถึงความขัดแยงเรื่อง
ระบบความคิดและการศึกษาของยุโรปกับภูมิหลังของความเปนอินเดีย เขาตระหนักวาความเชื่อ
เร่ืองศาสนาอสิลามในตัวเขาเริ่มส่ันคลอนลง ยิ่งมีความพยายามที่จะเขาถึงพระเจามากเทาใดกลับ
ท ําใหเขาหลกีหางจากความเชื่อเหลานั้นมากขึ้น  เมื่อเขาทํ างานเปนหมอเขาไดพบกับคนไขสาวและ
มีโอกาสที่จะรักษาเธอโดยไมตองเห็นหนาผานทางผาที่เจาะรูเทานั้นเนื่องจากเปนกฏของชาวมุสลิม
ที่ไมใหชายหญิงไดพบหนากับคนที่ไมใชคูครอง พอแมของคนไขผูนี้พยายามทํ าใหลูกสาวของตน
ปวยบอยขึ้นเพื่อใหหมอไดมีโอกาสใกลชิดกับลูก และในที่สุด อาดมั ก็ตกหลุมรักและยอมแตงงาน
กบัเธอ อยางไรก็ตาม ซาลีมไมแนใจวาลูกที่ออกมาคือพอของเขาหรือไม

นอกจากเรือ่งราวเกีย่วกับกํ าเนิดของตัวเขาเองแลว ซาลีมยังพยายามเลาเรื่องราวที่เกิดขึ้น
ในประวตัศิาสตรอินเดียใหแพดมาฟง แมวาตัวเขาจะยังอยูในวัยหนุมแนนแตความคิดของเขาไดรับ
รูความเปนไปภายในโลกมา 32 ปกอนที่จะมีปฏิสนธิจริงดวยซํ้ า ดังนั้นเขาจึงเหมือนคนที่ยางเขาสู
วยัชราทีน่ัง่เลาเรือ่งใหเด็กรุนหลังฟง เขาไดเลาถึงการเกิดสงครามและกรณีพิพาทตางๆ ที่เกิดจาก
ความเหน็ของเขาเองนับวาเปนเรื่องที่แตกตางจากประวัติศาสตรที่ใครๆ ไดรับรู เขาเห็นวาที่ประเทศ
อินเดยียงัไมพฒันาอยูเชนนี้เปนเพราะความเชื่อของศาสนาอิสลาม และคนที่ยังดอยการศึกษา การ
ด ํารงชวีติของคนอินเดียยังคงวนเวียนอยูที่เดิมพรอมๆ กับความเชื่อเร่ืองชนชั้นวรรณะ
วรรณคด ี ศาสนา และการกดขี่ทางเพศ ความเจริญที่กาวเขามาในสังคมเปนเพียงเปลือกนอกที่คน
หลงไหลเทานั้นแตแทที่จริงแลวผูคนยังคงดิ้นรนแสวงหาความตองการของตนอยางไมส้ินสุด ภาพ
สงัคมอนิเดยีในสายตาของซาลีมคือการนํ าเอาคนจากหลายเผาพันธุมาอยูรวมกันและแสดง   พฤติ
กรรมประหลาดตางๆ ออกมา

เมือ่เดก็ๆ ทีเ่กิดตอนเที่ยงคืนเติบโตขึ้นไดมีการจัดตั้งกลุมและมีการประชุมปรึกษาหารือกัน
โดยไดรับการสนับสนุนจากนายกรัฐมนตรี เพื่อตองการใหดึงความสามารถออกมาเปนตัวแทนของ
คนรุนใหมในชาติ มีการกลาวถึงการแสวงหาอิสรภาพและปรัชญาใหมในการดํ ารงชีวิตในสังคม 
เด็กๆเหลานี้จะมีการพบปะติดตอกันและเขารวมประชุมอยูเปนประจํ าเพื่อแสดงความคิดเห็น แต
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เมื่อพวกเขาเริ่มเติบโตมากขึ้นความคิดของเขาก็เร่ิมเปลี่ยนแปลงไปตามสภาพแวดลอมดวย การ
เรียนรูทีเ่ดก็ๆไดรับทํ าใหความคิดที่เคยรุนแรงในเรื่องสังคมและการเมืองเริ่มออนกํ าลังลง แตสํ าหรับ 
ซาลีมยังคงความคิดเดิมอยูไมเปลี่ยนแปลงแตอยูในรางที่เหนื่อยลา เขาเริ่มรํ าลึกถึงอดีตและ
พยายามหาเวลาไปเยีย่มเยียนเพื่อนเกา เขากํ าลังรอวันที่จะเขียนบันทึกใหเสร็จกอนจะจากโลกนี้ไป

เร่ืองยอนวนิยาย Beloved

เร่ืองราวของ Beloved เปนเรือ่งเลายอนกลับไปกลับมาเพื่อถายทอดความทรงจํ าของซีธ
ตวัละครเอก กลาวถึงเหตุการณที่เกิดในชวงป1873 ซึ่งเปนชวงแปดปหลังจากเกิดสงครามกลาง
เมอืงในอเมรกิา โดยเลายอนไปกอนหนานั้นหนึ่งทศวรรษ ที่ผูหญิงวัยกลางคนคือ ซธี กระเสือก
กระสนจะมีชีวิตอยูรอดในบริเวณเมืองซนิซนิเนติ ซึ่งเธอปกหลักอยูกับเดนเวอร ลูกสาววัยรุน วัน
หนึ่งพอล ด ี เพือ่นเกาไดมาพบโดยไมคาดฝน ซึ่งครั้งหนึ่งพอล ดีและซีธเคยเปนทาสอยูในสวน ชื่อ
สวีทโฮมใกลฝงแมนํ้ าเคนตัก๊กี ้  หลังจากการเลิกทาสพอล ดี จึงเขามาพัวพันกับซธี และปูความ
สมัพนัธไปสูการเปนคนรัก  ตอมาไมนานผูคนรอบขางที่มีความหมายตอซีธกท็ิง้เธอไปหมด เนื่อง
จากอารมณอันแปรปรวนและสับสนของซีธที่เกิดจากการที่ซีธไมสามารถลืมอดีตอันเลวรายของการ
เปนทาส และเรือ่งราวการตัดสินใจฆาลูกสาวคนโตเพียงเพื่อจะปองกันไมใหลูกไดเกิดมาเปนทาส
อีกได  พอล ด ี พยายามเขามาชวยเหลือซีธใหลมือดีตอันเลวราย แตก็ไมเปนผลสํ าเร็จ  ตอมาไม
นานวิญญาณของลูกสาวซีธกลบัมาแกแคนในสภาพของเด็กสาวนารัก แตมีทาทางแปลกประหลาด
สงเสยีงค ํารามเหมือนสัตว ซีธและเดนเวอรไดใหความชวยเหลืออุปการะโดยไมรูวาหญิงสาวผูนี้เปน
ใครและไดตั้งชื่อวาบีเลิฟด(Beloved)  การกลับมาของบีเลิฟดคร้ังนี้เพราะตองแกแคนและทางถาม
ความเปนธรรมที่ซีธกระทํ าตอเธอ อีกทั้งเพื่อทดสอบความแข็งแกรงของครอบครัวที่แตกแยกของซีธ
ดวย  ในขณะที่อยูบานเดียวกับซีธ บเีลฟิดหันมาสนใจพอลดแีละปลดปลอยอารมณทางเพศที่นา
กลัวออกมา  จนท ําใหเขาตองยายออกจากบานนั้นไป ดวยอารมณอันออนไหวแตนากลัวของบี
เลฟิด ท ําใหทกุคนพยายามทํ าความเขาใจเธอ แตในขณะเดียวกันก็เร่ิมรวมตัวกันตอตานพฤติกรรม
ของบเีลฟิด อยางไรก็ตาม แมวาการที่บีเลิฟดเขามาในชีวิตของซีธจะทํ าใหเกิดเหตุการแปลกๆขึ้น
แตกเ็กิดผลดีที่ตามมาก็คือ ทุกคนเริ่มเปดใจคุยกัน เดนเวอรซึง่เคยเก็บตัวเงียบก็กลับมีความมั่นใจ
มากยิ่งขึ้น ซีธยอมรบัการกระทํ าในอดีตของตนเอง สงบเยือกเย็นลงและหันมาสนใจเผชิญหนากับ
ความเปนจริงมากขึ้น เธอเริ่มเขาใจพอล ดแีละปรับความเขาใจกัน ในที่สุด บเีลฟิดซึ่งพอใจกับการ
กระท ําของตนเองแลว  ก็กลับไปยังที่ๆเธอกํ าเนิดมา และไมมีใครไดพบเธออีกเลย



148

เรือ่งยอนวนิยาย Nights at the Circus

เร่ือง Nights at the Circus แบงออกเปนสามตอนโดยกลาวถึงเหตุการณที่เกิดขึ้นในสถาน
ทีส่ามแหงคือ ลอนดอน เซนตปเตอรสเบิรก และ ไซบเีรีย ตอนที่หนึ่งเกิดในลอนดอนกลาวถึง แจ็ค 
วัลเซอร (Jack Walser) นกัหนงัสอืพิมพชาวอเมริกัน มาขอสัมภาษณ เฟฟเวอร ( Fevvers) นัก
แสดงกายกรรมที่มีปกติดตัวและแมเลี้ยงของเธอคือลิซซี ( Lizzie )  เฟฟเวอร กับ ลิซซี พยายาม
หวนระลกึถึงชีวิตในอดีต แตเนนไปที่การสอบถามขอมูลชีวิตของ เฟฟเวอร ซึ่งสมยัเปนทารกไดถูก
ทิง้ไวที่ London Street และมหีญงิโสเภณีเก็บไปเลี้ยงไวในซอง สาเหตุที่เร่ืองราวของเธอมีความนา
สนใจก็เนื่องมาจากการที่เธอเติบโตมาจากสถานที่ที่ใหบริการทางเพศแตกลับไมยึดอาชีพโสเภณี
ตามไปดวย ส่ิงที่แปลกประหลาดมากที่สุดก็คือในชวงวัยรุนเธอเริ่มมีปกงอกออกมาจากดานหลัง 
นอกจากนั้นเธอยังถูกบังคับใหรวมในการแสดงวิตถารแตในที่สุดเธอก็หนีพยายามหนีออกมาจนได 
เร่ืองทัง้หมดทีเ่กดิขึน้ในตอนที่หนึ่งนี้ใชเวลาหลายชั่วหลายและสิ้นสุดลงในตอนเชา

ในตอนที่สอง  เฟฟเวอร กับ ลิซซี ไดเชิญให แจ็ค วลัเซอร  ไปที่คณะละครสัตว เมื่อไปถึงที่
นัน่ในทีสุ่ดเขาก็ถูกโนมนาวใหแสดงเปนตัวตลก ตอมาคณะละครสัตวไดเดินทางไปเปดการแสดงที่
เมอืงเซนตปเตอรสเบิรกในประเทศรัสเซีย ในที่นี้ แจ็ค วัลเซอร ไดมโีอกาสรูจักกับตัวละครอีกหลาย
ตวัของคณะละครสัตว เชน มิกนอน, ตวัตลก, สตรองแมน, ผูพัน และ เจาหญงิ เปนตน วันหนึ่งใน
ขณะที่กํ าลังแสดงอยู แจ็ค วลัเซอร กไ็ดรับบาดเจ็บเนื่องจากถูกเสือทํ าราย นอกจากนั้นเสือตัวนี้ยัง
ท ํารายเจาหญงิ ในที่สุดชาวคณะก็ตัดสินใจฆาเสือทิ้ง หลังจากนั้นไมนาน คณะละครสัตวไดเดิน
ทางโดยรถไฟมุงสูประเทศญี่ปุนเพื่อเปดการแสดง

ในตอนที่สาม กลาวถึงเหตุการณในไซบีเรียเมื่อคนรายกลุมหนึ่งบุกปลนขบวนรถไฟทํ าให
รถไฟขบวนที่ทุกคนนั่งอยูประสบอุบัติเหตุในปาอันรกราง สมาชิกของคณะละครสัตวที่รอดชีวิตถูก
กลุมโจรและพวกนอกกฎหมายลักพาตัวไป (ในขณะเดียวกันกับที่รถไฟประสบอุบัติเหตุนั้น กลุมผู
หญงิถกูคมุขังไวในปาที่เย็นยะเยือกโทษฐานฆาสามีตนเองก็ไดแหกคุกออกมา) เฟฟเวอร ซึง่อยูใน
กลุมผูรอดชีวิตทํ าใหพวกโจรและพวกนอกกฎหมายเขาใจวามีความสัมพันธกับราชวงศอังกฤษ ดัง
นั้นคนกลุมนี้จึงไดขอใหเธอชวยเกลี้ยกลอมพระนางเจาวิคตอเรียเพื่อใหไปขอรองพระเจาซารแหงรัส
เซียอีกตอหนึ่งเรื่องการใหอภัยโทษและยอมยกที่ดินคืนใหพวกเขา ในขณะที่อยูดวยกันพวกโจรได
แสดงความรุนแรงและเกรี้ยวกราดออกมา อยางไรก็ตาม ในที่สุด เฟฟเวอร กับ ลิซซี  กพ็ลดัหลงกับ
คนกลุมนี้และเดินฝาหิมะไปพบบานของนักดนตรีสติฟนเฟอนคนหนึ่งซึ่งพวกเธอไดอาศัยบานหลังนี้
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เปนทีพ่กัพงิในระหวางที่ตามหาคนอื่นๆ ในขณะที่ เฟฟเวอร กับ ลิซซี  พกัอยูกลางปานั้น แจ็ค วัล
เซอร ไดสญูเสยีความทรงจํ าของเขา พวกชาวชนเผาจึงชวยกันดูแลและรับเขาเปนลูกบุญธรรม แต
ในที่สุดเขากไ็ดพบกับ  เฟฟเวอร   ลิซซี  และ  มิกนอนอกี ในครั้งนี้ เฟฟเวอร  ไดรอคอยใหความทรง
จํ าของ แจ็ค วัลเซอร กลับมา การรอคอยของเธอก็สัมฤทธิ์ผลเมื่อ  แจ็ค วลัเซอร จ ําทกุสิ่งทุกอยางได 
ทัง้คูกลายเปนคนรักกันและวางแผนการแตงงานเพื่อจะใชชีวิตอยูรวมกัน

อยางไรก็ตามในตอนทายเรื่อง แจ็ค วลัเซอร  ก็ไดทราบวาเหตุการณทั้งหมดที่เกิดขึ้นนั้น
เกดิจากการเลนซอนกลกับเวลาของ เฟฟเวอร แตเขาก็ดีใจที่ไดกลับมาสูเวลาในปจจุบันและมีมุม
มองโลกที่เปลี่ยนไปจากเดิมได

เรือ่งยอนวนิยาย The Mule’s Foal

The Mule's Foal เปนเรื่องราวที่ถูกนํ ามาเลาอยางเปดเผยโดยหญิงโสเภณีชาวบานชื่อ 
Mirella กลาวถงึเรื่องราวของครอบครัว 3 ครอบครัวและชะตากรรมของพวกเขา ครอบครัวดังกลาว
ไดแก ครอบครัว สเตฟาโนส ( Stefanos ) ผูเปนอดีตสามีของ เมตา ( Meta ) และมลูีกชายทีออนแอ 
งอยเปลี้ยเสียขาชื่อ ธีโอโดนีอุส ( Theodosios )  บานนีจ้งึเปนบานที่ไมสมประกอบมาตั้งแตตน 
ครอบครัวที่สองคือ ครอบครัวของ พาโพอุส ยโิอรโกส ( Pappous Yiorgos ) ยโิอรโกส  มีภรรยาชื่อ 
เยอาเยอา สเตลลา (Yiayia Stella ) และลูกสาวชื่อ วีอา ( Vaia ) บานของพวกเขานับเปนบานที่เกา
แกมากและเปนมรดกตกทอดมาจากบรรพบุรุษ  แตทุกคนกลับมีชีวิตอยูทามกลางความแปลก
ประหลาดลึกลับ และสุดทายเปนบานของ เมตา กับ Agape of the Glowing Face    แตผูคนในหมู
บานเรยีกครอบครัวนี้วาเปนครอบครัวคนบาปเพราะมักจะเกิดเหตุการณประหลาดที่ทํ าใหใคร ๆ คิด
วาสรางความหายนะใหกับสวนรวม

ทามกลางความอิจฉาริษยา การกลั่นแกลงและการแขงขันกันของตัวละครหลักๆ ในเรื่อง 
ยงัมเีหตกุารณประหลาดเกิดขึ้นกับชาวบานดวย  เมื่อ วีอา นั้นมีลูกที่ไมเหมือนคนธรรมดาทั่วไป 
เธอจึงมีความคิดที่จะไปนํ า "matias" หรอื Evil Eyes (ดวงตาปศาจ) กลับมาที่หมูบานเพื่อใหลูกของ
เธอที่มีหนาตาคลายกับกอริลลามีชีวิตอยูตอไป เพราะเธอไมตองการใหนํ าเด็กเกิดใหมที่พอแมไม
ตองการไปทิง้ทีเ่ชงิสะพานใหหมูกินเปนอาหารตามธรรมเนียมเกาแกของหมูบาน แตเมื่อเธอทํ าเชน
นัน้ผูคนทัง้หมูบานก็ตัดเธอออกจากสังคมของพวกเขาทันที หลังจากที่ วีอา มลูีกก็ไดเกิดเหตุการณ
ประหลาดขึน้ทีห่มูบานเพราะดินเริ่มแหงและปลูกพืชผลไมได หิมะกลับตกผิดฤดูกาล กระดูกบรรพ
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บรุุษเร่ิมสองแสง คนเริ่มแตกตื่นที่จะหาเหมืองทองคํ า ชาวบานจึงตั้งหนาตั้งตารอคอยใหมีผูมาชวย
ปลดความทุกขใหพวกเขา

ตอมากลุมของ League of Good Men ไดเดนิทางมาถึงหมูบานและนํ าเอาคนจากภาย
นอกเขามาดวย พวกเขาไดดขามาเปลีย่นแปลงวิถีชีวิตของชาวบาน และยึดครองเอาสิ่งที่มีคาดีงาม
ของชาวบานไปเปนของตน ผูคนตกอยูภายใตการปกครองของกลุมที่มีอํ านาบจเหนือกวาพวกเขา
และทุกขทรมาน แตตอมานิมิตรอันดีจากคํ าอธิษฐานของชาวบานก็ปรากฏขึ้นเมื่อปรากฏมีนํ้ าจาก
ทะเลอนัไกลโพนพดัมาตกในหมูบานพรอมกับหอบเอาปลาหมึกยักษมาดวย ชาวบานใชเวลาเรียนรู
วฒันธรรมใหม ๆและพยายามเปลี่ยนแปลงตนเองใหเขากับวฒันธรรมนั้น พวกเขาแสวงหาความรู 
และในทีส่ดุก็เรียนรูวาหวีทํ ามาจากพลาสติก

อยางไรกต็ามแมวาวิถีชีวิตจะเปลี่ยนแปลงไปอยางไร ส่ิงหนึ่งที่ไมเคยเปลี่ยนเลยก็คือ การ
นนิทาทีไ่มมเีสยีงของคนในหมูบาน นั่นคือ ทุกคนจะรับรูวามีอะไรเกิดขึ้นกับพวกเขาโดยที่ไมตองพูด  
แตพวกเขาก็ไมสามารถเปลี่ยนแปลงสิ่งใดได สุดทายแลวชีวิตจึงวนเวียนอยูในวฏัจกัรที่เคยเปนมา
เชนเดิม



ภาคผนวก ค

ตัวอยางภาพศิลปะที่ไดรับอิทธิพลจากแนวคิดแบบสัจนิยมแนวมหัศจรรย

Flight of the Churches / Brigid Marlin

Richard  Wallace
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Seth Garland

Sapphire / Roger Garland
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ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ

นางสาวนพวรรณ  รองทอง  เกิดวันที่ 25 สิงหาคม พ.ศ. 2517 ที่โรงพยาบาลสรรพสิทธิ-
ประสงค จังหวัดอุบลราชธานี  สํ าเร็จการศึกษาปริญญาตรีศลิปศาสตรบัณฑิต สาขาภาษาและ
วรรณคดีอังกฤษ จากคณะศลิปศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ในปการศึกษา 2539 และเขา
ศึกษาตอในหลักสูตรอักษรศาสตรมหาบัณฑิต ที่จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย เมื่อ พ.ศ. 2540 
ปจจุบันทํ าธุรกิจชวยครอบครัว
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